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پیشه‌کی 


سوپاس و ستایشی بیپایان بق خوای دروستکاری هه‌موو جیهان» درود و سهلام 
له سه‌ر يِيّغه مبهرى پیُشه‌وا و سه‌رمه‌شق و رابه‌رمان. 

ئەم كتيّبه (شه‌رحی مقدمه آصول التفسبر) تیّیدا ده‌قی کتیبه‌که‌ی شیخی ئیسلام 
يبن تهيمييهم رحمه الله وه‌رگیراوه و لیِکدانه‌وه و راقهم بق هه‌ندیك له برگه‌کانی 
كردووه. 

زانراوه ههموى زانستيّك كومەليِك بنهماى ههيه» زانستى تهفسيرى قورئان که 
فه‌رمووده‌ی خواى كهورديه يهكيّكه لهو زانستانه‌ی زانايان كۆمەلێك ریسا و بنهمايان بق 
اسان تيّكهيشتن له قورئان داناوه» پیویسته نهو که‌سه‌ی خه‌ریکی لیکدانه‌وه و 
رافه‌کردنی قورئان ده‌بیّت شاره‌زایی ههبيّت لهو بنه‌مایانه و به‌وشیوه‌یه ره‌چاویان بکات 
که زانایانی سەلەف دایانرشتووه» و سنوریان بق دیاری کردووه. 

بق نموونه زانستی (ناسخ و مه‌نسوخ) یارمه‌تیده‌ریکی زورباشه بق تیگه‌یشتن له مانای 
فه‌رمووده‌ی خوای په‌روه‌ردگار» هه‌روه‌ها زانستی نه‌حو و فقه و وصولی فقه گرنگن بق 
هه‌لینجانی ئەو حوکمه شه‌رعییانه‌ی که ثايهتهكان له خویان گرتووه. 

به شیوه به‌کی گشتی نهو که‌سه‌ی تەفسبری قورتان ده‌کات ده‌بیّت کاگای له زانسته 


شه‌رعییه‌کان بیّت» چونکه هه‌ریه‌که‌یان به شیوه‌یه له شیوه‌کان په‌یوه‌ندییان به قورئان و 


ع 


7 اق ی 0 5 5 
شەرح ٹہ صو الغ 


ماناکردنییه‌وه هه‌یه» چونکه قورئان و فه‌رموود ه‌کانی پیْغه‌مبه‌ری خوا يله سه‌رچاوه‌ی 
شه‌ریعه‌تی ئیسلامن. 

ودك شیخی ئیسلام له بنه‌ماکانیدا تاماژه‌ی پیکردووه ده‌بیّت قورئان به قورئان و 
سوننه‌ت و بوچوونی هاوه‌لان و زانایانی پیشین ته‌فسیر بکریّت؛ هه‌روه‌ها ئەگەر دوو 
هؤكارى دابه‌زینی ئايەتێك باسکرابوو هه‌ردوو هوکاره‌که هؤكارى دابه‌زینی ئايەتەكەن 
که‌گه‌ر دژیه‌ك نه‌بوون» تهمانه و چه‌ندان بنه‌مای تر له دوو تویی نهم کتیبه‌دا هاتووه» بهو 


هیوایه‌ی سود به خويّنهرانى بگه‌به نیت. 


عوسمان ئەحمهد حاته‌م 
گه‌رمیان - که‌لار 
۸ - جمادی الأولى ‏ ۱۶۶۵ 


۲۰۲۳-۱۲ 


ربشم الله الرَحْمَن الرَجیم) 


واته: به ناوی خوای میهره‌بانی به به‌زه‌یی. 


به‌ناوی خوای میهره‌بانه‌ وه د ست پیُکردن سوننه ته » چونکه بیغه مبه‌ر سلیمان اج 
كاتيّك نامه‌ی بق پاشا ژنەکەی سه‌به نارد نوسی: ند من سُلَيْمَنَ ون بشم له 
لین آلرجیم ©4«التَمْل). 

واته: بیگومان نهم نامه‌یه له سوله‌یمانه‌وه‌یه» به ناوی خوای میهره‌بانی به به‌زه‌ییه‌وه 
دد٭ست بيد دكات. 

قورثانی پیروز به بسم الله دەستی پیکردووه» هه‌روه‌ها به چاولیکردنی پیغه‌مبه‌ری 
خوا ميه چونکه كاتيّك نوسراوی بق پاشاکان و که‌سانی دیکه‌ش ناردبا به بسم الله 
ده‌ستی پیده‌کرد» نهوهدش له هه‌ردوو صه‌حیحه‌که له نوسینی نامه‌که‌ی هبره‌قل و 
ریکه‌وتنامه‌ی حوده‌یبییه و جگه لەوانەش هاتووه: (ربسم الله الرَحْمَنِ الرَحیم من 
مُحَمَّدٍ عَبْد الله وزشوله إلى هِرَفْلَ عَظِيم الرُوم)). 

واته: به ناوی خوای میهره‌بانی به به‌زه‌ییه‌وه له محمدی به‌نده و پیّغەمبەری خوا بق 
هبره‌قلی گه‌وره‌ی رومه‌کان. 

بەلام پیّویسته ره‌چاوی ئهوه بکریّت نوسینی ناوی خوا و ثایه‌تی قورئانی پیرؤز و 


۰ ۳9 ۰ صا 3ئ و کے nv‏ 2 > 
فه‌رمووده‌ی پیّغەمبەری ٦ئ‏ لەسەر يهره و کاغه‌ريك نه‌نوسریته‌وه پاشان فړئ 


ع 


1 701 ار أغرااط 


بدریت و ژیریی بکه‌ویْت» چونکه ئەوہ شایان نييه به ناوی پبرؤزی خوا 44 


5 ۹ کا کے ۰ 5 ۰ 5 ۰ صا 
قورئانى پبروز و ناو و فهرمووده كانى پێغەمبەرى خوا يله . 


(رَبٌ يَسّرْ واعن بِرَحْمَتِكَ) 


وانه: به‌روه‌ردگارا ئاسنکاريم بق بکه و يارمهتيم بده به بەزەيى خۆت. 


الْحَمْدُ لِنَهِ ڏشتييئۀ وَنَسْتَفْفِزۂ وَتغوذ باه من شُزور شتا ومن سَیتاتِ 
آغمالتا من يَهْدِهِ النَهُ فلا مضل له وَمَنْ يُضِْل فلا هادي لَه وَأَشْهَدُ أن لا له لا 
الله وَحْدَهُ لا شريك لَهُ» وَأَشْهَدُ أن مُحَمَدًا عَبْدُهُ وَرَسُولُهُ صلی النَّهُ عَلَيْهِ وَمَلَم 

لیما). 

واته: سوپاس و ستايش بق خوا پشنی پئ ده‌به‌ستین و داوای لئ خوشبوون و 
پؤشینی تاوانه‌کانمان ده‌که‌ین» و په‌نای پیده‌گرین له شه‌ری نه‌فسمان و کرده‌وه 
خراپه‌کانمان» ههركهسيّك خوا هیدایه‌تی بدات كهس ناتوانیت گومرای بكات» هه‌رکه‌سیّك 
خوا كومراى بکات که‌س ناتوانێت هیدایه‌تی بدات» گه‌واهیده‌دهم که هیچ په‌رستراویك 
نييه به حه‌ق شایانی يهرستن بيت جگه له خوای تاك و ته‌نها و هیچ هاوبه‌شی نییه» و 


گه‌واهید هد هم که محمد به‌ند ۵ و بِیْغه مبه‌ری خوایه درود و سه‌لامی خوای له‌سه‌ر بیت. 


شيّخى تیسلام بهم چه‌ند وشه‌یه ده‌ستی به نوسینه‌که‌ی کردووه» نهم پیشه‌کییه پیی 


ده‌گوتریت (خطبة الحاجة) ثئه‌لبانی به سوننه‌تی داناوه گوتار و نوسين به (خطبة الحاجة) 


۶۶ 


ده‌ست پئ بکریّت؛ له کتیّبی (خطبة الحاجة التي كان رسول الله یل یعلمها آصحابه)» به 
بەلگەی ئەوەی ثيبن مه‌سعود ته دهلیت: ((علّمنا رسول الله جر خُطبةً الحاجة 
في النكاح وغيره: الحمد للّه...»۲. 

واته: پیفه‌مبه‌ری خوا َه (خطبة الحاجة) له مارهبرين و جكه لەوەش فیریکردین: 
الحمد للّه... 


م فا رھ 82 وق داه 5 یپ 
ده‌بینین: ((نشتعینه وذسشتغفژه وَنعُوذ بالله)) به شيّوازى کؤ ههموو ئەو له‌فزانه 


6 


0 و 
۳ 


هاتووه» به لام له‌فزی هه‌ردوو شه‌هاد ه‌که: ((اشهد اَن لا له الا الله وخده لا شريك 


0 


لَهُ وَأَشْهَدُ أنَّ مُحَمّدَا عَبْدُهُ ورس وله به تاك هاتووه» شيّخى ئیسلام ثيبن تهيمييه 
دهليّت: لهبهر ئەوەی شايهتيدان كەس ناتوانێت شه‌هادهت بق كەس بدات» و بريكاريش 
تيّيدا قه‌بول ناكريّت» بەلام داواى يارمهتيكردن و يهناكرتن و داواى لێّخۆشبوون قه‌بول 
دەکریّت؛ كهسيّك ده‌توانیت داواى لیْخوشبوون له خوا بق خؤى و كهسانى تريش بکات؛ 
هه‌روه‌ها داوای یارمه‌تی و پەناپییگرتن ده‌توانیت به كو بیانهیِنیت"؟. 
ما غد 


واته: دوای ەوە . 


(۱). آخرجه آبوداود وصححه الألباني. 
(۲). (تهذیب السنن)(۵1/۳). 


نهم وشهيه به‌کارده‌هیِنریت بق گواستنه‌وه له شیوازیکه‌وه بق شیوازیکی تر» و 


گواستنه‌وه له پیشه‌کییه‌وه بق ناوه‌پوك پیغه‌مبه‌ری خوا َل نهم وشهیه‌ی 
به‌کارهیناوه» میسوەری کوری مه‌خره‌مه يغه د۔لیت: ررقام رَسُول الله ا 
فسمغته حين دس تَسَهَدَ يَقُول: ۳ 0 

واته: پیغه‌مبه‌ری خوا يه ههستا كويم لی بوو اتيك شايهتمانى دههيّنا دهيفهرموو: 
(أما بعد). 

و ثیین عه‌باس ند باسى نهو نامهيه ده‌کات پیغه‌مبه‌ری خوا َيه بق هبره‌قلی 
پادشای رؤمى ناردووه و ئه‌بوسوفیان جيه باسه‌که‌ی بوی گیراوه‌ته‌وه» تیّیدا هاتووه: 
(«بشم الله الرَحْمَنِ البَحِيم من مُحَمَّدٍ رَسُولٍ الله إلى هِرَفْلَ عَظيم الوم سَلاَمٌ 
على من اب الھُدیء ما بَعْدُ: فَائی أُدْعُوكَ بدِعايّة الإشلام» أَسْلِم تَسْلَمْ وَأَسْلِم 
يُؤْنكَ الله أَجِرَكَ مر سا نین نء فان توت فان عَلَيِْكَ نم الأردسيين). 

واته: به ناوی خواى میهره‌بانی به به‌زه‌ییه‌وه» له محمدى يِيّغهمبهرى خواوه بق 
هبره‌قلی گەورەی ڕۆم› سەلام له ههركهسيّك که شوينى هیدایه‌تی خوا دهكهويّت» أما 
بعد: من بانگه‌وازت دہ کەم به بانگه‌وازی ئیسلام» موسلمان به سەلامەت ده‌بیت» 
موسلمان به خوا دوو جار پاداشتت ده‌داته‌وه» بهلام ئەگەر يشت هه‌لبکه‌یت و باوەر 


میں مه 


نههيّنيت» دلنیابه تاوانی هه‌موو جووتیاره‌کان كه شویّنتکه‌وتوون له ثه‌ستوته. 


(۰)۱ آخرجه البخاري ومسلم. 


ع 


۹ ۷۷ 1 7 ءا 9 ع 2 0 0 1 

و هیشامی كورى عوروه ده‌لیت: ((رأيّت زسائل من رسائل الني بء كلما 
انقصث قصّة قال: آما بَعْ)۲. 

واته: هه‌ندیك له نامه‌کانی پیغه‌مبه‌ری خوام َه بینی» ههركاتيّك باسيّك به كؤتا 
قائیا فەرعووی: آما بعد 

3 نے ور ٭ و هو هه 

بوخارى بابه‌تیکی له صه‌حیحه‌که‌یدا هيّناوه له ژیر ناوی: (باب مَن قال في الخطبة 
بَعْدَ الثناء: أمّا بَعُْد)؛ ئەو فه‌رموودانه به‌لگه‌ی نه‌وه‌یان تیدایه که پیغه‌مبه‌ری خوا عي 
بق گوتار و نوسینیش نهو وشه‌یه‌ی به‌کارهیناوه» و به‌کارهینانی سوننه‌ته. 

ققذ سأي عض الچشوان أن لب له مقذمة تتضفن قواجد لي ین 


علي فَهُم القرآن, وَمَغرفة تفسبره وَمَعَانِيه وَاللَمْییزِ في مَنقول ذَلِكَ وَمَعْقُوله 
بَيْنَ الْحَقّ وَأَنْوَاع الْأَبَاطِيلٍ والنبیه علي الدّلیل الفاصل بَيْنَ الْأَقَاوِيلِ؛ فَإِنَّ 
الْكُنْبَ الْمُصَئَمَةَ فى التفْسِيرٍ مَشْحُونَةٌ بِالْعَث وَالسَّمِين وَالْبَاطِلٍ الْوَاضِح وَالْحَقٌّ 
المُبین). 

واته: هه‌ندیك برا پرسیاریان ليكردم و داوایانکرد پیٔشەکییەکیان بق بنووسم؛ کومه‌له 
یاسایه‌کی گشتی له‌خق بگریّت يارمهتيدهر بيت بق تیگه‌یشتن له قورئان و زانینی راقه و 
نه فسبر و ماناکانی و جیاکردنه‌وه‌ی نهدو ته فسبرانه‌ی به ئەسەر ته فسبرکراوه له‌و 
ته‌فسیرانه‌ی به ره‌ثی و بۆچوون ته‌فسیرکراوه» کامیان حه‌ق و کامیان له جوره 


باتلهكانه» و وریاییدان له به‌لگه‌ی یه‌کلاکه‌ره‌وه له نیوان بو‌چوونه‌کان چونکه 


(۱). آخرجه ابن أبي شيبة والبخاري في (الأدب المفرد)» وقال الألباني: صحیح لغبره. 


ع 


7 ز 8 ان 
شەرح مقادفتن اصون ال 


و تست سس سس 5 سس سس سس سس سس سس سس سس سس سس سس سس سس سس سس سس سس سس تست سس سس سس سس سس تست تست تست سس | |[ |[ |[ سک سس تست سس تست سے سو 


به‌دلنیاییه‌وه ئەو کتیّبانه‌ی ده‌رباره‌ی ته‌فسیری قورئان نوسراون ئاخینراون له شتی 


باش و خراپ؛ و باتلی ئاشکرا و حه‌قی پوون. 


لهم برگه‌یه‌دا شیخی ئیسلام باسی هوه ده‌کات پرسیاری لیکراوه پیّشه‌کییه‌کیان بق 
بنووسیّت كؤمهله یاسایه‌کی گشتی له‌خو بگریّت يارمهتيدهربيّت بق تیگه‌یشتن له مانا و 
مه‌به‌سته‌کانی قورئانی پیرؤز و جیاکردنه‌وه‌ی بوچوونه باشه‌کان له خراپه‌کان و به‌لگه‌ی 
صه‌حیحی له به‌لگه لاوازه‌کان» نيبن عوسه‌یمین دەلێت: به‌لگه‌ی عه‌قلی ئیعتباری ههيه له 
ته‌فسبری قورئاندا ئەگەر پیچه‌وانه‌ی به‌لگه‌کان نەبیّت؛ و گومانی تیدا نييه به‌شیکی 
باشی هه‌یه له تیگه‌یشتنی قورئان» له‌به‌ر ثه‌وه خوای گه‌وره فه‌رمانمان پیده‌کات له زور 
ئايەت له قورئانی پیروز بير بکه‌ینه‌وه و تیبفکرین» به‌لکو تیگه‌یشتن لهو ئایه‌ته‌ی 
دەفەرموێت: كتنب رلت لت مد یا یہ ولیتد گر و لیب 
(#7(ص)» واته: ئەم کتیبه ييرؤزه که قورئانه و پر بەرەکەت و چاکه‌یه به وه‌حی 
بۆمان دابه‌زاندوویت ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خواء بق ثه‌وه‌ی خاوەن عه‌قل و ببرمه‌نده‌کان بير له 
ئايەت و به‌لگه‌کانی بکه‌نه‌وه و تییان بفکرن و په‌ند و تاموژگارییان لیوه‌ربگرن و 


هآ 9 
کرداریان پیبکه‌ن " . 


(۱). (شرح مقدمة أصول التفسیر)(۷). 


ايا شيّخى ئیسلام خۆی ناوى (مقدمة في أصول التفسیر) لهم نوسراوه ناوه يان لهم 


ييّشهكييهوه ده‌ریان هیناوه» ئەوەی دياره شيّخى ئیسلام خؤى نهو ناودى ليّنهناوه» 
به‌لکو هه‌ندیکیان ده‌لیْن: (محمد جمیل الشطي)(۱۳۷۸۱۳۰۰) نهو ناوه‌ی ليّناوه. 

لهم پیشه‌کییه‌دا شیّخی کیسلام ئاگاداری ئەوہ دهداته خوینه‌ران که کتیبه‌کانی 
ته‌فسبری باش و خرایییان نیدایه پیویسته به وریاییه‌وه بخوینرینه‌وه» دهبيّت نهو 
سه‌رچاوانه بخوینریته‌وه که نوسهره‌کانی بیروباوەر و مه‌نهه‌جیان سهلامه‌ته» ئەگەر 
لەلایەن زانایه‌کی ليكؤلهرهوه فه‌رمووده و ثئه‌سه‌ره‌کانی لیْکولینه‌وه‌یان له‌سه‌ر کرابیت 
باشتره» نابیّت مرقڈ به‌تایبه‌ت ئەگەر پیْشه‌کییه‌کی نه‌بیّت له زانستی شه‌رعی هه‌موو 
شتيّك بخوینیِته‌وه» چونکه ده‌شیّت گومانيك بچیّته دلییه‌وه» سوفیانی سه‌وری ده‌لیْت: 
ههركهسيّك بیدعه‌یه‌کی بيست بق نهو که‌سانه‌ی نه‌گیریته‌وه له‌گه‌لیدا داده‌نیشن و 
نهيخاته دلیانه‌وه» زه‌هه‌بی له‌سهر نهم قسه‌یه ده‌لیت: زوربه‌ی پیشه‌واکانی سه‌له‌ف 
له‌سه‌ر ئەم ورياييدانه واده‌بینن دله‌کان لاوازن» و شوبهه و گومانه‌کان دل ده‌رٍفیِنن". 
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هدا فَِمّا مرت مَردُودٌ اما موفوف لا يُعْلَمْ أنه بَهٌْ لا منفون. 

واته: زانست ه‌وه‌یه له نایه‌تنکدا هاتووه يان ریوایه تکراوه و پشتراستکراوه‌ته‌وه له 
پیغه‌مبه‌ری خواوه یل يان بۆچوونێكە به‌لگه‌ی زانراوی له‌سه‌ره» جگه له‌مانه يان 


ساخته و ره‌تکراوه‌یه» يان راد ه‌وه‌ستیت و نازانرئت خرایه يان ره‌خنه لیگیراوه. 


.)١(‏ (سیر آعلام النبلاء)(۲۱۱/۷). 


ع 


7 اق ا ا 1 3 
شەرح تيج اصول ال 


له م برگه یه دا نه‌وه‌مان بق دهردهكهويّت زانست چوار به‌شه : 

يهكهم: زانست نایه‌تیکه له شوینيك به‌شیوه‌یه گشتی باسکراوه له شوینیکی تر 
تایبه‌تکراوه» يان به‌ره‌هایی باسکراوه له نایه‌تیکی وابه‌سته‌کراوه» يان به‌کورتی 
باسکراوه له شوینیکی تر به دریژی روونکراوه‌ته‌وه» هه‌موو ثه‌وانه بق سوننه‌تی 
صه‌حیحی پغه‌مبه‌ری خواش بُ پاسته» هه‌روه‌ها ئەگەر زانایان کقرا بوون له‌سه‌ر 


حوکميك له ریزبه‌ندی که م به شه دا جیگای ده بئته وه » چونکه که‌عبی کوری عاصمی 


و 
1 


7 


می 


ئەشعەری يه دەلیّت: پیغه‌مبه‌ری خوا بُ ده‌فه‌رمویت: ((إِنَّ الله قد آجار 
من أَنْ تجتمع على ضلالق". 

واته: بیگومان خوای گەورہ ئوممه‌ته‌که‌می پاراستووه لهوه‌ی له‌سه‌ر گومرایی كۆ 
ببنهوه . 

دووه‌م: بۆچوون و ئیجتهادی زانایه‌که پالیشت به به‌لگه‌یه‌ك ئیجتهادی کردووه و دز 
نییه لەگەل به‌لگه صه‌حیحه‌کان. 

سییه م: رەئی و بؤچوونی خراپ که ده لەگەل به‌لگه‌کان» هه‌موو بیروباوه‌ریکی خراپ 
و بیدعه و شته داهینراوه‌کان و هه‌موو ره‌تیُکی شاز و خراپ له زیر نهم بابه‌ته‌دا جیگای 
ده بئتهوه. 

جوارهم: شتيّك نه‌زانرێت ههلهيه يان راسته» زانايان لهم به‌شه به‌تایبه‌ت له ته‌فسبری 


قورئاندا ئەو ئیسرائیلییاتانه‌یان داناوه» که پێغەمبهری خوا بيه يشتراستى 


(۱). أخرجه ابن أبي عاصم في (السنة)(۱/۲)ء وحسنه الألباني في (الصحیحة)(۱۳۳۱). 


ع 


ا 


نه‌کردووه‌ته‌وه» هه‌روه‌ها نه‌سه‌لماوه ڕەتى کردبټتهوه›» و دز نەبیّت لەگەل مانا و 
مهبهستيّك له شه‌ریعه‌تی ئیسلام؛ نهم جوره‌یان ده‌بیّت بوه‌ستین نه‌پشتراستی بکه‌ینه‌وه 
و نه‌ره‌تیشی بکه‌ینه‌وه به به‌لگه‌ی نهو فه‌رمووده‌یه‌ی عبدالله‌ی کوری عه‌مر تغط 
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دهلیت: پیغه‌مبه‌ری خوا ئن ده‌فه‌رمویت: ((بَلعوا عي ولو ای وخدئوا عَنْ بني 
(شرائیل ولا حرج» ومن گذّب علي مُتعمداه فَليتَبَوَاْ مَفْعَدَهُ من التار))۱, 

واته: له منه‌وه بیگه‌یه‌نن ئه‌گه‌ر ثایه‌تیکیش بیّت» و له نه‌وه‌کانی ئیسرائیله‌وه 
بگیرنه‌وه تاوانتان ناگات و به‌بی ئیحراج» و ههركهسيّك به ئەنقەست درق بق من 
هه لببه ستیّت» شوین و جیگایه‌ك له تاگری دوزه خدا بق خی بگریت. 

هه‌ندیك له زانایان مهو دابه‌شکاریه‌یان کردووه‌ته سی به‌شه‌وه» به‌لگه‌یه‌ك له 
پیغه‌مبه‌ری خواوه َه يان نیجتهاد و تیگه‌یشتنی زانايهك له بهلكهيهك» و شتيّك که 


نه زانرئت به‌لگه یه صه حیحی له‌سه‌ره له وه‌دا وه‌ستان ده‌کرکت. 


(وحاجَهٌ الْأَمَةِ مَاسَةٌ إلى فَھُم الْقْرَآنِ الَّذِي هُوَ حَبْلُ الله الْمَتِينْ والگز 
الحکیم والضراظ الْمُسْتَقِيمُ الَّذِي لا تریغ به الْأَهْوَاءُ ولا لیس به لسن ولا 
يَخْلَقْ عَنْ گلرة لتزدید ولا تنقضي عَجَاتِبُهُ ولا يَشْبَعُ مِنْهُ الْعْلَمَاءُ مَنْ قال به 
صَدَقَ وَمَنْ عمل به اجر وَمَنْ حکم به عَدَلَ وَمَنْ دعا إِلَيْهِ هُدِي إل صراط 
مُسْتَقِيم وَمَنْ تَرَكَهُ من جَبَارٍ قَصَمَهُ الله وَمَنْ ابُتقي الْهُتَي في غَبْرِهِ أَضَلَهُ 


(۱). آخرجه البخاري(۳۱۱). 


و 


اله قال تعای: تما يَأَِيتخم مِئی هی فمن انب مدای فلا یضل ولا 
شق © © وَمَنْ آغرض عَن ذکری ان لهد مَعِيمَة ضَنکا وَتحشْرَ يوم ية آغتی 
0 ال يتم خکرئن أت ودک بیت ف ) ال كلك أَتَتَكَ اتا 
فسیتها کل یوم نمی ©4(طه). 


و ياد و زیکری داناییه» و ریگای راسته» و حەز و ثاره‌زووه‌کانی خهلك ناتوانن لایبدەن؛ و 
زمانه‌کانی تر ناتوانن هاوشيّوهيين و تیکه‌لی ببن» زور خویندنه‌وه نابیته هوکاری بێزاری 


و کون نابیّت» حوکم و فه‌رمانه سه‌رسورهینه‌ره‌کانی کوتاییان پینایه‌ت» زاناکان تیری 


(۱). ثه‌لبانی بهم له‌فزه: ((أتانی جبریل فقال: يا مجد! إن أمتك مختلفة بعدك قال: فقلت له: فأين 
المخرج يا جبریل؟ قال: فقال: کتاب الله تعالی» به يقصم الله کل جبار» من اعتصم به نجاء ومن 
ترکه هلك» مرتین» قول فصلء ولیس بالهزل, لا تختلقه الألسنء ولا تفنی آعاجیبه» فيه نبأ ما كان 
قبلکم» وفصل ما بینکم» وخبر ما هو کائن بعدکم)) له (الضعیفة)دا هیناویه‌تی به ژماره (۱۷۷۲) 
ده‌لیت: ئەحمەد (۱۹/۱) ريوايهق کردووه: ضعیف جدا؛ به‌لام شیخی ئیسلام وەك فه‌رمووده 
نه‌یهیناوه. 

و بەم له‌فزه: ركذ رت الام يه يَفُول: ألا إِنّها سَتَكُونُ فْة؛ فَقُلْتُ: ما المَخْرحٌ منها يا 
سول النّه؟ قال: کتاب ال فيه با ما فَبَْكُمْ وخبر ما بَعْدَكُم» وخکم ما بَيْتَكُمْ» وهُوَ القضل لیس 
ِالهَزْلِء من تَرَكَهُ من جَبَارٍ قَصَمَهُ ال ومن ابْتَغى الهُدى فی غَيْرِهِ أَضَلَهُ اللَهُ وهُو حَبل اللّهِ المَتِينُ 
وَهُوَ الذّكْرُ الحَكِيمُ» وهُوَ الصّراط المُسْتَقِيمُء هُوَ الَذِي لا تَرِيِعُ به الأهواءًء ولا تَلْتَبِسْ به الألْسَِةُ 
ولا يَشْبَعُ مِنهُ الما ولا يَخْلَقْ على كَثْرَةِ ال ولا تنقضي حجان هو الذي لم تلتّه الجن 5 


۶ 


سَمعئه حى قالوا: تا سينا قزه‌ائا E‏ ۵ یی إل ١‏ الزشد 0 4رالجن)ء من قال به صدق» ومن 


عمل به أَجِرَ ومن حکم به عَدَلَء ومن دعا إِلَيْهِ هدی إلى صراط مُسْتَقِيم)) له سوننه‌ی ترمزی به 
ژماره (۲۹۰) له عه‌لییه‌وه یغه ریوایه‌ق کردووه» و ته‌لبانی دەڵیت: زه‌عیفه. 


لیناخون» هه رکه‌ستك به‌لگه به قورئان بهینیته‌وه راستی گوتووه» هه‌رکه‌ستك کرد دوهی 


یی بکات یاداشت وه‌رده‌گریت» هه‌رکه‌ستك حوکمی ییبکات دادگه‌ر ده‌بیت» و 
ههركهسيّك بانگه‌واز بکریت بق قورئان هیدایه‌تدراوه بق ریگای راست» هه‌رکه‌سیکی 
ده‌سه لاتدار و زژردار يشتى تی بکات خوا له دونیا يان له قیامەت سزای سه‌خنی ده‌دات» 


و ههركهسيّك به دوای هیدایه‌تدا جگه له قورئان بگه ریت خوا گومرای ده‌کات. 


خوا 355 ده‌فه‌رمویت: كاتيّك هیدایه‌تی منتان بو هات ههركهسيّك شوینی هیدایه‌تی من 
بکەویّت له دونیا گومرا نابیّت» له قیامه‌تیشدا دوچاری سزا و ناره‌حه‌تی نابیت» 
ههركهسيّك يشت له هيدايهت و ئامقژگاری من بکات؛ ثه‌وا بیگومان ژیانی سه‌خت و 
دژواره» له پوژی قیامه‌تیشدا به کویری ده‌یهینین بق لیپرسینه‌وه و هیچ بیانوو و 
به‌لگه‌یه‌کیان به‌ده‌سته‌وه نییه» ده‌لیْت: په‌روه‌ردگارا بؤچی به کویری منت هيّناوه بق 
لیپرسینه‌وه» له کاتیکدا من له دونیا بینابووم؟» خوا پیی ده‌فه‌رمویت: چونکه که 
ئایاته‌کانی ئێمەت بق هات لهبير و فه‌راموشتکردن» به‌وشیوه‌یه ثهمرق تق فەرامؤش 


ده کرټیت و له تاكرى دؤزهخدا وازت لی ده‌هینریت. 


خوا ملا 
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تن اج ين ر ۰ کر نف کل باذنه» ویهدیهم 
وانه: له خواوه رووناکی و کتیبی ئاشکراتان بق هاتووه كه قورئانه» خوا بهو کتیبه 


هیدایه‌تی که‌سانيك ده‌دات که شوینی ره‌زامه‌ندی که‌وتوون بق ریگاکانی به‌ده‌ست 


هینانی ئاشتی و به خنه‌وه‌ری» له تاریکییه‌کان و گومراییه‌کان ده‌ریان دە٭ھینیّت بق 


امه مدمه 


رووناکی ئیسلام به روخسهت و ویستی خوی» و هيدايهت ورینماییان ده‌کات بق ریگای 


راست . 


a یل‎ 


لار وَوَيْلُ لگفرین من غذاب شدید ©4(بْرَاهِيم). 


واته: به 3 لام» را) ده‌خویندریته‌وه» ئەم قورثانه کتَیِبیکه بومان دابه‌زاندوویت 
بق ئەوەی خهلك له تاريكييهكانى بيّباوهدرى و هاوبه‌ش بریاردانه‌وه دهريهيّنيت بق 
رووناکی باوەر و بهتهنها يهرستنى خواء بهويستى په‌روه‌ردگاریان بق ریگای رووناكى كه 
ریگای خواى بالاده‌ستی به‌ده‌سه‌لاته و سوياسكراوه لهسهر نيعمهتهكانى» خوايه كه 
هه‌موو نّهودى له ئاسمانه‌کان و زه‌ویدا ههيه مولكى نهون» فه‌وتان و به هيلاكداجوون بق 
بيّباوهرانه به سزاى توندى خوا . 

و ده‌فه‌رمویت: «وگتلاق أنقهكا E‏ يخ آمرتا ما کدث تذری ما اكب 
ولا آلایعن ولکن جَعَلَتةُ ورا Eo a‏ نك هذى إل 


بط ھی ۵ ساط أل آآزی آار خاق الککرت ونا اق 


تَصير الأقية 462 رالشورّیٰ). 


واته: به‌وشیوه‌یه‌ی وه‌حیمان بق پیغه‌مبه‌ران کرد ئەم قورثانه‌مان به وه‌حی بق تق 


ناردووه ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا که رؤح و مایه‌ی ژیانی دله‌کانه» تق نه‌تده‌زانی كتيّب و باوەر 
و ورده‌کارییه‌کانی شهريعهت چییه پیش هوه‌ی وه‌حیت بق بکه‌ین» بهلام نیمه انهم 
قورئانه‌مان کردووه‌ته نورێك ههركهسيّك بمانه‌ویت له به‌نده‌کانمان هیدایه‌تیان دهدهين» 
بیگومان تق ئه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا رینمایی ده‌که‌یت و هیدایه‌تی خهلك ده‌ده‌یت بق ریگای 
راست؛ این و ریگای خوایه که خاوه‌ن ئه‌وه‌یه له ئاسمانه‌کان و زه‌ویدا هه‌یه» به‌راستی 
سهرئه نجامی هه‌موو کاروکرده‌وه‌کان بۆ لای خوا ده كه یه وه و پاداشتیان ده‌داته وه 


له سه‌ر کرد وه کانیان. 


(وَقَدْ كَتَبْت هه الْمُقَدَّمَةَ مُخْتَصَرَة بخسب نَيْسِيرٍ الله تَعَالَ مِنْ إِمْلَاءِ 
الْقُوَادِ وَآَللَهُ الهاي إلى سَبيل الرَشَادِ). 


واته: نهم پیْشه‌کییه كورتهم نوسیوه» به‌وشیوه‌یه‌ی خوا 


َل تاسانى کردووه؛ له دل 


و يادمهوه نوسيومه» خوا هیدایه‌تده‌ره بق ریگای راست و هيدايهت. 


۶ ۵ و 2 


یَجب ان يُعْلَمَ ان النَىَ ع بَنَ لْضحابه مَعَانيّ الْفرآن کما بَينَ هم ماه 


ھا 


0 
7 


قله تعای: غین للاي عا بهم 48«التخل»» يئاون ها وهَذَ). 
واته: فەسلێك: 


۷ هه ۰ ب 0 ۰ 0 ۰ ۰ 4 7 
پیویسته بزانرێت پیغه‌مبه‌ری خوا یل ماناکانی قورثانی روونکردووه‌ته‌وه وهك چۆن 


له‌فزه کانی روونكردووهتهوه» نهدو تایه‌ته‌ی خوا یا دەفەرموێت: بق نه‌وه‌ی بق خه‌لکی 


روون بکه‌یته‌وه ثه‌وه‌ی که بویان دابه‌زینراوه؛ ئەمە هه‌ردووکیان ده‌گریته‌وه. 


یہن عوسه‌یمین ده لت : ئەمه ره‌دیکی روونی تيّدايه له‌سه‌ر موفه‌وزه‌کان» که دەلیْن: 
¥ ۰ لالہ ۰ ۰ رھ ۰ ۰ هه ۷ ۷ ۰ 7 
پیغه‌مبه‌ری خوا َيه مانای ناو و سیفه‌ته‌کانی پوون نه‌کردووه‌ته‌وه» پییان ده‌لیین: ئەم 


ليع 5 اهو هوا 2 يده ۰ 0 5 5 ۰ 
قسهيهتان يان مهبهستتان ثه‌وه‌یه پیغه‌مبه‌ری خوا یل ماناى ناو و سيفهتهكانى خواى 


لا نه‌زانیوه» يان ئەوەی زانيوه و شاردوويهتييهوه» ئەگەر يهكهميان بلێن: وه‌سفتان 
١ ۷‏ 
کردووه به نهزانين» ئەگەر دووه‌میان بلیْن: وه‌سفتان کردووه به انیت 
ئەمە به‌کیکه لهو ریسا گشتییانه‌ی که شیخی ئیسلام باسی کردووه: پیْغه‌مبه‌ری خوا 
لالہ ۰ 5 34 5 5 ۳ یج EN‏ 5 5 5 
ی له‌فز و مانای ثایه‌ته‌کانی قورئانی بق هاوه‌لانی روون کردووه‌ته‌وه» پاشان چەند 


به‌لگه‌یه‌ك جگه لهو نایه‌ته‌ی سوره‌تی النحل باس ده‌کات که به‌لگه‌ن له‌سه‌ر نهو 


(۱). (شرح مقدمة أصول التفسیر)(۲۱). 


ای 


شەرح مان ۳ ان السیٹر 


(وَقَذَْ قال یو عبد الرَخمَن ن السلمي: حد تا الَذِينَ گانُوا يُفرِكُونَنا الْقَرْآنَ: 
كَعْثْمَانٍ بْنِ عفان وَعَيْل الله بْنِ مَسْعُود وَغَيْرِهِمَا أَنَهُمْ انوا ادا تَعَلّمُوا م مِنْ النَىّ 
للا عَشْرَ آيَاتٍ لم يُجَاوِرُوهَا حى يَتَعَلّمُوا ما فيها من الْعلم وَالْعَمَلٍ فَالُوا: 
فَتَعَلّمْنَا الْقُرْآنَ والعلع وَالْعَمَلَ جَمِيعًا؛ وَلِهَذَا كنُوا يَبْقَوْنَ مُلَة في جفظ 
السُورة!''). 

واته: ثه‌بوعبدالرحمانی سولهمى ده‌لیْت: نهو هاودلانهى قورئانیان پئ ده‌خویندین 
ودك عوسمانی کوری عه‌فان و عبدالله‌ی کوری مه‌سعود یذ و جگه له‌وانیش باسی 
تهوديان بق کردین كاتيّك فیّری ده ثایەت بوونایه له پیغه‌مبه‌ری خواوه عه تيان 
نه‌ده‌په‌راند هه‌تاکو فيّرى ئهو زانست و کرده‌وانه ده‌بوون که تییاندا بوو» ده‌یانگوت: 
فیری قورئان و زانست و کردار ده‌بووین هه‌موو پیُکه‌وه» له‌به‌ر ثه‌وه ماوه‌یه‌ك ده‌مانه‌وه 
هه‌تاکو سوره‌تیکیان له‌به‌ر ده‌کرد. 

ی تسم کم كاسةروع. متارہ لاسر کروی هاو هلان تنس و مانای 
قورئانیان له ييّغهمبهرى خواوه عا وه‌رگرتووه و کرده‌وه‌یان پیُکردووه» ده‌لیْت: 
هاوه‌لان له پیغه‌مبه‌ری خواوه بل باسی ثه‌وه‌یان کردووه فیّری ته‌فسیری قورثان 
ده‌بوون لەگەل خویّندنه‌وه‌ی» که‌سیان هه‌رگیز باسی تهوديان نه کردووه پیّغه‌مبه‌ری خوا 


02 ۷ مر کے 5 5 ۲ 
ریگربووه له تەفسیرکردنی ئايەتيێك . 


.)١(‏ آخرجه ابن أبي شیبة(۰)۲۹۹۲۹ وابن سعد في (الطبقات الکبری)(۰)۱۷۲/۱ قال: أبُو عَبْدِ 
و ار ال تج زوی عن ےت وعند انلك وغئمان وقال حَجاخ ٹیڈ 
قال شُغبَةُ: لم یشمغ بُو عَبْدِ الرَحْمَنِ السَّلَمِيُ من غثمان ولکن سمع من عَلِنّ. 

(۲). (مجموع الفتاوی)(۳۰۸/۱۳). 


ع 


9 ز 8 7 
شەرح تست أصوك الف 


ئەمەش بهدلكهيه که هاودلان كردار و زانستیان يِيّكهوه گرنداوه» ناشيّت كهسيّك 


كردار به دهقيّك بكات له مانا و مه‌به‌ستی تینه‌گه‌یشتبیت. 


قاد کے و قل ف ووو و قو کی یر هد كات بر رف ےو ese‏ 

(وَقَالَ آنسن: کان الرَجْلُ إذا فرً الْبَقََةَ وال عِمْرَانَ جل في أَغْيّنِنَا' ). 

واته: ئەنەس له دەلیّت: ئەگەر يياويّك سوره‌تی البقره و تال عیمرانی بخویندایه 
و له‌به‌ر بکردایه له‌به‌ر چاومان ده‌بووه خاوه‌ن پله‌وپایه و ریز. 

ئەم هدسهردى ئەنەس یله یه‌کیکی تره لهو به‌لگانه‌ی شيّخى ئیسلام کردوویه‌تییه 

4 ۷+ ۰ لَه مر ۰ . 3 5 ۰ 5 EN‏ 

به‌لگه له‌سه‌ر نه‌وه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا یت ته‌فسبر و مانای ثایه‌ته‌کانی بق هاوه‌لانی 
روونکردووهته‌وه» چونکه ته‌نها خونندنه وه و له به رکردن که گه رچی پاداشت و گرنگی 
خویان هه‌یه نه‌بووه‌ته هؤكارى نهو ریز و پله‌وپایه‌یه» به‌لکو نهو فه‌زل و رِيْزه له‌به‌ر ثه‌و 
حوكمه زؤرانهيه که لهو دوو سوره‌نه پبروزه دا هاتووه» زانراوهكه نهدو دوو سوره‌نه 
مهدهنين و يەكێك له خه‌سله‌ته‌کانی سوردته مه‌ده‌نییه‌کان تهوهيه زياتر حوكمهكانى 


تیدا روونكراوهته به بهراورد به سوره‌ته مهككييهكان. 

(وَأَقَامَ ابْنُ عْمَرَ على حفظ البَقَرَةِ عِذَةَ سِنِينَ قيل: مان سِنِينَ ذکره 
مالك . 
(۱). آخرجه أحمد (۱۱۲۱۵) بلفظ: (جد فینا)ء وابن حبان (۱۵۲۱) بلفظ: (عد فینا ذا شَأن) 


وصححه الألباني في (موارد الظمآن). 
(۲). آخرجه مالك في الموطأ(١١)‏ بلاغاً. 


واته: ئيىن عومه‌ر چه‌ند ساليّكى بيُجووه هه‌تاکو سوره‌تی الیقره‌ی له به‌ر کردووه؛ 
كوتراوه : ها شت ت سالى ييّجووه» مالكى كورى ئەنەس تهودى باسکردووه. 


وَذَلِكَ 9 الله تعالی قال: کب نله ال م مبلرك کا 5 ءَايتهء 


واته: له‌به‌ر ئەوەی خوا 35 ده‌فه‌رمویت: ئەم کتیبه پیرؤزہ كه قورئانه و پر 
به‌ره‌که‌ت و چاکه‌یه به وه‌حی بومان دابه‌زاندوویت ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء بق ئەوەی بير 
له ئايەت و به‌لگه‌کانی بکه‌نه‌وه و په‌ند و تاموژگارییان لیوه‌ربگرن و کرداریان پیٔبکەن . 

یہن ئەبوحاتەم له حه‌سه‌نی به‌صرییه‌وه ریوایه‌تی کردووه ده‌لیْت: سوتند به خوا 
ببری نه‌کردووه‌ته‌وه و رانه‌ماوه نهدو که‌سه‌ی قورئانی لهبه‌ر کردووه و سنوره‌کانی 
به‌زاندووه» هه‌تاکو که‌سی واهه‌یه دەلیٔت: هه‌موو قورئانم خوینده‌وه» به‌لام کاریگه‌ری 


قورئان له خوره‌وشت و اکار و کرداریدا نابینریت. 


(وَقَالَ: لا ید تفن ا ان 1 7 (النسَاع). 

واته: بؤچی نهو که‌سانه به‌وردی قورئان ناخویننه‌وه و له ماناكانى تیّنافکرن ؟. 

له درئژه‌ی ئايەتەكەدا ده‌فه‌رمولت: راز کان من عند عير لته لوا فبه 
أخْیلما کھت ( واته: ئەگەر قسه‌ی كهسيّكى تر بووایه جگه له خوای په‌روه‌ردگار 
ناکوکی و دزیه‌کییه‌کی زوریان تیادا به‌دی ده‌کرد. 


که م ئایه‌ته سه‌رزه‌نشنی که‌سانتك ده‌کات که قورئان به وردییه‌وه ناخوئننه‌وه و له 


ماناکانی تیّنافکرن» به‌لگه‌ی ثه‌وه‌شی تيّدايه که قورئان فه‌رمووده‌ی خوایه» چونکه هیچ 


ناكؤكى و دزیه‌کییه‌کی تیدا نييه» و حوکم و ئامقژگارییه‌کانی پره له دانایی. 


ل: َك ناڑا ان © رلمَؤٌمِنُون). 
واته: نايا بیباوه‌ران له فه‌رمووده‌ی خوا تینه‌گه‌یشتوون و رانه‌ماون ههتا بزانن راسته 
و لای خواوه دابه‌زیوه. 
فُرُءَانًا عَرَييًا للم تَعْقِلُونَ ©)4ريُوسُف» وعقل الكلام مُتَضَمَنْ لِقَهُمِه). 
واته: ناشيّت كهسيّك تیرابمینیت بهبئ تيّكهيشتن له ماناکانی» خواى گەورہ 
دهفهرمويّت: ئێّمه قورئانمان به زمانى عهرهبى دابه‌زاندووه» بق ئەوەی به عدقل بير له 


ماناكانى بكهنهوه و تێيبگەن؛ به عەقل بير لێکردنه‌وه و تیگه‌یشتن له‌خق ده‌گریت. 


ئەو تايهتانهدى شيّخى ئیسلام هيّناويهتييهوه بق ئەوەی بيانكاته به‌لگه لەسەر ئەوەی 
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ييّغهمبهرى خوا ی ته‌فسبری قورئانی بق ھاوەلانی کردووه» چونکه ئه‌گه‌ر مانای 
هه .۰ 7 7 0 .اب ۰ مہ ماه ہے رپ ۷ 
قورئان له پيّغەمبەری خواوه عا فير نهبووين ناتوانن تییبگه‌ن و كردهودى پئ بكهن و 


بیکه‌ن به به‌لگه له‌سه‌ر حەلال و حەرام و يرسهكانى بیروباوەر و تهوحيد و ئاکار و 


خوورهوشتهكان» ههرودها هاوه‌لان بق تابعييهكانيان باسكردووه بهوشيّوديهى له 


ںی 


شەرح مان ۳ اشر 


پیغه مبه‌ری خواوه نل فیربوون و به‌وشیوه‌یه نه‌وه دوای نه‌وه نهو زانسته‌یان 


گه‌یاندووه و له مانا و مه‌به‌سته‌کانی فه‌رمووده‌کانی خوا ی تیگه‌یشتوون. 

رومن الْمَعْلُوم أن کل كلام قالْمَفضود مِنْهُ فَهُمْ مَعَانِيهِ دُونَ مُجَژد ألفاظه 
قانفرآن وی بِذّلِكَ. 

وَأَيْضًا فَالْعَادَة تفتغ اَن يَفَْاقَوْمٌ كتابًا في فَنَّ من الم كالطبٌ وَالْحِسَابٍ ولا 
يستشرحوه فگيف بکلام الله الَذِي هُوَ عِصْمَتُهُمْ وبه تجائهم ومعادتهم وَقِيَامُ 
دينهم وَدُنْيَاهُمْ ؟). 

واته: هه‌موو قسهيهك كه دهكريّت مه‌به‌ست لیّی تیگه‌يشتنه له ماناكانى نەوەك تهنها 
له فزه‌کانی» قورئان له ييّشتره که خوا فهرموويهتى بق تهودى له مانا و مهبهستهكانى 
تیٔبگەن. 


هه‌روه‌ها دابونەریت ریگه نادات که‌سانيك کتَیّبيك له هونه‌ریکی زانست بخویننه‌وه 


ودك پزیشکی يان زماردن و شهرحى نه‌که‌ن» نهم کتیبه‌ی خوا 55 که هوکاری 
پاراستنیانه و به‌هویه‌وه رزگاریان دهبيّت و سه‌رفرازی به‌ده‌ست دههيّنن و کاروفه‌رمانی 


اين و دونیای پئ راده‌به‌رینن چون بی ماناکردن و ته‌فسبر ده‌مینیِته‌وه ؟. 


شيّخى ئیسلام به‌لگه‌یه‌کی عه‌قلی باس ده‌کات هوه ده‌سه‌لمینیت که واقع و 
دابونه‌ریت ریگا به‌وه نادات قسه‌یه‌ك بکریت ته‌نها مه‌به‌ست له‌فزه‌که بيت و تینگه‌یشتن و 


مانا مه‌به‌ ست نه‌ینت» نموونه ی زانستی يزيشكى و بيركارى هيّناوهتهوه» که ناگونجئت 


كتيْبيّك لهو بوارانه‌دا بنوسریته‌وه و شه‌رح و مانا نهكريّت بق ئەوەی خه‌ك لیّی تیبگه‌ن» 


ئەگەر بق زانستیکی دونیایی نه‌گونجیّت کتَیبيك بەبیٗ شه‌رح و ته فسیرکردن و لیکدانه‌وه 
بِیّت» چون ده‌بیّت انهو گومانه به قورئان بيردريّت که فه‌رمووده‌ی خوای په‌روه‌ردگاره و 
به‌رنامه‌ی ژیانی خهلكه و به‌خته‌وه‌ری دونیا و قیامه‌تیانی له‌سه‌ر به‌نده» بەبیٗ تەفسیر و 
ماناکردن و هەلیٔنجانی حوکمه‌کان» ئه‌مه ره‌ده له‌سه‌ر نهو لارییانه‌ی ده‌لین: مانای 
ههنديّك له وشه‌کانی قورئان به‌تایبه‌ت له ناو و سیفه‌ته جوانه‌کانی خوای په‌روه‌ردگار 
ماناکانی نازانریت (موفه‌وزه‌ن) و لیْکدانه‌وه‌ی بق ناکه‌ن ده‌لین: نازانین مانا و مه‌به‌ستی 


چییه بویه لیکدانه‌وه‌ی بق ناکه‌ین و ته‌فسیری ناکه‌ین. 


روَلهذا گان الع بَيْنَ الصَحَابَة في تسیر الْقُرَآنِ قلیلا جذا وَهُوَ وان گان في 
التَابِعِينَ اکر مئه في الصَّحَابَةِ فَهُوَ قَلِيلٌ بِالنّسْبَةِ إل مَنْ بَعْدَهُمْ). 

واته : له‌به‌ر نه‌وه ناکوکی له نیو هاوه‌لان له ته‌فسبری قورئان زور که‌مه» که گه رچی له 
نيوان تابعییه‌کان زیاتره ودك له هاوهلان» بهلام که‌مه به نيسبهت ناكؤكى ئەوانەی دوای 


كفواخ هاتوون 


چه‌رخی هاوه‌له به‌ریزه‌کان 2ه که‌مترین ناکوکی تیدایه له هه‌موو روویه که‌وه» 
چونکه راسته‌وخق زانستیان له پیغه‌مبه‌ری خوا عر وه‌رده‌گرت و بیدعه و گومرایی و 


حه‌ز و تاره‌زووه‌کان بوونیان نه‌بوو» بیْغه مبه‌ری خوا بۆ هه‌ندئکیان پاراوەتەوہ و 


ای 


شەرح مان ۳ اسز 


نزای کردووه وه‌ك» ئيىن عه‌باس اتل ده‌لیت: «رضمَّتي سول الله وت وقال: 
اللَّهُمّ عَلَمْهُ الکتاب» وفي روایة: اللَّهُمَ عَلَمْهُ الحتقم. 

واته: پبیْغه‌مبه‌ری خوا کیا له ئامیزیگرتم و فه‌رمووی: په‌روه‌ردگارا فیری قورئانی 
بکە؛ له ريوايهتيّكدا: په‌روه‌ردگارا فیّری دانای و کارله‌جیّی بکه. 

و ده‌لیت: أن النََىَ ئل دَخَلَ الخلاء فَوَضغت لَه وضُو٤ا‏ قال: من وضع 
هذا فَأَخْبِرَ فقال اللَّهُمَ فقههٌ نی الدّينِ)" 

واته: پیّغەمبەری 7ئ جووه سەرثاو؛ قاپيك اوم بق دانا» فه‌رمووی: کی نُهمهى 
داناوه ؟ باسیان بق کرد» فه‌رمووی: په‌روه‌ردگارا له ثاين تێی بكهيهنه. 

و دەلیّت: ييّغهمبهرى خوا رک پێى فه‌رمووم: («اللهمّ فَقَهْه في الدّین» 
وعلَمه التأویل). 

واته: يهروهردكارا له ثاين تێی بگه‌یه‌نه» و فیّری لیِکدانەوەی مانای قورئانی بكه. 

كيبن مه‌سعود انه دهلیت: (نِعْم العُرَجْمانُ للقرآنِ ابنُ عباس“ 

واته: چه‌نده رافه‌کاریکی باشى قورتانه ئیہن عه‌باس. 

ئیبن تهيمييه دەلێت: ئيىن مه‌سعود یه نهم قسهیه‌ی کردووه ده‌رباره‌ی ئيىن 


عەباس عنمل که له‌سه‌ر بوچوونی صه حیح سالی سی و سی وه‌فاتی کردووه» ئيىن 


(۱). آخرجه البخاري 
([۲): آخرجه البخاري ومسلم. 
(۳). آخرجه الطبراني» وصححه الألباني في الصحیحة(۸۹٥۲).‏ 


.)٤(‏ أخرجه أحمد في (فضائل الصحابة)» وابن آي شیبة والطبري» وصححه ابن تيمية وابن کثبر 
وابن حجر والألباني. 


ع 
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عه‌باس سی و شه‌ش سال دوای نهو ژیاوه» دهبيّت چه‌ند زانستی ترى به دەست هینابیّت 
دوای کین مه‌سعود؟ ئەعمەش له تەبووائلەوہ دەلێت: عهلى عه نيبن عه‌باسی بق 
مه‌وسمی حەج دیاری کرد» گوتاری بق خه‌لك خوینده‌وه سوره‌تی البقره‌ی خوینده‌وه» و له 
ریوایه تیکدا سوره‌تی النوری له گوتاره که‌یدا خونند ‌وه» به شيوارتك ته‌ فسبری کرد که گه‌ر 
یلم و تورك و دهيلهم گویان لیْبووايه موسلمان ده‌بوون(. 

ئيىن عوسهيمين دەلێت: تەفسبری هاوه‌لان ناكؤكى که‌مه لهبهر دوو هۆ› يهكهم: 
لەبەر ئەوەی قورئان به زمانى ئه‌وان دابهزيوه و كؤرانكارى بەسەردا نههاتووه» بویه له 
هه‌مووان زياتر و باشتر له ماناكانى تيّدهكهيشتن» بەلام دوای ئەوان زمان گورانکاری 
به‌سه‌ر هات. 

دووه‌م: که‌می حەز و ثاره‌زوویان و سه‌لامه‌تی نییه‌ت و مه‌به‌ستیان» نابینیت كه سيّكيان 
حەز و په‌ثی خی سه رخستبیّت» به‌لکو ته‌نها حه‌ق و راستییان مەبەست بوو» له‌به‌ر ثه‌وه 


5 
حدق له ههركوئ بووايه يابهندى ده‌بوون". 


روَكلَمَا گانَ الْعَضْرٌ أَشْرَفَ کان الاجْتَمَاغ والائتلاف وَالْعِلْمُ وَالْبَيَانُ فيه أكثر 
وم التَابِعِينَ مَنْ تلفي جَمِيعَ التَّفْسِيرٍ عَنْ الصَّحَابَةِ كُمَا قال مُجَاهِدٌ عَرَضت 
المُضِحَف عاي ان عباس وقفه عِنْدَ کل آية مِنْهُ وَأَسْأَلَهُ عنها؛ وَلِهَذَا قال 
التَّوْرِئٌ: ادا جاءك التَّفْسِيرٌ عَنْ مُجَاهِدٍ فَحَسْبّك به. 


.)۳ ۱۱-۳ (مجموع الفتاوی)(۱۵/۱۳‎ .)١( 
(شرح مقدمة أصول التفسیر)(۲۵).‎ .)۲( 


ای 


شه ری مدشن ۳ اسز 


وَلهَذَا يَعْتَمد د عَلی تَفْسِيرِه السافی وَالْبُحَارِيُ وَعَبْزمْمَا من اَهَل العلم وکدلك 
رے سس نمو سر الطرق عَنْ مُجَاهِدٍ گار من غَيره. 

وَالْمَقْصْودُ 0 التّابعین ۳15 التفسبز 2 عَنْ الصحابة ۳ تَلَقُوْا ۶ عَنْهُمْ علم 
انا وان گانُوا قد كمون ٤‏ بَعْضٍِ ذلك بالاسْتْبّاط والاستدلال كم 
نون في بَعْضٍِ الشُنن بالاستنْبّاط والاشتذلال. 

واته: هه‌تاکو سهردهدمهكه به رئزتر بيت كؤيوونهوه و ته‌بایی و زانست و 
روونكردنهودى تيّدا زياتره» که‌سانيك ههيه له تابعييهكان ته‌فسیری هه‌موو قورئانی له 
هاوه‌لانه‌وه وه‌رگرتووه» وەك موجاهید دهليّت: موصحه‌فم خوینده‌وه بەسەر ئیین 
عهياسدا» له سه‌ر هه موو تایه تيك ده‌موه‌ستاند و پرسیارم ليده کرد » لەبەر تەوہ سةورى 
دەلیّت: ئەگەر ته‌فسبرت له موجاهیده‌وه بق هات تن 

بؤيه شافعی و بوخاری و جگه له‌وانیش له زانایان يشت به ته‌فسبره‌که‌ی ده‌به‌ستن» 
هه‌روه‌ها پیشه‌وا ,2ئ ٣ی‏ له‌ویش كهله ته فسیبردا کتئبیان نوسیوه» ریوایه‌ت له 
موجاهید هوه دوویاره ده‌کاته‌وه زیاتر له که‌سانی ثر. 

مه‌به‌ست به‌وه‌یه تابعییه‌کان ته‌فسبریان له هاوه لانه‌وه وه‌رگرتووه وەك چۆن زانستی 
سوننه‌تیان لیوه‌رگرتوون» ئه‌گه‌رچی هه‌ندیك جار ئیجتهادیان کردووه و حوکمیان له 
(۱). ثيبن که‌سبر دەڵێت: سه‌وری دەڵێت: ته‌فسیر له چوار كەس وەریگرن: موجاهید و عیکرمه و 
سه‌عیدی كورى جوبەیر و زمحاك. (البداية والٹھایق)(۷۳۲/۱۲). 
(۲). صالح تال الشیخ ده‌لیت: لتره شد شیخی تیسلام باسى تدفسيرى ثيمام ئەحمەد ده‌کات» تهم 
تەفسیرہ ون بووه و نازانرنت له کونیه. با ثه‌وه کراوه که زور گه‌وره بووه» ودك باسی ئەوہ ده‌کات 
ثيمام ئەحمەد رنگای ریوایه‌تکردنی دووباره کردووه‌ته‌وه له موجاهیده‌وه» ئەم ته‌فسیره‌ی یمام 


ئەحمەد دیار نييه» هه‌نديك له زانایان وه‌ك زه‌هه‌ی له (السبر)دا نکولی درتژدیان کردووه» ثيبن قەیم 
هه‌نديك شی که‌ی لیوه نه‌قلکردووه. (شرح مقدمة أصةل التفسیر)(۲۱ص). 


به‌لگه‌کان ده‌رهیناوه» ھەر به‌وشیوه‌ش له ههنديّك سوننه‌تدا ئیجتهادیان کردووه و 


حوکمیان له به‌لگه کانه‌وه ده‌رهتناوه . 


لەم بركهيه شیّخی ئیسلام باسی ئه‌وه ده‌کات هه‌تاکو له سه‌رده‌مه زیرینه‌کانی 
یسلامه‌وه نزیکتربیت ناکوکی که‌متره» ئەوەش پیغه‌مبه‌ری خوا پت ناماژه‌ی 
پیکردووه؛ ثيين مه‌سعود اله دهلیت: ((سئل الى گل ائ التاس خَيْرٌ؟ قال: 
قزنی. ثُمَ الذین يَلُونَهُمْ نم الذین بلوهُ". 

واته: پرسیار كرا له پیغه‌مبه‌ری خوا یه کی باشترینی خه‌لکه؟ فه‌رمووی: خه‌لکی 
نهم سهرده‌مه‌ی من» پاشان نه‌وانه‌ی دوای نه‌وان دین» پاشان ئەوانەی دوای ثه‌وان دین. 

صالح تال الشیخ دەلیّت: ئیبن عه‌باس تن مه‌دره‌سه‌یه‌کی هه‌بوو له تهفسيرداء 
كۆمەلێك له هاوه‌لانی ته‌فسیریان لیّوه وه‌رگرتووه» هه‌ندیکیان وابه‌سته‌ی بوون و زۆر 
له‌گه‌لیدا ماونه‌ته‌وه» له‌وانه ئه‌بوحه‌جاج موجاهیدی کوری جەبر؛ که تابعییه و 
پیْشه‌وایه‌کی ناسراوه» چونکه ته‌فسبری سی جار به‌سه‌ر ئیہن عه‌باسدا خویندووه‌ته‌وه» 
له‌سه‌ر هه‌موو تایه‌تیك رایگرتووه و پرسیاری ماناکه‌ی لئ کردووه» هه‌روه‌ها له هھاوەل و 
قوتابییه‌کانی نيبن عه‌باس که تهفسيريان لئ وه‌رگرتووه عه‌تای كورى ته‌بوره‌باح» و 
سه‌عیدی کوری جوبه‌یر» و تاوسی کوری که‌یسانی يهمانى» و کومهلیکی ترن» نهو 


قوتابیانه‌ی ته‌فسبریان له ئیہن عه‌باسه‌وه وه‌رگرتووه» ثه‌گه‌ر حوکمیکیان هەلیٔنجابیّت 


(۰)۱ آخرجه البخاري ومسلم. 


به‌پیی بنه‌مای نيبن عه‌باس هه‌لیانهینجاوه که فیری کردوون» بەتایبەت موجاهید ودك 
5 بے کی لام A‏ کا E Na‏ عن 2ه او 
مث تی لام ليّره ده لیت : رولهذا فال الثؤري: إذا جاءك التفسيرٌ عَنْ مجاهد 


فُحَسْبّك به)» چونکه موجاهید چەند جارك قورئانی بەسەر نيبن عه‌باس 


خویندووه‌ته‌وه» باوه‌روایه هه‌موو ته‌فسیری له نيبن عه‌باسه‌وه له‌به‌ر كردبيّت» له‌وانه‌یه 
قورئانی تەفسیر كردبيّت بەبیٗ ئەوەی بیداته پال یبن عەباس؛ له‌وانه‌شه دابیتییه پالی» 
له‌به‌ر ئهوه زانایان ئهو نوسراوه‌ی پشتی پیده‌به»‌ستن له ته‌فسیردا نوسراوی عهلى کوپی 
ته‌لحه‌یه له نيبن عه‌باسه‌وه» به صه حیحترین نهو ریواتانه‌ی داده‌نین که‌له ئیہن عه‌باسه‌وه 
ریوایه‌تکراوه» ئه‌مه ئهو نوسراوه‌یه که یمام نه حمه‌د رحمه الله ده‌ریاره‌ی ده لت : (له 
ولاتی ميسر نوسراویك هه‌یه ده‌رباره‌ی تەفسیر له یین عه‌باسه‌وه» تهكهر كه سيّك بچیّت بق 
ئەوەی به ده‌ستی بهیِنیّت زؤرى نه‌کردووه) ۰ زور دریژ نییه» بوخاری پشتی پیبه‌ستووه 
له صه حیحه که یدا. 

عهلى کوری ته‌لحه نهو نوسراوه‌ی بینیوه (وجادة) و نه‌یبیستووه» چونکه عهلى 
نه‌ گه‌یشتووه‌ته نيبن عه‌باس» و زانایان ده لټن: عه‌لی له موجاهیدی بیستووه. 

تيبن حەجەر دەلێت: (ئەگەر نهو که‌سه‌ی گیراویه‌تییه‌وه ناسرا (وجادة) زیانی نییه؛ 
چونکه نهو که‌سه‌ی له نيبن عه‌باسه‌وه ریوایه‌تی کردووه موجاهیده» عە ی کوری 
ته‌لحه‌ش نهو نوسراوه‌ی له موجاهید ه‌وه گیراوه‌ته‌وه) ۳ له‌به‌ر ثه‌وه زورجار ده‌بینی 
ته‌به‌ری زوربه‌ی ثه‌وه‌ی له نيين عه‌باسه‌وه ریوایه‌تی ده‌کات له رِیّگەی موعاوییه‌ی كورى 


.)١(‏ تفسیر القرطبي(۲ ۰)۸۵/۱ وفتح الباری(۳۸/۸). 
(۲). الأمالی المطلقة (ص ۱۲). 


ع 


7 اق ا ا 1 3 
شەرح تيج اصول ال 


صالحه‌وه له عە ی كورى تهلحهوه له ئیہن ےاسریں 

صالح ئال الشيخ تیبینییه‌کی باسکردووه جیگای تێرامانه» ده‌لیْت: هه‌موو کات 
ریساکانی زاراوه‌ی فه‌رمووده (مصطلح الحدیث) ره‌چاو ناکریّت بق حوکمدان به‌سه‌ر 
سه‌نه‌دی ته‌فسبره‌کانی قورئاندا» له‌به‌ر هوه زۆرێك له هاوچه‌رخه‌کان (معاصرین) له 
ره‌خنه گرتنیان له سه‌نه‌دی ته‌فسبر ههله ده‌که‌ن كاتيّك به‌هه‌مان ریبازی ره‌خنه‌گرتنیان 
بق سه‌نه‌ده‌کانی فه‌رمووده ره‌خنه له سه‌نه‌دی تهفسير ده‌گرن. 

بەلکو ده‌بینیت به‌کیکیان سه‌ری سوردهميّنيّت له ته‌به‌ری و نيبن کەسیر و به‌غه‌وی» 
هه‌تاکو له ئیین ئەبوحاتەم و هاوشیوه‌یان» له‌به‌ر ریوایه‌تکردنی تەفسیر له هاوه‌لان و 
تابعییه‌کانه‌وه به چه‌ند سه‌نه‌ديك له‌سه‌ر ریبازی فه‌رمووده‌ناسه‌کان له‌وانه‌یه لاواز بیّت» 
بەلام لەسەر نهو ریبازه‌ی که زؤربهى رافه‌کارانی قورثان پشتیان پیْبه‌ستووه صه‌حیحه. 

نموونهيهك بق ئه‌وه: فه‌رمووده‌ی سودی که خاوه‌نی تەفسبرہ؛ ته‌فسبری قورتان 
ده‌کات به هه‌لینجانی خوی» له که‌سانی تریشه‌وه نەقل ده‌کات» له ثئه‌سباتی کوپی 
نهاصرهدوه ریوایه ت ده‌کات و ته‌فسبری لټوه ده‌کات» سودی قسه‌ی لەسەر کراوه» 
ههرودها نه‌صر قسه‌ی له‌سهر کراوہ؛ لهوانهيه به لاوازيش دانرابيّت» به‌لکو ره‌خنه له 
مسلم كيراوه كه فه‌رمووده‌یانی ريوايه تکردووه» ديت دەلیْت: ئەم سەنەدہ حه‌سهنه» 
لەوانەیه بلیّت: لاوازه» بەلام لای زانايانى تەفسیر له باشترين سه‌نه‌ده‌کانه» به‌لکو ئەوہ 


باشترين سهنهدى ته‌فسبره‌که‌ی سودییه. ئه‌گه‌رجی ئه‌سبات قسه‌ی لەسەرہ؛ هوه له 


.)١(‏ (شرح مقدمة أصول التفسیر)(۲۰-۱۹). 


۶۶ 


۷ ( 


فه‌رمووده به‌وشیوه‌یه» بەلام له گرنگیدانی به تەفسیر تایبه‌تمه‌ندی هه‌یه» به‌تایبه‌ت له 
ته‌فسیری سودی» له نوسین و ببرییه‌وه نهقلى کردووه» كاتيّك زانایان باسی ژیاننامه‌ی 


۷۸ ۱ 
ده‌که‌ن دەلێن: راوى تەفسیری سودیي'. 


.)١(‏ (المصدر السابق)(۲-۲۲). 


۳ 


(فصل 


الخلاف بَئْنَ السَّلَفٍ في التَفْسِيرِ قلیل وَخِلَافُهُمْ في الأخكام اتر من خلافهم 
في التَفْسِيرٍ وَغَالِبُ ما يَصِح عَنْهُمْ من الخلاف يَرْجِمْ اي اختلاف تنوع لا 
اختلاف تضاد وَذَلِكَ صقانن. ۱ 

واته: فەسليك 

ناكؤكى سه‌له‌ف له ته‌فسبردا که‌مه» ناکوکییان له حوکمه‌کاندا زیاتره له ناکزکییان 
له ته‌فسیردا» زوربه‌ی ئەو ناکو‌کییانه‌ی به صه‌حیحی لییانه‌وه ده‌گیردریته‌وه ناكؤكى 
جؤرييه نه‌وهك ناكؤكى دزيهك» ئەوەش دوو جوره: 

هاوه لان و تایعییه‌کان و سوقات جاكزكييان له كةفسيرد| كەمه» لكره شيك تبسلا 
تامازهدى بق دوو جۆر ناكؤكى کردووه» ناكؤكى دزيهكى (اختلاف تضاد)» نهم جۆره له 
ناكؤكى له تهفسيردا ده‌گمه‌ن و که‌مه» دووەم ناكؤكى جؤرييه (اختلاف تنوع)» زوربه‌ی 
ناكؤكييهكان لهم جؤرهيه بق نموونه كهسيّكيان به شیر بلیْت: (القصورة) و كه سيّكى 


تريان بلْیْت: (الغضنفر). 


(أَحدهما: ۵ ھ2 وَاحدِ متهم عَنْ عَن الماد بعبارَة غَيْرٍ عبَارة صاحبه 9 


علي مق في ااا ۳ القفق لوجر مَعَ مَ اتحاد اف بِمَْزِلَة الْأَسْمَاءِ 
الَمُتکافتَة التي بسن الْمُتَرَادِفَةِ وَالْمُتََاينَةَ 7 قیل في اسم السَیّف: الصارم 


وَالْمهَنڈ وی مثل آشماء اللہ لضف وآشماء زسوله ب وَأَسْمَاءِ الْفْرَآنِء 
ان أَسْمَاءَ الله كُلَهَا تذل علي مُسَمَى واجٍ فَلَيْسَ ذُعَاؤُهُ باشم من أَسْمَائِه 


الخُشی مُضادا لِدُعَائِهِ بام آحَر؛ بَلْ الم كما قال تعالی: فْل آَذغواً الله 


م2 


0 ما دغوا پل متا اس | 4 رالاسرّای. 

يەكەم: هه‌ریه‌که‌یان به گوزارشتێك مهبهستهكه دهريبريّت» جياواز له گوزارشتی 
هاوه‌له‌که‌ی» که به‌لگه‌یه له‌سه‌ر مانايهك له ناولینراوه‌که جگه لهو مانایه‌ی تر بق ناوى 
شمان شت: هاوشتوهی ناوہ هاوتاكانه كەل تكوان هاوواتاگان و واتا تاکز که کاند) مەرة: 
ودك به شمشیر ده‌گوتریت: (الصارم) و (المهند)» هه‌روه‌ها نموونه‌ی ناوه جوانه‌کانی 
خواء و ناوه‌کانی پیغه‌مبه‌ره‌که‌ی َء و ناوه‌کانی قورئان ناوه جوانه‌کانی خوا 


هه‌موویان بەلگەن و ناون بق يهك ناولیّنراوه» بؤيه پارانه‌وه به ناويك له ناوه‌کانی دڑ 


نييه لەگەل پارانه‌وه به ناوییکی تر» به‌لکو به‌وشیوه‌یه که خوا 3 ده‌فه‌رمویت: ئەی 
پیغه‌مبه‌ری خوا پییان بلئ: له خوا (الله) بپاینه‌وه يان له ره‌حمان (الرحمن) به 


هه رناويّك له ناوه‌کانی بپارینه‌وه» خوا ناوی جوان و ييرؤزى ههيه. 


له زانستی لوژیکدا (منطق) ده‌لاله‌تی وشه‌کان له‌سه‌ر ناوه جوانه‌کانی خوا 44 
جوره: 

يهكهم: دەلالەتی (مطابقة): ده‌لاله‌تی ناوه له‌سه‌ر زاتی خوای په‌روه‌ردگار كاتيّك 
ده‌گوتریت (الرحمن)» (الجبار) مه‌به‌ستی زاتی خوای میهره‌بانه که ناوی (الرحمن) و 
(الجبار)ه» سیفه‌تی رٍه‌حمه‌ت و بالاده‌ستی و توانا و ده‌سه‌لاتی ههيه. 


دووهم: ده لاله تی (تضمن) بريتييه له‌و مانایانه‌ی هه‌رناوتك له حوی د ه‌گرئت» 


ع 


9 8 اا 
ا میم اهر بتاسنن اضول‌الشتاز 


(السمیع) ناويكه له ناوه جوانه‌کانی خوای په‌روه‌ردگار سیفه‌تی (سمع) له خق ده‌گریت» 
هه‌روه‌ها هه‌موو ناوه جوان و پیروزه‌کانی. 


سيّيهم: ده‌لاله‌تی (التزام) بریتییه له ده‌لاله‌تی ناويك له سیفه‌تی تر لازمی ناوه‌که‌یه» 


بق نموونه: ناوی (الخالق) سیفه‌تی دروستکردن بق خوا 35 ده‌سه لميّنيت» هه‌روه‌ها ناوی 
(الخالق) سیفه‌تی زانست و توانا و ده‌سه‌لات لازمییه‌تی» چونکه به زانست و توانا و 
ده‌سه‌لاتی فراوانی هه‌یه که به‌لگه‌یه له‌سه‌ر ناو و سیفه‌تی (الخالق) و دروستکردنی 
هه‌موو دروستکراوه‌کان. 

ئيين عوسهيمين دهلیت: ٠الْمُسَعَى‏ بهثزة الْأَْمَاءِ الْمُتكافِة التي بين الحترادِقة 
وَالْمُتَبَاِنَة همه ئیشکای تيّدايه ثیللا مه‌گه‌ر نوسهر رحمه الله مه‌به‌ستی مانایه‌کی 
تربيّت» ناوه هاوواتاکان (مترادف) ئەو ناوانەن دوو ناو يان زياتر يەك مانایان هه‌بیّت» و 
ناوه دژه‌کان (المتباینة) به‌لگه‌یه له‌سه‌ر دوو ماناء نهم ناوانه به ثیعتباری ده‌لاله‌تی 
ناولینراوه‌که هاومانایه» و به ئیعتباری دهلاله‌تی له‌سه‌ر مانایه‌ك که تایبه‌ته يه ھەر 
لەفزیِکەوہ جیاوازن. 

وشه‌کان له هه‌موو رمانیکدا يان هاومانای به‌کترن (مترادف)» يان ماناکانیان 
دژه(متباین)» يان چه‌ند وشه‌یه‌ك يەك مانایان هه‌یه (المشترکة)» يان وشه و ناولینراويك 


به چه‌ند وشهيهك گوزارشتی لی بكريّت (متکافی)ن. 


(۱). (شرح مقدمة آصول التفسیر)(۳۰). 


ع 


(وَكُلٌ اشم من أَسْمَائِهِ يَدُل عَلی الذاتِ الْمُسَمَاة وَعَلی الصّفَةٍ التي تَصَمتَهَا 
الاشم ؛ کلعلیم يَدُل عَلی الذَّاتِ والعلم وَالْقَدِيرُ ید علي الذّاتِ وَالْقُذْرَةِء 
وَاليَحِيمْ ید علي الذاتِ وَالرَحْمَة). 

واته: هه‌موو ناويك له ناوه جوانه‌کانی خوا به‌لگه‌یه له‌سه‌ر زاتى که نهو ناوه‌ی ههيه» 
و لەسەر ئەو سیفه‌ته‌ی كهله خؤى گرتووه؛ ودك (العليم) به‌لگه‌یه لەسەر زات و له‌سه‌ر 
زانست» و (القدیر) بهلكهيه لەسەر زات و لهسهر توانا و دەسەلات؛ و (الرحيم) به‌لگه‌یه 


له‌سه‌ر زات و لەسەر به‌زه‌ یی . 


سیفه‌ته جوانه‌کانی خوای په‌روه‌ردگار به ئیعتباری لازمی بق زاتی پیروزی خوا 


دهبيّته سی به‌شه‌وه» ئیہن عوسه‌یمین ده‌لیْت: سیفه‌ته‌کانی خوا 5 به ثیعتباری لازمی و 
لازم نەبوونی بق زاتی خوای په‌روه‌ردگار دهبيّته سى به‌شه‌وه: 


دووەم: سيفهته کردارییه‌کان. 


سیّیەم: سیفه‌تی زاتى و کرداری به دوو ئیعتبار. 


سیفەته زاتييهكان مەبەست ئەو سیفه‌تانه‌یه لازمه به زاتى خواوه اَل که به‌رده‌وام له 
رابردوو و له تاینده‌ش بهو سیفه‌ته وه‌سف ده‌کریت» وه‌ك سیفه‌تی: ژیان (الحیاة)؛ 
زانست (العلم)» توانا (القدرة)» عیزەت (العزة)» دانایی (الحکمة)» گه‌وره‌یی (العظمق)؛ 
گه‌وره‌یی شکق (الجلال)» پایه‌به‌رزی (العلو)» و هاوشیوه‌ی نهو سیفه‌تانه» ناونراوه به 


سیفه‌تی زاتی له به‌ر نه‌وه‌ی لازمه به زانه‌وه» هه‌روه‌ها هه ردوو دەست و هه‌ردوو چاو و 


سیفه‌ته کردارییه‌کان په‌یوه‌سته به ویسته‌وه» لازم نييه به زاتییه‌وه نهبه ئیعتباری 
جوره‌که‌ی و نه‌به ئیعتباری سیفه‌ته‌که به‌ته‌نها» بق نموونه به‌رز و بلندبوون به‌سه‌ر عه‌رشدا 
(الاستواء)» دابه‌زین بق ئاسمانی دونياء هاتن بق حوکمکردن له نيوان به‌نده‌کان له رؤثى 
قيامهتداء ئەم سیفه‌تانه سیفه‌تی کردارین و په‌یوه‌ستن به ویستی خوای په‌روه‌ردگاره‌وه؛» 
ته‌گه‌ر بیەویّت ئەنجامی ده‌دات يان ئەنجامی نادات» نهم سیفه‌تانه نويّن به ئیعتباری 
جوره‌که‌ی و به ئیعتباری سیفه‌ته‌که‌ش بهتهنهاء به‌رز و بلندبوون به‌سه‌ر عه‌رشدا 
(الاستواء)» نه‌بووه دوای دروستکردنی عه‌رش نه‌بیّت» دابه‌زین بق تاسمانی دونیا» نه‌بووه 
دوای دروستکردنی ئاسمان نه‌بیّت» و هاتنی روژی قیامەت نابیّت هه‌تاکو قیامەت نه‌یه‌ت. 

هو سیفه‌تانه‌ی زاتی و کردارین بریتین لهو سیفه‌تانه‌ی تهكهر بروانیته جوره‌که‌ی 
ده‌زانیت خوای په‌روه‌ردگار به‌رده‌وام له رابردوو و له ئايندەش بهو سیفه‌ته وه‌سف 
ده‌کریت» لازمه به زاتی» بەلام تهكهر ته‌نها بروانیته خودی سیفه‌ته‌که ده‌زانیت 
په‌یوه‌سته به ویسته‌وه لازم نييه به زاتییه‌وه» قسه‌کردنی خوای په‌روه‌ردگار به نموونه 


بق نهم جوره هینراوه‌ته‌وه» چونکه به‌رده‌وام له رابردوو و له تاینده‌ش بهو سیفه‌ته 


وه‌سف دهدكريّت و قسه ده‌کات» قسه‌کردنی له که‌مای پیویسته بق خوا ا 
ئیعتباری قسه‌کردنیکی موعهيهن که خوای په‌روه‌ردگار که‌ی بيهويّت قسه ده‌کات له 


١(2 
٤ 7 سيفهته كردارييه كانه » چونکه به ويستى خوايه ہے‎ 


ئیبن عوسه‌یمین كؤمهله یاسایه‌کی به سودى هيّناوه» لهوانه: ناوه‌کانی خوای 


.)۱۲٥-۱۲٤١/۱()لئاسرو (مجموع فتاوى‎ .)١( 


يه روه ردكار ناون به تیعتباری دەلالەتى لەسەر زات» وه‌سفن به تیعتباری ده‌لاله تی له 


ماناكان» بق نموونه: (السميع) ناوه بق زاتى خواى كهوره» و سیفه‌تی بيستن له‌خق 
دهكريّت و خواى يهروهردكار سيفهتى بيستنى ههيه. 

ناوه‌کانی خواى يهروهردكار ئەگەر ده‌لاله‌ت بیّت بق وه‌سفیکی تێپەر (متعدي) سئ 
شت له خؤى ده گرێت: 

يهكهم: جیّگیربوونی نهو ناوه بق خواى بالاده‌ست. 

دووەم: جیگیربوونی نهو سیفه‌ته‌ی تيّيدايه بق خواى يهروهردكار. 

سيّليهم: جیگبربوونی نهو حوکمه‌ی لهخؤى كرتووه. 

بق نموونه: (المحيي) واته: زیندووکه‌ره‌وه» سیفه‌تیکی تییه‌ره» نّهدوه ناوه بق خواى 
گه‌وره و سیفه‌تی زیندووکردنه‌وه‌ی تیّدایه» و حوکمی زیندووکردنه‌وه‌ی به‌نده‌کانیشی 
له خق دەگریّت. 

به‌لام ثه‌گه‌ر ناوه‌کان به‌لگه‌بوون له‌سه‌ر وه‌سفیکی تيّنهيهرٍ (غیر متعد) دوو شت له خق 
ده گرکت: 

یه که‌م: جیگیربوونی نهو ناوه بق خوای په‌روه‌ردگار. 

دووەم: جیگیربوونی نهو سیفه‌ته‌ی له خؤى گرتووه. 

بق نموونه: (الحي) واته: زیندوو» ناوی (الحي) بق خوای بالاده‌ست ده‌سه لمیِنیّت» و 
سیفه‌تی ژیانیشی بق جیگیر ده‌کات. 

ناوه‌کان و سیفه‌ته‌کانی خوای په‌روه‌ردگار ده‌بیّت به ده‌قی قورئان و سوننه‌ت 
جیگیربووین» عەقل بواری نييه لهو پرسەداء بابه‌تی سیفه‌ته‌کانی په‌روه‌ردگار فراوانتره 


له بابه‌ تی ناوه جوان و پیروزه‌کانی. 


ع 


۷٦ 1‏ ده ار ۸+ 


هه موو ناوئك له ناوه جوان و پبروزه‌کان سیفه‌تی تندایه که مانای ناوه که ده‌لاله‌ته 
له‌سه‌ری» نابیّت هیچ سيفهتيّك بق خوا جیگیر بکریت که به به‌لگه‌ی قورئان و سوننه‌تی 
O‏ 

صه‌حیح جیگیر نه بوو بيت . 


عه‌باد ده‌لیت: هه‌موو ناوه‌کانی خوای كهوره شیتەل ده‌بیّت (مشتق)» ناوه‌کان 


سیفه‌تی لټوه داده‌تاشریّت» هیچ ناویکی نییه شیتەل نه‌بیْت(جامد)» ناوه‌کانی خوا 5 
به‌لگه‌ن له‌سه‌ر سیفه‌ته‌کانی» چونکه هه‌موو ناويك سیفه‌تیکی لیّوه ده‌رده‌هینریت» به لام 
هه‌موو سيفهتټك ناوی لټوه ده‌رناهتنرئت» له سیفه‌ته‌کانه‌وه ناو وەرناگىرێت به لام له 
ناوه‌کانه‌وه سیفه‌ته‌کان وه‌رده‌گبریت» هه‌نديك سیفه‌تی زاتی هه‌یه ودك ده‌ست و ړوو 
ناوی لټوه وه‌رناگیریت» هه‌ندئك سیفه‌ت هه‌یه وه‌ك (استهراء» خداع» مکر) هاوشیوه‌ی 
ئه‌وانه» ناوی لیّوه وه‌رناگبریت ناگوتریت: (مخادع» ماکر» مستزیء) له ناوی خوايه» 
بهلام له به‌رامبه‌ر و هاوشیوه‌ی کرداری بیباوه‌ران بهو سیفه‌تانه وه‌سف ده‌کریت» و 


وشه‌ی (يستحي) له (حيي) وه‌رگیراوه ۳. 


رومن آنگر اة ائه على صفاته مِمَنْ يدعي الطَاهِر: فقو مِنْ جلس 
قل غْلاة الْبَاطِنِيّةِ الْقَرَامظة الَذِينَ يَفُولُونَ: لا یال هو حي ولا لین بِحيْ؛ بل 


۳ 


ون عَنْهُ الّقیضین؛ رن ولیک القرامظة الَْاطِنِية لا پنکژون اشفا هُوَ عِلع 
مَخض کالَمُضمرات وَالَمَا يُنْكِرُونَ ما فى أشمَائه الخشی مِنْ صِفَاتٍ الْإلبَاتِ؛ 


(۱). بروانه: (شرج القواعد المثلی). 
(۲). (شرح سنن أبي داود)(۲۱/۱۷۸). 


ع 


فَمَنْ وَافْقَهُمْ على مَفْصُودِهِمْ گانَ مَعَ دَعْوَاهُ العلوّ في الظاهر مُوَافِقًا لعْلاة 
الْبَاطِنِيَّة في ذَلِكَ؛ وَلَيْسَ هَذّا موضع بسط ذَلِكَ). 

واته: ههركهسيّك نكؤلى دهلالهتى ناوه جوانه‌کانی بكات لەسەر سيفهتهكانى لهو 
که‌سانه‌ی بانگه‌شه‌ی روالەت ده‌که‌ن: قسه‌که‌ی له ره‌گه‌زی قسه‌ی باتنييه قهراميته 
رؤجووه كانه» که دهلَيّن: ناگوترییت خوا (حي) و ناگوریت (حي) نییه؛ به‌لکو نه‌فی دژیه‌کی 


دەکەن؛ ئەو قه‌رامیته باتنییانه نکولی ناوێك ناکەن که عهله‌میکی په‌تی بیّت ودك 


راناوه‌کان» به‌لکو ئەو سیفه‌ته جنگیبرانه نکولی ده‌که‌ن کەلە ناوه جوانه‌کانی خوادا 4 
هه‌یه» هه‌رکه‌ستك هاورایان بیّت له مه‌به‌سته‌که‌یان لەگەل تهودى بانگه‌شه‌ی روالەت ده‌کات 


له‌وه‌دا هاورايه لەگەل باتنییه پوچووه‌کان» ئټّره شوینی دريّزه پیدانی نهو باسه نييه. 


قه‌رامیته‌کان کومه‌لیکی باتنبن دراونه‌ته پال پیشه‌واکه‌یان» زه‌هه‌بی له پاسی 
پیِشه‌واکه‌یان دەلیٔت: دوژمنی خوا سوله‌یمانی کوری حه‌سه‌نی قبرمه‌تی جه‌نابی ثه‌عرابی 
زه‌ندیقه که پاشای بهحريّن بوو» به‌ریکه‌وت به‌ره‌و مه‌ککه لەگەل حه‌وت سهد سوارچاك؛ 
حورمه‌تی حاجییه‌کانی له حه‌ره‌مدا پیّشیّلکرد؛ به‌رده ره‌شه‌که‌ی له شوینه‌که‌ی خی 
ههلكهند» و بیری زه‌مزه‌می پرکرد له لاشه‌ی حاجی کوژراو؛ له گه‌ره‌که‌کانی مه‌ککه 
نزیکه‌ی سی هه‌زار که‌سی کوشت» شه‌ش رۆژ له حهردم مایه‌وه» نّهو ساله كەس له 
عه‌ره‌فات نه‌وه‌ستا و ئيىن موحاربی ثه‌مبری مه‌ککه‌ی کوشت. به‌رگه‌که‌ی که‌عبه‌ی لابرد 


و ده‌رگای که‌عبه‌ی هه‌لکه‌ند» به‌رده ره‌شه‌که و ده‌رگای که‌عبه‌ی لەگەل خوی برد بق 


۱ ۷ 
ههجهرء زياد له بيست سال به‌رده ره‌شه‌که لايان ناو ئەم کومه‌له ههنديّك 


بیروباوەرپی سهيريان هه‌بوو ده‌یانگوت: خوا (سمیع)ه به‌بی (سمع)» (بصیر)ه بەبیٗ 
(بصر) ناوه كهيان نکولی نه ده کرد به‌لکو دەلالەت و مانای ناوه‌که‌یان نکولی ده‌کرد. 


* هه‌والی يِيّداوين كه (عليم) و (قدير) و 


شيّخى ئیسلام ئیہن تهيمييه دهليّت: خوا 5 
(سميع) و (بصير) و (غفور) و (رحيم)ه» ههرودها ههموو ناو و سیفه‌ته‌کانی» یمه ماناى 
هو ناو و سيفهتانه تێد ەگه‌ین و جياوازى دهكهين له نيوان (العلم) و (القدره) و (الرحمه) 
و (السمع) و (البصر)» و دلنياين و دهزانين هه‌موو ناوه‌کان كؤكن له ده‌لاله‌تیان له‌سه‌ر 
زاتی خوا لەگەل جوراوجوری ماناکانیان» هاومان و هاوتان له روانگه‌ی زاته‌وه و جیاوازن 


له روانگهی انا وه . 


(وَانّمَا المَفصود أنَّ كلّ اشم من آشمائه یل عَلى ذَاتِهِ وَعَلى مَا فی الاشم مِنْ 
صفاته. وَيَذدْلُ آیضا عَل الضفة التي في الاضم الاغر بظريق اللزُوم). 
وانه: مه‌به‌ست ئه وه‌یه هه موو ناوێك له ناوه‌کانی به‌لگه‌به لەسەر زات و لەسەر نهدو 


سیفه‌ته‌ی له ناوه‌که هه‌یه» هه‌روه‌ها به‌لگه‌یه له‌سهر ئەو سیفه‌ته‌ی له ناویکی تردا هه‌یه 


به ریگه‌ی (اللزوم). 


ئيىن عوسهيمين د هلت : ناو به‌لگه‌به له‌سه‌ر نهدو سیفه‌ته‌ی له خی گرتووه» و له‌سه‌ر 


(۲). (مجموعالفتاوی)(09/۳). 


ای 


شەرح ستل ۳ لن السیٹر 


هو سیفه‌ته‌ی ناویکی تر لهخؤى گرتووه به ریگه‌ی (اللزوم)» چونکه ناوی (الخالق) 
به‌لگه‌یه له‌سه‌ر سیفه‌تی دروستکردن, و به‌لگه‌یه له‌سه‌ر زانست که ناوی (العلیم) له خی 
گرتووه» و به‌لگه له‌سه‌ر توانا كه ناوی (القدیر) له خی گرتووه» و ناوی (الخالق) 
به‌لگه یه له سه‌ر (العلیم القدیر) چونکه ناشیّت دروستکراوه‌کان دروست بكات به زانست و 
توانای نهبيّت» له‌به‌ر که‌وه خوا 4 
NE 1‏ بَيْتَهُنَّ لِتَعْلَمُوَا أن الله عل کل سىء قدیر وَأنَّ الله مد 
آحاط بل تیء علما ®4«الظلاق. 


واته: خوایه که حه‌وت تاسمانی دروستکردووه و حه‌وت حين زه‌ویشی 
دروستکردووه» فه‌رمانی خوا داد هبه رت له نیوانیاندا» بق نه‌وه‌ی بزانن خوا توانا و 
ده‌سه‌لاتی به‌سه‌ر هه‌موو شتیکدا هه‌یه» بیگومان خوا به زانستی ده‌وره‌ی هه‌موو 


۱ 
٩ شتیکیداوه‎ 


(وَكَذَلِكَ َسْمَاء الي ب مثل: مُحَمّدِ واخمد والماي والحاشر والعاقي. 
واته: ههرودها ناوه كانى بِيُغهمبهرى خوا جیا ودك: (محمد» نه حمهد)» ماحى» حاشر» 


و عاقب). 


تامازه بق نهو فه‌رمووده ده‌کات که بوخاری و مسلم له جوبهيرى كورى موتعيمهوه 


(۱). شرح مقدمة أصول التفسير ( 5 ۳۵-۲). 


5 3 ۰ ٦ب‏ 55 ۰ 0 2 
ات کردووه ده مه لهوفزى مسلمه» ده‌لیت: پیعه‌مبه ری خوا ع دهفهرمويت: ((إن 


۳ مَمَاء؛ ؛ أَنَا 35 سی وَأنَا ك3 حون وَأَنَا الْمَاحِي الذي د تم يَمْحُو الله لله بي الکفن ۳۳ 


سی 
o‏ 


الْحَاشِرٌ الذي يُحْشسَرٌ لاس على قدَمي. وآنا اْعاقب اي لسن بَعْدَهُ أَحَدٌ - وَقَدْ 


اة اله جرف میم )زيت 

واته: پیّنج ناوم هه‌یه: من ناوم موحه‌مه‌د» و ئەحمەدہ؛ و ناوم (الماحی)یه که مانای 
سرینه‌وه‌یه» خوا بیباوه‌پی به من ده‌سپیته‌وه و له‌ناوی ده‌بات» و من (الحاشر)م که 
مانای کوکه‌ره‌وه‌یه» پیش هه‌مووان زیندوو ده‌کریمه‌وه و خه‌لك هه‌موو دوای من زیندوو 
ده‌کرینه‌وه و کۆ ده‌کرینه‌وه و حه‌شر ده‌کرین» و من (العاقب)م له دوای هه‌موو 
پیغه مبه‌رانه‌وه ره‌وانه‌کراوم و هیچ ييّغهمبهريّك دوای من نایه‌ت» و خوا ناوی لیناوم: 
روف رَحیم )لوبت 

مسلم له تا ثه شعه رییه‌وه ریوایه‌ تی کردووه دەلیّت: ررگانَ رَسُولُ اله 
جار يُسَمّي لَنَا د ا فَقَالَ: 7 محمد» له و امد َالْمُقَفْ والخاشی ون 
لوب وَنِئُ الرَحْمَة). 

واته: پیغه‌مبه‌ری خوا عه ناوى خؤى به چەند ناوێك دههيّنا بۆمان› فەرمووی: من 
موحه‌مه‌د و نهحمهد و (الحاشر)م كه ماناى کوکه‌ره‌وه‌یه» و پیش هه‌مووان زیندوو 
ده‌کریمه‌وه و خهلك هه‌موو دواى من زیندوو دهدكريّنهوه و كؤدهكرينهوه و حه‌شر 


ده‌کرین» من پيّغەمبەری تهويهم و يِيّغهمبهرى ره حمهت و بەزەیم. 


ای 


شەرح تلب ف جو( السار 


روکدلك آسماء الْقْرَآنِ مثل: الْفْرآن وَالْفزقان وَالْهُدَى وَالشَّفَاءٍ وَالْبَيَانِ 
والکتاب. وََمُتَالِ ذَلِكَ). 
واته: هه‌روه‌ها ناوه‌کانی قورئان وهك: (قورئان» فورقان» هوداء شیفاء به‌یان» كيتاب» 


و هاوشیوه‌ی ئەوانه). 


Cen 


قورئانی پیرؤز چه‌ند ناوێکی هه‌یه باوترینیان قورئانه خوای گه‌وره دەفەرموێت: : 
جعلته فرءنا عرییا لعلکم تفقلون43«غزف. 

«لکتاب) خوا ده‌فه‌رموئیت: جرکتا لے ابولق مرك توق اد يثك يدنه 
یزرم ری وَمَنْ ولا 43(لنعام. 

(الفرقان) واته: جیاکه‌ره‌وه‌ی راستی له يووجهل و ناره‌وا خوا ده‌فه‌رمویت: تَبَارلَ 
۳۹ رل أَلْمْرَقَانَ قفن کید ایکون لین كذ تذیرا 7 4الفرقان). 


5 


(الذكر) خوا ده‌فه‌رموئت: نّا تن تََلَمَا الا کر وَإِنَا لر لَحَدفِظُونَ ©4(الميجر). 


قَإِذًا کات مفضود السَائِلِ نَعْيِينَ الْمُسَمَّى عَبَرْنَا عَنْهُ باي اشم گان إِذَا عرف 
مُسَمی دا الاسم). 

واته: ئه‌گه‌ر مەبەستی نهو که‌سه‌ی پرسیار ده‌کات له ته‌فسبری قورئان دیاریکردنی 
ناولیْنراوه‌که بیّت» گوزارشتی لى ده‌که‌ین به هه‌رناویك نه‌گه‌ر ناولیٌنراوه‌که بهو ناوه‌وه 


ناسراو بنت. 


ع 


7 1: ١ 27 اق‎ ® 


ه‌و که‌سه‌ی پرسیار ده‌کات ئەگەر مهبهستى ناسینی خوای په‌روه‌ردگار بیّت به (الله) 
يان (الرحمن) يان (الرحیم) ناوی ده‌هیّنین و باسی ده‌که‌ین؛ ئەگەر مه‌به‌ستی ناسینی 
پیغه‌مبه‌ری خوا ع بوو به محمد يان ئئەحمەد يان ههر ناویکی تر که پیّی ناسراوه 
پیناسه‌ی ده‌که‌ین و گوزارشتی لى ده‌که‌ین» ئەگەر پرسیاری قورئان كرا به ههر ناويّك 
لهو ناوانه‌ی پیّی ناسراوه بناسيّنريّت لیْکدانه‌وه و ته‌فسیری ته‌واوی بق کراوہ؛ ئەگەر 
كهسيّك بلْیّت: قورئان چییه. له وهلاميدا بگوتریّت کتیِبیکه جیاکه‌وه‌ی حه‌قه له باتل؛ 
يان كتيّبيّكه چاره‌سه‌ره بق هه‌موو كيّشه و تاره‌یشه‌کانی به‌نده‌کان يان به ھەر ناو و 


سیفه‌تیکی تری ناسراوی قورئان ليك بدرئتهوه مه‌به‌سته‌که به‌دی دیّت. 


روقذ يَكُونُ الاسم عَلَمَا وقذ يكُونُ صِفَةٌ کمن يشال عن قوله: تن آغرض 
عن ذکری 400(طمع ما ذکره؟. 

فَیْقَال لَهُ: هو الْقُرَآن متّلا أو هُوَ ما أَنْرَلَهُ من الْكُتبء فَإِنَّ الدگر مضدن 
وَالْمَضِدَرُ تاره يضاف اي الْفاعل وَتَارَةَ إل الْمَفْعُولٍ. 

دا قِيلَ ذِكْرُ النّهِ بِالْمَغی الان كان ما یُدُگز به مثل قَولِ الْعَبْدِ سُبْحَانَ الله 
وَالْحَمْد یلَه ولا إِلَهَ الا النّهُ وَآَلنَهُ أكين). 

وانه: له‌وانه‌به ناو عه له منك بیت» و له‌وانه‌به سیفه‌ت بیت» وەك نهدو که‌سه‌ی يرسيار 
ده‌کات ده‌رباره‌ی ئەو فه‌رمووده‌یه: ههركهسيّك يشت له زیکری من بکات؛ مه‌به‌ست له 
زیکری خوا چییه ؟. 


له وه‌لامیدا ده‌گوترئنت: قورئانه بق نموونه» يان نهو کتتبانه‌یه خوا دایبه‌زاندووه» 


ںی 


شەرح ستل ۳ ان السیٹر 


چونکه زیکر چاوگه» چاوگیش جارك ده‌دریْته پال بکه‌ر (الفاعل)» و جاريّك ده‌دریته پال 
به رکار(المفعول به). 
ثه‌گه‌ر گوترا: زیکری خوایه به مانای دووه‌م» ئه‌وه‌یه که زیکری خوای پیّده‌کریت وه ك 


ئەوەی به‌نده بلێت: (سبحان الله وَالحَنْدُ لله ولا له الا الله والله کبن. 


رادا قیل بالمغنی الْأَوّلِ گان ما يَذكَرُهُ هُوَ وَهُوَ كَلَامُهُ وَهَذَا هُوَ الْمُرَاد غ 
۰ 0 ہس عَن ذ 0 ©4 طه» له قال قَبْلَ ذَلِكَ: مت سم 
الك َال بد ذَلِكَ: 000 | © قال 
کتیت فتك دک کے تا 3 4(طه). 

َالْمَفضود أن يفف أن النكد هو کلامه الفكل أو هو زگز الخد له فمواء 
قیل ذكري كتابي أؤكلاي اؤ هُدَايَ آؤ نَحْوْ لك گان الْمُسَمَى وَاحدّا. 


34 باسى ده‌کات که 


واته: ئەگەر گوترا مه‌به‌ست مانای یه‌که‌مه» ئه‌وه‌یه خوا 
فه‌رمووده‌ی خویه‌تی» ئەوەش مه‌به‌سته لهو ثایه‌ته‌ی که ده‌فه‌رمویت: هه‌رکه‌س يشت له 
زیکری من بکات» چونکه پیش هوه فه‌رموویه‌تی: بیگومان هیدایه‌تیُکتان له لایه‌ن منه‌وه 


بۆ دیت» ههركهسيّك شوینی هیدایه‌تی من بکه‌وئت نه‌گومرا ده‌بیّت» و نه‌به‌دحال ده‌بیت» 


0 بريتييه له و زیکره‌یه‌ی که دايبه زاندووه» دوای تەوہ ده‌فه رمویت: 


هیدایه‌تی خوا 


ده لَيِت: يهروه ردكارا بق به کوتری حه‌شرم ده که‌یت» من له دونیا چاوم ساغ بوو» 


ده‌فه رمویت: به‌وشئوه ئايەتەكانى نیمه ت بۆ هات له ببرتکردن و يشت گویت خستن. 


ح‌ 


مه‌به‌سته‌که به‌وه‌یه بزانرټت زیکر بریتییه له فه‌رمووده‌ی خوا که دایبه‌زاندووه يان 


زیکری خوا لهلایه‌ن به‌نده‌وه» ئه‌گه‌ر بگوتریت: زیکری خوا يان کتیّبی خوا 


60 
1۹ 


فه‌رمووده‌ی خوا يان هیدایه‌تی خوا يان هاوشیوه‌ی نه‌وه» ناولیٌنراوه‌که يەك شته. 


روان کات مَقُصِودُ ذ السَائْلٍ مغر فة ما في الاشم مِنْ الصْفَة الْمُخْتَصَةَ به قلا بد 
من در راد ب علي ند تغيين الْمُمَعَى مثل اَن تنا عَنْ الْقُدُوسِ السّلام المُؤْمنِ 
وق عَلِمَ أنه النّهُ؛ لک مراد ۳ مَعْقَ کوّنه قُدُوسًا سَلامًا مُؤْمِنًا وَنَحْوَ ذَلِكَ). 

واته: ئەگەر زانرا مه‌به‌ستی نهو که‌سه‌ی پرسیاری تەفسیر ده‌کات زانينى نهو سيفهته 
تايبهتمهنده بیّت له ناوه‌که‌دا هه‌یه» پیویسته هه‌ندازه‌یه‌ك زياتر له دياريكردنى ناو 


لینراوه‌کاندا يوون بکریته‌وه» بق نموونه پرسیاری (القدوس» السلام» المومن) بکات؛ له 


کاتیکدا زانیویه‌تی ئه‌وانه ناوی خوان 35 به‌لام مه‌به‌ستی ثه‌وه‌یه مانای چییه خوا 


قودوس و سەلام و مومنه» و هاوشئوه‌ی که‌وانه. 


ئەگەر که سێك به‌نه‌نها پرسیار بكات بليّت بليّت : المؤمن کنیه ؟ له وه‌لامیدا ده گوترلت: 


خوایه ی به‌لام ئەگەر پرسیاری کرد المؤمن که ناوی خوایه مانای چییه؟ ئەو كاته 
وەلامی دەدریتەوە٭ی المؤمن ماناى نّهدوديه دروستکراوه‌کانی تُەمینن له‌وه‌ی سته‌میان لی 


دکات؛ نان پالشتے بتفەمنەرانے ده‌کات و نه به‌لگه راستییان دوسة لمكنئت. 
يان بالد بیعه ‌مبه‌رانی و به د راستییان مد 


ی لآ إل إلا هُوَّ عم ألَْيْبٍ واعة هْوَ 


ص ہے تم سم 
0 


لحم آلجیم © هو اه آلذی لا له الا هْوَ الم ادوس السَلم اَلْمُؤْمِنُ 


مین آلعزیز ار لمتگیر سبخن اده عَم رکون © هر له لدی لا له 
خخ درك ھا ات ای یه ۰ ہو 
عم کون © هو لله الق الباری ی 4 لاسما طسق یم تت لد کا 
ف لسوت والارض وَهْوَ آلعزیز كيم 44( خفی. 

واته: خوایه که هیچ په‌رستراویکی حدق نييه جگه له نه‌و» زانای په‌نهان و ناشکرایه؛ 
میهره‌بانی به به‌زه‌ییه؛ خوایه هیچ په‌رستراویکی حەق نييه جگه له نه‌و» پاشای حه‌قه 
كەس ناتوانيّت به‌رهه‌لستی بکات؛ پبروز و موباره‌که» له هه‌موو که‌موکورتییه به دووره 
له زات و سیفات و کرداری» به‌نده‌کانی ئەمینکردووہ لهوه‌ی سته‌میان لئ بکات» يان 
پیغه‌مبه‌رانی به راست ده‌خاته‌وه به به‌لگه‌کانی» چاودیره به‌سه‌ر به‌نده‌کانییه‌وه و هه‌موو 
کرد ه‌وه‌ کانیان دهبينيّت» به‌هیز و توانای بالاده‌سته» هه‌موو دروستکراوه‌کانی ملکەچ و 
زه‌لیلین» و مه‌زن و گه‌وره‌یه» پاکی و به‌رزی بق خوا له‌وه‌ی هاوبه‌ش بریارده‌ران 
هاوبه‌شی بق بریار ده‌ده‌ن؛ خوا دروستکاری به‌دیهینه‌ری وینه‌کیشه به جوانترین شیوه 
وینه‌ی دروستکراوه‌کانی دهكيّشيّت» كؤمهله ناویکی زور جوانی هه‌یه» هه‌موو ئەوەی له 
ئاسمانه‌کان و زه‌وییدا هه‌یه ته‌سبیحاتی خوا ده‌که‌ن» توانای بالاده‌ست و دانای 


کارله جییه . 


لەم تایه‌تانه‌دا چه‌ند ناویکی پبروزی خوا هاتووه» بوخاری و مسلم له ئه بوهوره‌یره‌وه 


و 1 ۱ ١‏ صا ۱ ۳ 
يه ریوایه‌تیان کردووه دەلیّت: پیغه‌مبه‌ری خوا ع ده‌فه‌رمویت: ان له 
o 0 E o. FL on‏ مر 2 
لسعه ودسعین اسما مته الا واحداء من أخصاها ذخل الجنة)). 

واته: بیگومان خوا نه‌وه‌د و نق ناوی هه‌یه» ههركهسيّك له‌به‌ریان بکات و کرده‌وه به 
ماناکانی بکات و له خوا بئیان بيارئتهوه دهحيته به‌هه شنه وه . 

ئيىن كهسير ماناى نهدو ناوانه‌ی کردووه و ئەمە يوختهدى مانای ھە ندیِك لهو ناوانهيه» 

2ڈ 7 و 5 ۳ 
#القذوس4 وه‌هبی کوری مونه‌به ده‌لیْت: واته: ياك» موجاهید و قه‌تاده ده‌لین: واته: 

باره‌ك» تیب لت فريشته به‌ریزه‌کان پببقز رایده‌گرن» 5ا واته: 
مویاره » دیس جوره‌یج ده‌لد : فریشنه به‌ریره ن پیپرور راید ۵ 3 وانه : 
سهلامه‌ته له هه‌موو که‌موکورتی و عه‌يبيك له زات و سیفات و کرداره‌کانی» فا الْمْزَمِن 4 
زه‌حاك دهلیت: ئیین عه‌باس شعلا دەلیّت: دروستکراوه‌کانی ئه‌مینکردووه له‌وه‌ی 
سته‌میان لئ یکات» ئيىن زه‌ید ده‌لیّت: به‌ند ۵ باوه رداره‌کانی به راست خستووهنه‌وه له 
باوه‌پیان به په‌روه‌ردگاریان» #المَمَبّمِنْ‰ نيبن عه‌باس و زیاتر له زانايهكى تر دهليّن: 
5 ۰ ۰ ہرے ۷ ۰ 1 4 4 5 
شاهيده بەسەر کرده‌وه‌ی به‌نده‌کانییه‌وه» واته: حاوديّرييانه» وەك نهو نایه‌ته‌ی 

۲ ۳ را وو کی عه و 3 پم وو کو ی EE‏ ور ورک م 
ده‌فه‌رمویت: طواننه عل 1 یع شهيد 4رالیروج) ثم الله شهید عل ما يَفْعَلونَ 
جک و 4 1 از و 5 ۷ 
©0* (یوفس)» ٭اخبَارُہ٭ قه‌تاده دەلێت: دروستکراوه‌کانی ناچارکردووه له‌سه‌ر هه‌رشتیّك 
که دهيهويّت» ته‌به‌ری د؛لّیّت: واته: کاروباری دروستکراوه‌کانی به‌ریوه ده‌بات به‌وشیوه‌یه‌ی 


به رژه وه ندییانه » #المتكيز» به‌رز و گه‌وره و مه‌زنه و دووره له هه موو خرایه یه ك. 


Yey 


شەر ى تشن ۳ ان السیٹر 


(إِذَا غرف هذا فَالمَلَفُ كَثِيرَا ما يُعَبّرُونَ عَنْ الْمُسَمَى بِعِبَارَةِ تذل عَلی عیْنه 
وان كان فيها مِنْ الصَّفَة ما لیس في الاضم م الْوِخَرِكَمَنْ يَفُول: أَحْمّد هُوَ الحاشر 
وَالْمَاجی وَالْعَاقب» افوس هُوَ الْعَفُورْ و أئ: 3 الل واحد ل لد أن 


ی 8 و 


هذه الصِعَة هي هذه ۳ وَمَعْلُومٌ لي هَذَا لیس اختلاف اد كنا نظنه 
بَعْضُ النّاسِ). 

واته: ئەگەر ئەوہ زانرا سەلەف زور جار ناوليّنراوهكه به ته‌عببرتکی تر گوزارشت لئ 
ده‌که‌ن» که به‌لگه‌یه له‌سه‌ر خودی» ئەگەر سیفه‌تیکی تیدابیّت نهو سيفهته له ناوه‌که‌ی 
تردا نه‌بیت» وه‌ك ئەوەی كهسيّك بلیّت: ئه‌حمه‌د» حاشر و ماحی و عاقبه؛ والقدوس» 
غه‌فور و ره‌حیمه» واته: ناولینراوه‌که يهكه و مه‌به‌ست ثهوه نييه نهو سیفه‌ته هه‌مان 
سیفه‌ته‌که‌ی تره» زانراوه ئه‌مه ناكؤكى دز يەك نییه» وه‌ك هه‌نديك خهلك به‌وشیوه‌یه 


گومان ده‌به‌ن. 


3 


رمتال ذَلِكَ تَفْسِيِرْهُمْ لِلصّرَاطٍ الْمُسْتَقِيم؛ فقال بَعْضْهُم: هُو "الفرآن": آي 
انَبَاعْهُ؛ لَِوْلٍ ان به في حَدِيثِ علي الذِي رَوَاهُ اي وَرَوَاهُ بو نُعَيْم من 
طرق مُتَعَدَّدَةِ: «هُو حَبْلُ اللّهِ الْمَتِينُ وَهُوَ الذّكْرٌ الْحَكِيمْ وَهُوَ الصَرَاظ 
الْمُسْتَقِيمُ)2© 

نموونه‌ی ثه‌وه تهفسيركردنى (الصراط المستقیم)؛ هه‌ندیکیان ده‌لین: بريتييه له 


۳۷ 7 هه 2 34 مم هه 4 3 ۰ 58 5 صا 
قورئان» واته: شويّنكهوتنى قورئان؛ به بەلگەی نهو فه‌رمووده‌یه‌ی پێغەمبەرى خوا َه 


(۱). قال الألباني في (ضعیف الجامع الصغیر)(۲۰۸۱): ضعیف جدا. 


که نهيونهعيم له چه‌ند ریگایه که‌وه له عه‌لییه‌وه حِلَْه ریوایه‌تی کردووه» ده‌فه‌رمویت: 


په‌تی پته‌وی خوایه و زیکر و ياد و داناییه» و ریگای راسته. 


(وَقَالَ بَعْضْهُمْ: هُوَ "الْإِسْلَامُ"؛ لقؤله یی نی حدیثِ النّواسِ بْنِ سَمْعَانَ اللي 
رَوَاهُ الثْمذِئ وَغَيْرُهُ: «رصَرّب اللَهُ متلا صراطا مُشتقیما وَعَلَي جنبی اماد 
سُورَانِ وَفي السُورَئْنِ أَبْوَابٌ مُفثحة وعلي الْأَنْوَابٍ سُٹوڑ مُرْكَاةٌ وَدَاعِ يَدْعُو من 
قوق الصرّاط وداع يَذُعُو علي زاس سی قال: فَالصرَاظ 00 هُو الْإسْلَامُ 
وَالمُورانِ خُدُود الله اباب الْمْفَتَحَةٌ محارم الله والڈای 2 اس الصرَاط 
كِتَابُ الله وَالڈًاعی قَوْق الصّراطِ وَاعظ الله في قلب کل مُوْمن)) 

و هه‌ندیکیان دهليّن: بريتييه له ئیسلام؛ به بەلگەی نهو فه‌رمووده‌یه‌ی نهواسى كورى 
سه‌معان لته که ترمزی و جگه ئەویش ریوایه‌تیان كردووه: دەلیّت پیغه‌مبه‌ری خوا 


تلك ار سے 
کن ده‌فه‌رمویت: خوا 


35 نموونه‌ی ریگایه‌کی پاستی هیناوه‌ته‌وه» که‌له هه‌ردوو لای 
ریگاکه‌وه دوو دیوار هه‌یه» له دوو دیواره‌که‌وه ده‌رگای کراوه هه‌یه» بهلام ده‌رگاکان 
په‌رده‌یان له‌سه‌ره و دادراوه‌ته‌وه» بانگه‌واز كاريّك له سه‌رووی ریگاکه‌وه بانگەواز 
ده‌کات» و بانگه‌واز كاريّك لەسەر ریگاکه بانگه‌واز ده‌کات» ده‌فه‌رمویت: ریگا راسته‌که 
ئیسلامه» دوو دیواره‌که سنوره‌کانی خوایه» ده‌رگا کراوه‌کانیش حه‌رامکراوه‌کانی خوايه» 
ئەو بانگه‌واز کاره‌ی له‌سه‌ر ریگاکه‌یه کتیبه‌که‌ی خوایه» نهو بانگه‌واز کاره له‌سه‌رووی 


ریگاکه‌یه ئامؤژگاری خوایه له دلى هه‌موو باوه رداریکدا. 


(۱). آخرجه آحمد والترمذي والنسائی في (السنن الکبری) وصححه الألباني فی (صحیح الجامع)(۲۸۸۷). 


ای 


شەرح متخ ۳ ان السیٹر 


رفَهَدانِ الَقَوْلّانِ مُتفقَان؛ لِأنَّ دِينَ الاشلام هُو انْبَاعْ الْقْرآنِء وَلکن کل مِنْهُمَا 
به على وَضفِ غير اضف الَحَر» کما أن لفظ "صراط" يُشْعِرُ بوضف نَالثْ). 

واته: نهم دوو لیْکدانه‌وه‌یه ته‌بان» چونکه ثاينى ئیسلام بریتییه له شوینکه‌وتنی 
قورئان» بهلام هه‌ریه‌که‌یان وه‌سفیکی باسکردووه جگه له وه‌سفه‌که‌ی تره» وەك چۆن 


له فزی سبرات هه‌ستی نهوه ده‌به خشیت وه‌سفیکی تری هه‌بیّت. 


وَكَذَلِكَ قَوْل مَنْ قال: هُوَ "السْتَة وَالْجَمَاعَة" وَقَوْلُ مَنْ قال: "هُوَ طریق 
الْعْبُودِيّة", وَقَؤْل من قال: "هو طَاعَةٌ الله ورشوله ب "ء وَأمْال ذَلِكَ؛ فَهَؤْلَاِ 
هم أَمَارُوا لي دَاتِ وَاحِدَةِ؛ كن وَصَفَهَا کل مِنهُم بصفة من صفانها. 

واته: هه‌روه‌ها بؤجوونى ثهو که‌سانه‌ی دهلین: سبرات بریتییه له سوننه‌ت و 
جه‌ماعه‌ت» و بۆچوونى نهو که‌سانه‌ی ده‌لین: بریتییه له ریگای په‌رستن» و بؤچوونی نهو 
که‌سانه‌ی ده‌لین: بریتییه له گویرایه‌لی خوا و پیغه‌مبه‌ره‌که‌ی دن هاوشنوه‌ی ثه‌وانه؛ 
هه‌موو ثه‌وانه ئاماژه‌یان بق يەك زات كردووه» بەلام هه‌ریه‌که‌یان به سيفهتيّك له 
سیفه‌ته‌کانی وه‌سفیان کردووه. 

شیخی ئیسلام پینج لیکدانه‌وه‌ی بق (الصراط المستقیم) هیّناوه؛ يهكهم: شوینکه‌وتنی 
قورئانه» دووهم: تیسلامه» ده‌لیّت: ندم دوو مانایه كۆك و ته‌بان» چونکه ئاینی تیسلام 


بریتییه يتنه له شوینکه‌وتنی قورئان» سییهم: سوئنەت و جەماعەتە› چوارەم: بريتييه له 


۰۸ ۰ مه مج ¥ هه ۷ ۷ ۰ > صا 
پیبازی پەرستش؛ پینجه‌م: بریتییه له گوئرایه‌لی خوا و پیغه‌مبه‌ره‌که‌ی یل هه‌موو 


ئه‌وانه لیکدانه‌وه بق "رتگای راست" هه‌ریه‌که‌یان به سیفەتیِك له سيفهتهكانى لیْکدانه‌وه 


و شیکاری بق کردووه» هه‌موو نهم مانایانه له ناكؤكى جورییه و دژیه‌کنین لهبه‌ر نه‌وه‌ی 


هه‌ریه‌که لهو لټکدانهوه يانه دز نييه لەگەل ماناکه‌ی تر. 


"الضف الثاني" ESE‏ ينه مِنْ الاسم الْعَامٌ ر بَعْضَ أَنواعه علي 
سبیل التَّمْئِيلٍ وَتَنْبِيه الْمُسْتمع عَآي النّوع» لا على سَبیلِ الْحَدً الْمطابق 
للمَخدود في نومه وخضوصه. 

مثل سَاؤِلِ آغجمیخ سَأَلَ عَنْ مُمگی "لَفْظ الْخْبز" فَأَرِيَ زغیفا وقیل لَهُ: هََاء 
َالْإِسَارَهُ إلی نَع هَذَا لا إلی هَذًا الرَغيفٍ وَحْدَمُ. 


واته: جؤرى دوودم: هه‌ریه‌که‌یان باسى ههنديّك جؤرى ناوه كشتييهكه بكات ودك 
نموونه و ئاگادارکردنەوەی گوێگر لەسەر نهو جؤره» نه‌وه‌ك پیناسه‌ی هاوتای بق 
كشتييهتى و تايبهتمهندى پیٔناسە كراوه که . 

نموونه‌ی كهسيّكى جكه له عهره‌ب (ئەعجەمی) يرسيار له (لهفزى نان) بکات؛ 
كوليّرهديهكى پیشان بدريّت و پیی بگوتریت: تهمهيه» ئەمه تامازهيه بق جور نهودك 


کولیّره که بهتهنها. 


جوری يهكهم که شيّخى ئیسلام باسیکرد ناكؤكى جوری بوو» که ناولیْنراویکیان به 
چه‌ند مانایه‌کی جیاواز مانا و راثه‌کردووه و کەو مانایانه دژ و ناكؤكنين» جوری دووهم: 


باسکردنی ناویکی گشتییه به‌هه‌ندتك له جوره‌کانی. 


الى 
ما 


رمثال ذَلِكَ ما تقل في قؤله: «إثُمَ أَورَئْا آلکتب آلذِينَ آضطفیتا ین عِبَادِ 


02 فمنهمَ ظالم ا - وَمِنْهُم مقتصد ومنهم سابق با یوت #(قاط)؛ فَمَعْلومٌ 2 
الام تسه یَتَنَاوَل الْمُضَیّع لِلْوَاحِبَاتِ وَالْمْنْتهك لِلْمُحَرَمَاتِ. 

َالْمفْتَصِد یَتتَاوَل فاعل الْوَاجِبَاتِ وثارك الْمُحَرّمَاتِ والشابق يَدْخْلُ فيه من 
سَبَقَ فَتَقَرَبَ بالحسنات مَعَ الْوَاحِبَاتِء فالْمْفتصون م آضحاب الْيَمِينِ 
لوَآلسَبِقُونَ آلسّبفون © أَوْلَتيِكَ الْفَرَيْونَ 4(لواقعت» نم م إن کل مِنْهُمْ تدگز 


هَذَا نی وع من ن أَنْوَاع الاعات گَقَوْلِ القَائّل: السّابق الي يُصَليِ في وَل الْوَفْتِ 
AE‏ الْنِي يُصَلٍ في تائه وَالظالم لتَفسد الْذِي يُوَخْرْ خُر الْعَضِرَ ا 
الاصفرار). 

نموونەی تهوديه که ده‌رباره‌ی نهو ئايەتە هاتووه که ده‌فه‌رمویت: پاشان ئه م کتیبه‌مان 
کرد به‌مبراتی و به‌خشیمان به نهو به‌ندانه‌مان که هه‌لمانبژاردن» هه‌ندیکیان ستهم له‌نه‌فسی 
خویان ده‌که‌ن و نهوه‌ی پیویسته له‌سه‌ریان که‌مته‌رخه‌می تیدا ده‌که‌ن» هه‌ندیکیان 
مامناوه‌ندن و ئەوەی پیویسته له‌سه‌ریان به‌جیّی ده‌هیّنن و خویان له قه‌ده‌غه کراوه‌کان به 
دوورده‌گرن؛ هه‌ندیکیان پیشیرکی ده‌که‌ن له ه‌نجامدانی چاکه‌کان و خویان له 
قه‌د ه غه کراوه‌کان دوورده‌خه‌نه‌وه؛ زانراوه نهو که‌سه‌ی ستەم له نه‌فسی خی ده‌کات نهو 
کسه دا گرزتەرہ که كەمتەرخەمى دهکات له تهات راس کان و ه‌نجاندانی 
حه‌رامکراوه‌کان» و نهو که‌سه‌ی دهستكيرؤيه (مقتصد) نهو که‌سه ده‌گریته‌وه که واجبه‌کان 
ثه‌نجام ده‌دات و وازده‌هیْنیّت له حه‌رام کراوه‌کان» نهو که‌سه‌ی پیُشبرکی ده‌کات نهو 


که‌سانه ده‌گریته‌وه په‌رستش ده‌که‌ن به ه‌نجامدانی چاکه‌کان لەگەل به‌جیهینانی 


واجبه‌کان» ئەوانەی ده‌ستگیرون بریتبن له هاوه‌لانی ده‌سته‌راست ه‌وانه‌ی بیشه‌نگن و 


پیشیرکی ده‌که‌ن له ثه‌نجامدانی کرده‌وه چاکه‌کان؛ ئەوانه که‌سانی نزیکن له خواوه؛ پاشان 
هه‌ریه‌که‌یان ئەمە له جۆرێك له جوره‌کانی گویرایه لیدا باس ده‌کات» وهك نهو قسه‌ی که‌سیّك 
که دەلّیّت: پیشبرکیکار ئەو که‌سه‌یه که نویّڑ له سهرهتاى کاته‌که‌یدا به‌جی ده‌هیِنیت» و 
دەستگرؤ نهو که‌سه‌یه له کاتی دیاریکراودا نوئّذ به جئ ده‌هینیت» و سته‌مکار له نه‌فسی نهو 


که‌سه‌یه نویْژی عه‌سر دوا ده‌خات بق کاتی زه‌ردبوونی تیشکی خور. 


كيين که سیر له تەفسبری که و ئايەتەدا د هلت : الذي ا مِنْ اوا ئه نام 


نئوممه‌ته‌ن» پاشان دابه شیکردن بق سی جور» ده‌فه رموئت: : لف کی فَمِنْهُمَ ظالم اسه نهو 
که‌سه‌به که‌مته‌رخه‌مه له به‌جیهینانی هه‌ندیك له واجبه‌کان» و هه‌نديك له حه‌رامکراوه‌کان 
7 ےے عق مت ف 3 

ئەنجام دەدات؛ «وَینهُم مقتَصد هه هو که‌سه‌یه واجبه‌کان به‌جی ده‌هینیت و حەرام 
کراوه‌کان وازلند ههيّنيّت» و ه‌وانه‌یه ههنديّك له سوننه‌ته‌کان وازلئبهننیت» هه‌نديك له 

> چ 
4 2 ہیں ۳4 1 ی ا کے 20 

مه‌کروهه‌کان ئه‌نجام بدات» وه 4 مِنْهُمَ سَابق با حيرت باذن اله نهو كهسهيه واجب و 
سوننه‌ته‌کان به‌جی ده‌هینیت» وازده‌هیِنیت له حهرام و مه‌کروهه‌کان» هه‌نديك له 
حهلالکراوه‌کان؛ ئه‌حمه‌د و ترمزی له ئه‌بوسه‌عیدی خودرییه‌وه ریوایه‌تیان کردووه و 


7 ۰ 2 0 7 صا 7 7 26 
ثه‌لبانی به صه‌حیحی داناوه» دهلیت: بیعه‌میه‌ری خوا ده‌ریاره‌ی نەم تایه‌نه : #نم 


۔ 
ع 


از گا الکتّب آلذین اا ا 


2 


فَيِنْهُمْ عم لِتَفْسِوء وَمِنْهُم مُقَمَصِدُ 


0ے 


شەرح امن ۳ اسز 


ومنهم سَا سابق با حيرت فه‌رموویه‌تی: نهو که‌سانه هه‌موویان له يەك پله‌وپایه‌دان و 

هه‌موویان له به‌هه‌شندان؛ ته‌به‌ری و ئیین تهيوحاتهم و به‌یهه‌قی له ئیین عه‌باسه‌وه 
۷ ےک گی و ای 2 ص ۳ 2 سا ةوس 

ریوایه‌تیان کردووه دەلیْت: ئەم ئايەتە: ثم اورئتا 2 الذينَ اصطفیتا یس 


بادا ئوممه‌تی محمدن یل خوا کردوویانییه‌تی به میراتگری هه‌موو نهو کتیبانه‌ی 
خوا دایبه‌زاندووه» سته‌مکاره‌که‌یان خوا لیی خۆش دەبێت› مامناوه‌نده‌که‌یان 
لیٔپرسینەوەیە“کی کاسانی له‌گه دا ده‌کریت» به‌وه‌یان پیشیرکیی کردووه له ئه‌نجامدانی 
چاکه به‌بی لیّپرسینه‌وه دهدحيّته به‌هه‌شته‌وه؛ تهبهرى له نيبن مەسعودہەوہ ریوایه‌تی 
کردووه ده‌لیْت: ئهم توممهته سئ به‌شه له رؤزى قیامه‌تدا: به‌شیکیان ده‌چنه 
به‌هه‌شته‌وه به‌بی لیّپرسینه‌وه» به‌شیکیان لیْپرسینه‌وه‌یه‌کی ئاسانیان لەگەلدا ده‌کریت» 
به‌شیکیان به‌تاوانی گه‌وره‌وه ده‌هیّنریین خوای په‌روه‌ردگار ده‌فه‌رمویت و زانایه به 
حاليان: ثه‌مانه كيّن» فريشته ده‌فه‌رموون: ثه‌وانه به تاوانی گه‌وره‌وه گه‌راونه‌تهوه؛ به‌لام 
هاوبهشيان بق بريار نه‌داوه» خوا ده‌فه‌رمویّت: ئەوان بخه‌نه ژیر فراوانی ره حمه‌تم» ئیہن 


00 1 9 م ی و ری من 


روتول اْکحَر: السَابق وَالْمُقْتَصِدُ وَالظَّالِمُ قَذ ذَكَرَهُمْ فی آخر سُورَة الْبَقَرة 
انه ذگر الم ھن بالصَدَقّة والظالم باق الرّيًا وَالْعَادِلَ بیع وَالنَّامنُ فی 
الَْمْوَالٍ إِمّا مُحْسِنٌ وامّا عَادِل وَامّا ظَالِمٌ؛ قالسَابق الْمُحْسِنُ بأداءِ الْمُسْتَحَبَّاتِ 


مَعَ الْوَاجِبَاتِ وَالظَّالِمُ آکل الرّيَا أو مَانِعٌ الرّكة وَالْمُقْتَصِدُ الّذي بودي الزَّكةَ 


1 مَفْرُوضَةَ وَلَا یال الرّناء وَأَمْنَالُ هذه الْأَقَاوِيلٍ). 


واته: یه‌کیکی تر دهليّت: (السابق» المقتصد. والظالم) خوا © له كؤتايى سوره‌تی 


البقره‌دا باسیکردوون» چونکه باسی نهو چاکه‌کاره‌ی کردووه که ده‌به‌خشیّت» و نهو 
سته‌مکاره‌ی که ريبا ده‌خوات» و نهو که‌سه‌ی دادگه‌ره له کرین و فرؤشتنداء خەلك له 
سامانه‌کاندا چاکه‌کارن» يان دادگه‌رن» يان سته‌مکارن» (السابق) ئەو چاکه‌کاره‌یه کرداره 
سونه‌ته کانیش نه نجام ده‌دات لەگەل واجبه‌کان» (الظالم) ریباخوره يان نهو که‌سه‌یه که 
زه‌کات نادات» (المقتصد) نهو که‌سه‌یه نهو زه‌کاته‌ی پیویسته له‌سه‌ری دهيبه خشيّته و 


پیبا ناخوات» و هاوشیوه‌ی ئەم قسانه. 


کل قَؤلِ فيه ذکز توع داخل في ية ذکر تغریف الْمُسْتمع بتتاول الية له 

: ہر شر وت تر رھ الغریف ولخد 
فطع وَالَْقُلُ السلیم یت فصن لِلتُوع کما یفن ذا آشیر بر له إل رَغِيِفٍ فقيل 
لَهُ: هَذَا هو الْخْنل. 

واته: هه‌موو بوچوونيك باسى جوریکی تيّدايه كه ثايهتهكه دهيكريّتهوه» باسكراوه بق 
ئەوەی گویگر بزانيّت نایه‌ته‌که ده‌یگریته‌وه و سه‌رنج راکیشانییه‌تی بق هاوشيّوهكانى؛ 
چونکه پیناسه‌کردن به نموونه ناسانتره له پټناسه به ييّناسه و سنورتك به ره‌هایی» 
عه‌قلی سه‌لامه‌ت تیده‌گات له جور ودك چۆن تیده‌گات ئەگەر تاماژه‌ی بق بکریت بق 


كولێرەيەك و پێی بگوترێت: ثه‌مه نانه. 


شەرح بقل 20 02032 


(وَقَدُ يجيء كثيرًا من هذا الاب فَوْلْهُمْ: هذه یه ليت في کذا لاسیّمَا إنْ 
گان الْمَدگوژ شَخْضًا؛ اباب لول الْمَذّْكُورَةٍ في التَفسبر» گقژلهم: إِنَّ آيَةَ 
الظهار نَرَلَتْ في امْرأة ؤس بْنِ الصامت. 

واته: زؤر جار لهو بابهتهيه كه ده‌لین: ئەم ئايەتە له‌سه‌ر ئەوہ دابهزيوه» به‌تایبه‌ت 
ثه‌گه‌ر ئەوەی باس دهكريّت كه سيّك بیّت» ودك نهو هؤكارى دابەزینانەی باسكراوهكان له 
دا 

وەك ئەوەی ده‌لین: ثایه‌تی زیهار لەسەر هاوسهره‌که‌ی ئه‌وسی كورى صامت 


دابهزيوه 5 


ئايەتەكانى زيهار نهم تايهتانهن كه خوا 4 


جا سن تھے & هام وو ترا اه 0,0۳00 رو ہے 
جيك في رَوْجِهَا وَتَفْتَك إلى له وله يَسْمَعْ اور كنا إن ال تبیغ تیر © 


د6 
ہوم 


لین بتلهزون منم من ایهم ما هم إن أَمَههُم لا یی ولدتهم تم 
الین مُنگرا دن ول وژورا وان الله لعفو خثرة © والذيق بهروت من 
گا 2 راہ تا قار سے خر من کر آن کا تفر ین به. 
“۷7۵۶8٦‏ ہ7 
تن لَم وَسكطغ فَإِظعَامُ یت مشکیتا لک لِعؤْمِئُوأ أله وََسُولدْ یلاق دود الله 
وللگفرین عَدَابٌ ألِيمٌ 4(المُجَادلَة. 

واته: بیّگومان خوا قسه‌ی نهو ثافره‌ته‌ی بيست که سه‌باره‌ت به هاوسه‌ره‌که‌ی 


مشنومر و قسه و باسی له گه دا کردیت» سکالای لای خوا ده کرد» خوا گفتوگوکه‌تانی 


بیست» بیگومان خوا بیسه‌ری گوفتار و بینه‌ری کرداری به‌نده‌کانییه‌تی و هیچی 


لنشاراوه نییه؛ مهوانهى به هاوسه‌ره‌کانیان ددليّن: وه‌ك دایکمی» هاوسه‌ره‌کانیان 
دایکیان نین» بیگومان دایکیان نهوانهن لیّیانه‌وه له دایکبوون» به‌پاستی قسه‌یه‌کی خراپ 
و تاوان و درق به زاریاندا دیْت» بیگومان خوا ليّبورده و لێّخۆشبوو و پوشه‌ری تاوانه؛ 
ته‌وانه‌ی به هاوسه‌ره‌که‌یان دەلێن: وهك دایکمی» پاشان په‌شیمان ده‌بنه‌وه لهو قسه‌یه‌ی 
کردوویانه» ئەگەر بیانه‌ویت لەگەل هاوسه‌ره‌کانیان جووتبین دەبێت بهندهيهك نازاد 
بکه‌ن پیش تهودى لەگەل هاوسه‌ره‌کانیاندا جووتبین» خوا به‌وه ئامقژگاریتان ده‌کات» 
خوا شاره‌زایه به‌هه‌موو نهو کرده‌وانه‌ی ئەنجاميدەدەن» و هیچی لیشاراوه نییه؛ 
هه‌رکه‌ستك به‌نده‌ی نەبوو تازادی بکات» دوو مانگ پیکه‌وه روژووبگریت پیش نه‌وه‌ی 
لەگەل هاوسه‌ره‌که‌یدا جووت ببێت› هه‌رکه‌سيك نه‌یتوانی نانی شه‌ست هه‌زار بدات» نهو 
حوکمه‌مان بق روونکردوونه‌ته‌وه بق ئەوەی باوه‌رتان به خوا و پیْغه مبه‌ره‌که‌ی پته‌وبیت» 
و گویرایه‌لی فه‌رمانه‌کانی خوا بکه‌ن» ئه‌وانه سنوره‌کانی خوایه مه‌یانبه‌زینن» بیّباوه‌ران 
سزایه‌کی به تیش و تازاریان بق هه‌یه. 

ئەحمەد و بوخاری به موعه‌له‌قی و نه‌سائی و نيبن ماجه له عائیشه‌ی دایکی 
باوه‌ردارانه‌وه ریوایه‌تیان كردووه و تلات نه صفحيحي لاناوهه ددلت: ررتيارك 
الڍِي قیع سَمْعْهُ کل شيْء اي لنمغ کلام خَولة بنب تغلبة وَيَخْئی علي 
بغضه. وهي تشتي روجا ٍل ول الله بيه وهي تفول: يا تشول اللہ اگل 
ايء وتر لَه بَظني» خی إِذَا گہرث سئي وانقطع وَلَدِيء ظاهز متي» اللّْهُمَ 


ع 


إن أشكو إِلَیْكَء فما بَرِحَتْ حت نَرْلَ جبرائیل بهولاء الایات: ند سَيعَ الله ول 
الى قمع کو یپ ی و 6ھ عكر Usa‏ ی ہے وع نے 
الق تَجَددِلكَ فى رَوْجِهَا وذشتی إلى الله4» قاما زوجها فهو آؤس بن الصامت)). 
واته: بهرز و مه‌زنه و خيّر و چاکه‌ی فراوان و بهردهوامه نهو خوایه‌ی که بيستنى 
فراوانه و هه‌موو شتيّكى گرتووه‌ته‌وه» من گویّم له قسه‌ی خه‌وله‌ی کچی سه‌عله‌به 
ده گرت و هه‌ندیکيم لئ شاراوه‌بوو» که سکالای پیاوه‌که‌ی ده‌کرد لای پێغەمبه‌ری خوا 
و ده‌یگوت: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا ته‌مه‌نی گه‌نجیم لهكهلدا به‌سه‌ر برد» مندالمی 
زورم بق هيّناوه» هه‌تاکو پیر بووم و ناتوانم مندال بهینم» زیهاری کردووه و جووتبوونی 
لەگەل قەدەغە کردووم و پیی گوتم: وەك دایکم واییت» به‌روه‌ردگارا من سکالای 
میرده که م لای تق ده که م» عائيشه ده لیّت: نهرؤيشت هه‌تاکو جبریل که م تایه‌تانه‌ی 
2 پر اي ماي 2 ص 7 ۳ pe‏ رد َ‫ فو تر 
دابه زاند : فد ت الله قول الق تجرلك ف زوجها و یہت إل الله 
ثه بوداود له خه‌وله‌ی کچی مالکی کوری سه‌عله‌به‌وه ریوایه‌تی کردووه و ئەلبانی به 
حه‌سه‌نی داناوه» ده لێّت: ((ظَاهَرَ مي زوجي اوس بن الصامت» فجتت رسُول الله 
ل آشگو إِلَيْهِء وَرَسُول اللہ ب یُجادلني فِيهء وَتِمُون: انْقي الق ابْنْ عَمّكِء 
قعا برخت خی لول الْقُرآنُ: قد سیع الله قزل ای ميلك فى رَزجقا٤4ء‏ إلى 
الْفَرْضِء فقال: يُعْتِقْ رَقبة قالث: لا یَجذ, قال: فیَضوم شَهْرَيْنِ مُتَتَابِعَيْنِء قالث: 
يا شول الّه» إِنْهُ شَيْحْ كَبيرٌ ما به من صیام قال: فْلَیْمْم سٿينَ مشکیتای. 


ع 


7 ز 8 ان 
شەرح تست اصو لاش 


واته: ئەوسی کوری صامت هاوسه‌رم زیهاری لیکردم» رؤيشتم بق لای پیغه‌مبه‌ری خوا 
تل سکالای هاوسهرهكهم بکه‌م» پیغه‌مبه‌ری خوا يه مشتومری له‌گه‌لداکردم 
سه‌باره‌ت به هاوسهره‌کهم» ده‌یفه‌رموو: له خوا بترسه هاوسهره‌که‌ت کوری مامته» لهو 
شویّنه نهرؤيشتم هه‌تاکو قورئان دابه‌زی: 2 سیم 0 ۳ ای تنراق ف رَوجها 
وَشتَی 1 لته که هه‌تاکو ئەوەی کەفارەت بوو و له‌سه‌ری فه‌رزکرابوو» فه‌رمووی: 
به‌ند یه ك رزگار بکات» ثافره‌ته‌که گوتی: به‌نده‌ی نییه ئازادی بكات» فه‌رمووی: دوو 
مانگ پیکه‌وه روژوو بگریْت» ثافره‌ته‌که‌ی گوتی: ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا پیاویکی 
بەسالاچووە ناتوانێت ۳۳۹ بگریت» فه‌رمووی: خوراکی شه‌ست هه‌ژار بدات» ئافره‌ته‌که 

ته‌به‌ری له نيبن عه‌باسه‌وه ريوايهتى کردووه دەلێت: يهكهم که‌س که زیهاری کرد له 
هاوسه‌ره‌که‌ی نهوسى کوری صامتی برای عوباده‌ی كورى صامت بوو» هاوسه‌ره‌که‌ی 
خه‌وله‌ی کچی سهعله‌به‌ی کوری مالك بوو» كاتيّك پییگوت: تق ودك دایکم وابیت» ترسا 


7 اد 
نهو قسەیه تهلاق بیّت؛ هات بق لای پیغه‌مبه‌ری خوا عه گوتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا 


هه‌یه» ماوه‌یه‌کی زوره لهكهليدا ده‌ژیم» ثه‌وه بووه‌ته کیشه‌ی و ده‌گری» هیچ شتيّك 

سەبارەت بهوه نههاتووه» خوا ئەم ثایه‌ته‌ی دابه‌زاند: قد سَيعَ لته قول الى 
807+ ٴ ی 9 7 o‏ آ2 3 

تُجَديلكَ فى رَوجها وی إلى ال4 ههتاكو وللگفرین عَذَابُ مهن © 


۳۲ ۰ صا .272 ۷ ۲ مب اه ۰ 3 
پیغه‌مبه‌ری خوا بل بانگی کرد پیّی فه‌رموو: ده‌توانیت بهندهيهك تازاد بکه‌یت» گوتی: 


ای 


شەرح ستل ۳ اشر 


نه‌خیّر» سویند به خوا ناتوانم ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء پیغه‌مبه‌ری خوا عي سامانی بق 
كؤكردهوه هه‌تاکو به‌ند هيه کی تازادکرد» پاشان هاوسه‌ره‌که‌ی گه‌راند ەوە . 

نيبن که سس ده لت : نه‌وه‌ی دەفەرموێت: اني ع يُطَلهِرُونَ منم من يسَأَيهِم4 
زیهاری له هاوسه‌ره‌که‌ی بکردایه پیّی ده‌گوت: تۆ ودك پشتی دایکمی» پاشان له 
شه رعدا هه‌موو نه‌ندامه‌کان قیاسکراوه لەسەر يشت» زيهار له سةردهمى نه‌فامیدا تهلاق 
بوو» خوا روخسه‌تی ئەم ئوممه‌ته‌یدا که‌فاره‌تی بق داناون» به ته‌لاقی دانه‌ناوه وەك 
سه‌رده‌می نه‌فامی» ثه‌مه قسه‌ی زیاتر له زانایه‌که له زانایانی سه‌له‌ف» ئيىن ئەبوحاتەم 
له سه‌عیدی کوری جوبه‌یره‌وه ریوایه‌تی کردووه دەلیّت: (الایلاء) و(الظهار) ته‌لاقبوون 
له سه‌رده‌می نه‌فامی» خوا چوار مانگی دیاریکرد بق نهو که‌سه‌ی سویند ده‌خوات لەگەل 
هاوسهره که بدا جووتنه بیّت؛ و نهدو که‌سه‌ی به هاوسه‌ره‌که‌ی ده لت : وەك دایکمی» 
که‌فاره‌تی بق داناوه؛ پیّشه‌وا مالك: نکم له ثایه‌ته‌که کردووهته به‌لگه که که‌سی 
بیباوه‌رٍ ئایه‌ته‌که نایگرته‌وه و خیتابه‌که بق باوه‌ردارانه. جمهور وه‌لامیانداوه‌ته‌وه 
به‌وه‌ی ئەمه (خرج مخرج الغالب فلا مفهوم له)» جمهور: من ن ايُسََيهم 4 کردووه‌ته 
به‌لگه بق تهودى که‌نیزه‌ك زيهارى لیناکریت» ئەم خیتابه نايكريّتهوه» ما هن امه 
2 
مهه 


إِنْ 1۳ ألتعى و َه واته: ئافرەت ئەگەر مێردهکهی پیی بلیّت: تؤ وەك 


دایکمی به‌وه نابيّته دایکی؛ بهلكو دایکی نهو ثافرهتهيه که لیّیه‌وه له دايكبووه» له‌به‌ر 


هوه ده‌فه‌رموئت: لوَإِنَهُمَ 80 مت ار يخ القول ا واته: ئه‌وه قسه‌یه‌کی 


۳ ص ہے ا و 


خراپ و پووچه‌له» وان الله لع حَفْورٌ »© واته: خوا لیخوشبووه بق نهوه‌ی له 
سه‌رده‌می نه‌فامی روویداوه» ئەمەش دیسان تهكهر به‌بی مه‌به‌ست له زمان ده‌ربچیّت» 
ئەو که‌سه‌ی قسه‌که ده‌کات مه‌به‌ستی نهبيّت» ودك ئەبوداود ریوایه‌تی کردووه» (ئەلبانی 
تدم فەرموودەیەی به زه‌عیف داناوه) دەلیّت: پیغه‌مبه‌ری خوا یل گوټی له پیاویك بوو 
به هاوسه‌ره‌که‌ی ده‌گوت: ثه‌ی خوشکه‌کهم» فه‌رمووی: ئەم تافره‌ته خوشکته ؟؛ به‌مه 
نكؤليكردنه و به‌ته‌نها نهو قسه‌یه هاوسه‌ره‌که‌ی حه‌رام نه‌کرد له‌سه‌ری» چونکه مەبەستی 
نه‌بوو» که‌گه‌ر ئەو قسه‌یه‌ی به مه‌به‌سته‌وه بکردایه هاوسه‌ره‌که‌ی حه‌رام ده‌بوو له‌سه‌ری» 
چونکه لەسەر بوچوونی صه‌حیح جیاوازی نييه له نيوان دايك و مه‌حره‌مه‌کانی تر له 
خوشك و يور و هاوشیوه‌یان. 

ته‌به‌ری له يبن عه‌باسه‌وه ریوایه‌تی کردووه دەلیّت: ری یظهرون من ایهم 
- يَعُودُونٌ لما قالو ا4 نهو قسه‌یه پياوێك به هاوسه‌ره‌که‌ی بلیت: تق وه‌ك دایکم بیت» 
ئەگەر ئەو قسه‌یه‌ی كرد حەلال نييه نزيك بيّتهوه نهبه جووتبوون و نه‌به شتی تریش؛ 
هه‌تاکو که‌فاره‌تی قسه‌که‌ی نه‌دات: #فَمّن 3 بد قْصِيَامُ شین مُتَتَابعَیني من قَبّلٍ 
أن یتناسا6» «لسی): جووتبوونه» تن لم طلغ قاطعام ين یشکیتاگه 


ثه‌گه‌ر بلێت: ودك دایکم وابیت ئه‌گه‌ر فلان و فلان کرده‌وه ئەنجام بده‌یت» تهوكاته 


ناکه‌ویِته زیهاره‌وه هه‌تاکو پیچه‌وانه‌ی قسه‌که‌ی نه‌کات» ئەگەر پیچه‌وانه‌ی قسه‌که‌ی کرد 


چه مه چه 


نزیکی نابيّتهوه هه‌تاکو که‌فاره‌ته‌که‌ی نه‌دات» له زیهاردا تهلاق ناکه‌ویت. 

قەنوجی دەلیْت: e:‏ د4 به‌ند هی نه‌بیّت» به‌هاکه‌شی نه‌بیّت بیکریت» 
1 فَصِيَامُ شَهْرَيْنِ مُتَتابعین 4 پیویسته له‌سه‌ری دوو مانگ رقژووبگریت به دوای يه کدا و 
نه‌یشکینیت» ئەگەر روژيك پوژوو نه‌گریت بەبیٗ عوزر دووباره ده‌بیّت لهو کاته‌وه دوو 
مانگ روژووبگریت» به‌لام ئه‌گه‌ر له‌به‌ر عوزریك بوو وەك نه‌خوشی و سه‌فه‌رکردن 
سه‌عیدی کوری موسه‌یب و حەسەن و عه‌تای کوری ئه‌بوره‌باح و عه‌مری کوری دینار و 
شه‌عبی و شافعی و مالك دهليّن: به‌رده‌وام ده‌بیّت و له‌سه‌ره‌تاوه ده‌ست پیناکاته‌وه» 
ئه بوحه نیفه د هلت : له سه‌ره‌تاوه ده‌ست پید ه‌کاته‌وه» له شافعیشه‌وه گیّردراوه ته‌وه» 

E‏ ره ص 

من قَبّل ان یِتَماسا# مه‌به‌ست جووتبوونه به بؤچوونی جمهور» دروست نییه بق نهو 
که‌سه‌ی زیهار ده‌کات جووتبنت لەگەل هاوسه‌ره‌که‌یدا هه‌تاکو که‌فاره‌ته‌که‌ی ده‌دات» 
گوتراوه: مه‌به‌ست چټژبردنه به جووتبوون يان ده‌ستدان له له‌شی هاوسه‌ره‌که‌ی يان 
سهيركردنى داميّنى به شه‌هوه‌ته‌وه» همه بقچوونی مالکه و يهكيّكه له بق‌چوونه‌کانی 
شافعی» ئه‌گه‌ر لەگەل هاوسه‌ره‌که‌یدا به شه‌و يان به رۆژ به تهنقهست يان به هه‌له 
جووتبیت» روژووگرتنه که‌ی له سهره‌تاوه ده‌ست پیده‌کاته‌وه» ئەوە بوچوونی 
ثه‌بوحه نیفه و مالکه» شافعی ده لت : له سه‌ره‌تاوه ده‌ست پئ ناکاته‌وه ئەگەر له شه‌ودا 
له‌گه‌لیدا جووت نەبووبیّت؛ چونکه شەو کاتی پوژووگرتن نییه» بوچوونی يهكهم 


صه حیحنره؟ سه‌عدی چه‌ند حوکمیکی لەم ئایه‌نانه ده‌رهتناوه به‌مه پوخته كهيهتى» 


دەلییت: «فَإِظعَامْ تب مِسْكِينَاك نانبدات به هه‌ژاران به‌وه‌ی له خفراکی ولاته‌که‌ی 


تیریان بکات؛ ئەوہ بوچوونی زژربه‌ی رافه‌کارانه» يان ھەر هه‌ژارتك مشتيك گه‌نم یان نیو 
صاع خوراك که ده‌کاته دوو مشت له خوراکی تریان بداتی» لهو خوراکانه‌ی له زه‌کاتی 
سه‌رفتره‌دا دهبه خشریت» ئەوہ بۆچوونى کؤمەلیٔکی تر له زانایانه» لهم تايهتهدا کومه‌له 
حوكميّك هه‌یه» له‌وانه: لوتفی خوا به به‌نده‌کانی و گرنگی پیدانیان» كاتيّك باسی 
سکالای نهم ثافره‌ته ده‌کات» کیشه‌که‌ی بق چاره‌سه‌رکردووه به حوکمیکی گشتی بق 
هه‌رکه‌سيّك تووشی هو کیشه‌یه ببیّت» زیهار تایبه‌ته به حه‌رامکردنی هاوسهره‌وه» 
چونکه خوا ده‌فه‌رمویت: من ن نسایهم ئەگەر که‌نیزه‌که‌ی حه‌رام بکات زیهار نییه؛ 
به‌لکو له ره‌گه‌زی حه‌رامکردنی خواردن و خواردنه‌وه‌یه واجبه که‌فاره‌تی سویند بدات» 
زیهار له تافره‌تيك ناشیّت پیش ئەوەی بیخوازیت» چونکه له هاوسهره‌کانی نییه لهو 
کاته‌ی زیهار ده‌کات» ودك چۆن ته‌لاقدانی دروست نییه» و زیهار حه‌رامه چونکه خوا: 

مُنگرا من اَلْقُوْلِ ودک ناوی لیِناوه» خوا ناگاداریکردنه‌وه و حوكميّكى پر دانایی 


۶ 
سے 
۱ 


صل 
مَهتهم 4 نابێت هاوسه‌ره‌که‌ی به ناوی 


2 


12 
۰ 


بؤدان و ده‌فه‌رمویت: 5 
مه‌حارمه‌کانییه‌وه بانگ بکات و پیّی بلْیْت: دایکه» يان خوشکه» و پیویسته بزانریت ئهو 
که‌سه‌ی زیهاره‌که‌ی کردووه چی گوتووه» دروسته بق که‌فاره‌تی به‌نده گه‌وره بیّت يان 
بچووك نير بیّت يان می» له‌به‌ر نه‌وه‌ی تايهتهكه به ره‌های هاتووه» که‌فاره‌ته‌که ئەگەر 
به‌نده تازادکردن بيت يان پژژووگرتن بيت پیش جووتبوونه» وهك خوا وابهءسته‌یکردووه» 


به پیچه‌وانه‌ی که‌فاره‌تی ناندان به هه‌ژاران جووتبوون لهو نیوه‌نده‌دا دروسته» له‌وانه‌یه 


حیکمه‌ت له واجببوونی كهفارهت پیش جووتبوون ئەوہبیّت كه پالنه‌ری بيت زووتر ئهو 


که‌فاره‌ته بدات کاتتك حه‌زی له جووتبوون کرد لەگەل هاوسه‌ره‌که‌ی» ئەگەر بزانێت 
ناتوانیت ثه‌وه بکات هه‌تاکو که‌فاره‌ته‌که به‌جی نه‌هینیت. په‌له ده‌کات له به‌جیهیّنانی 
که‌فاره‌ته‌که‌ی» پیویسته خوراك بدات به شه‌ست هه‌ژار» ئەگەر خوراکی شه‌ست هه‌ژار كۆ 
بکاته‌وه بیدات به يهك هه‌ژار يان زیاتر و که‌متربن له شه‌ست هه‌ژار دروست نییه» چونکه 


0 
ده فه ‌رمویت: #فاطعام ستينَ : 


روا آيَةَ اللَعَانِ تَرََتْ في عویمر العجلاني أَوْ هلال ن مب 


واته: ئثایه‌تی لیعان لەسەر عوه‌یمری عیجلانی يان هیلالی کوری تومهيه دابه‌زیوه. 


و اخ 


لا دمفه‌رمویت: ین يَرْمُونَ ان 


و 


ثایه‌ته‌کانی ليعان نهم ثایه‌تانه‌ن که خوا 
عونم 35 شهاتِ بالله إِنْهُء لین 
َلصَّدِقِينَ © وَالْخَِمِسَةُ أنَّ لَعْنَتَ اللہ عَلَيْه ن کان من الْكَذِبِينَ © وَيَدْرَؤَاً عَنها 


العلا إن 53 من > الحفوقية 4زالشًور)۔. 


واته: نهو که‌سانه‌ی هاوسهرهكانيان تومه‌تبار ده‌که‌ن به داویّن پیسی و که‌س 


لداب آن تَمْهَدَ أَرْيَعَ هت باه إن لین آلگنبن © والخينة أن غضب 


شاهیدیان نييه جگه له خویان» ده‌بیّت چوار جار خوا بکه‌ن به شاهید و جه‌خت بکه‌نه‌وه 


راستگون لهو قسه‌یان که هاوسه‌ره‌که‌یان تومه‌تبار ده‌که‌ن به زیناکاری؛ جاری پینجهم 


بلیّت: نه‌فره‌تی خوام لهسهر بیّت» تهكهر لهو که‌سانه‌بم به درقوه تومه‌تی داوتنپیسی 


ده‌ده‌نه يال هاوسه‌ره‌کانیان؛ ثافره‌ته‌که له سزا رزگاری ده‌بیّت ثه‌گه‌ر چوار جار خوا 
بکات به شاهید» جه‌خت بکاته‌وه پیاوه‌که‌ی لهو که‌سانه‌یه که درق ده‌که‌ن له 
تومه‌تبارکردنی هاوسه‌ره‌که‌یان بهو تاوانه؛ جاری پینجه‌م بلێّت: توره‌یی خوام له‌سه‌ر 
بیّت؛ ئەگەر پیاوه‌که راستگوبیت لهو تومه‌ته‌ی ده‌یداته پالم. 

ئەگەر پياوێك هاوسه‌ره‌که‌ی تومه‌تبار بکات به زیناکاری و هیچ كەس گه‌واهیده‌ری 
نهبيّت و هاوسه‌ره‌که‌ی دان بهو تاوانه‌دا نه‌نیت» پیویسته (ملاعنة) بکه‌ن که بهم 
شیوازه‌یه: چوار جار خوا بکات به شاهید هاوسه‌ره‌که‌ی بینیوه داوینپیسی کردووه؛ 
جاری پینجهم دهبيّت بلیّت: نه‌فره‌تی خوام لەسەر بیّت ئه‌گه‌ر درق ده‌که‌م لهم قسه‌یه‌م» 
له به‌رامبه‌ردا هاوسه‌ره‌که‌ی بۆ نه‌وه‌ی سزای ره‌جمی به‌سه‌ردا نه‌سه پیت پیویسته چوار 
جار بلیّت: خوا شاهیده پیاوه‌که‌م درق ده‌کات و هوه بوختانه ده‌یکات» جاری 
پینجه‌ميش ده‌بیّت بلیّت: توره‌یی خوام لەسەر بیّت تهكهر نهو تؤمهتهى ده‌یداته پالم 
راست بیّت؛ ئيىن که‌سبر ده‌لیّت: به (ملاعنة) ئەو دوو هاوسهره له يەك جیاده‌بنه‌وه لای 
شافعی و زؤرتك له زانایان» بق هه‌ميشه له‌سه‌ری حهرام دهبيّت ماره‌ی بکاته‌وه و 
ماره‌ییه که‌ی پیده‌دات؛ بوخاری له ین عه‌باسه‌وه ریوایه‌تیکردووه دهلیْت: 0 هلال 
کر قذف امْرَأَنَهُ عِنْدَ اللىي يل بقريك ابْنِ سَخماء فقال لت ار الْبَيْنَةَ 
أؤ حَد في ظَهْرِكَ فَقَالَ: با ر رَسُولَ اللهِء إِذَا ری آحَدتا عَلَى امرآنه رجْلا بنطلق 
تمس ايء فجعل البِيُ بل يَقُولَ: الْبَبِتة والا حَدَّ في ظهرك فقال هلال: 
وَالَّذِي بَعَتَكَ بالق ل لصادق» ليزن الله ما یی ظهُري من الْحَذٌء فََرَلَ 


َلصَّدقِينَ ©4 فَانْصَرَفَ 0 اه فازسل إِلَيهَاء فجاء هلال فشهت. وَالبََىُ بل 
يَقُولٌ إِنَّ الله يَعْلَمُ اَن أَحَدَكُمَا گاذِثء فَهَل مِنْكُمَا تایب ثم قَامَتْ فَشَهِدَتْء 


فَلَما كنَتْ عِنْدَ الحَامسَة 2 وَقَقُوهَا وَقَانُوا: نها مُوجبَة قال ا بْنُ عَبّاس: فلات 


کک طَدَنا نها و جغْ» ثم قَالَتْ: لا َفضح قوي سَائ یر الوم فُمَضَتْء 
فَقَالَ الى علا يكم : أَبْصِدُوهَاء فَإِنْ جَاءَتٌ به ه أَفْحَل الْعَيْتَيْنِ » سَابعَ الْأَليََئْنِ خَدَل 


السَاقیّن» فهو لشريك بن سَحْمَاءَ فَجَاءَثْ به كَذَّلِكء فَقَالَ الد ہنا : لوْلا مَا 
مَصَى مِنْ کتاب الّه» لکن لي وَلَهَا سَأن)». 

واته: هيلالى كورى تومهيه هاوسه‌ره‌که‌ی تومه‌تبار كرد به زيناكردن لەگەل شه‌ریکی 
کوری سه‌حما لای ييّغهمبهرى خوا پت پیغه‌مبه‌ری خوا یل فهرمووى: به‌لگه 
ده‌هیّنیت يان حه‌د ده‌درئت له نیو شانت» گوتی: ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا كهسيك له نیمه 
ئەگەر پياوێك لەگەل هاوسه‌ره‌که‌یدا ببينيّت بروات به دوای به‌لگه‌دا بگەریّت؛ پیّغه‌مبه‌ری 
خوا عا به‌رده‌وام ده‌یفه‌رموو: به‌لگه ده‌هینیت يان حه‌د دهدريّت له نیو شانت» هیلال 
گوتی: سویند بهو که‌سه‌ی تقی به حدق ناردووه من راستگوم» باخوا ثایه‌تم له‌سه‌ر 
دابه‌زینیت و پشتم له لیّدانی حەد بپاریزیت» جبریل دابه‌زی و ئەم ثایه‌تانه‌ی به‌سه‌ردا 
دابه‌زاند: وا رفون ا 4O‏ هه‌تاکو نهو نایه‌ته‌ی ده‌فه‌رمویت: ان کان 
من لصَّدِقِينَ )4 پیغه‌مبه‌ری خوا عه ناردی به دوای هیلال و هاوسه‌ره‌که‌ی» هیلال 


٠ 7 ۱‏ | ل ۲ 7 ۱ 
شاهیده‌دا و پیغه‌مبه‌ری خوا يره دەیفەرموو: بیگومان خوا دهزانێت به‌کیکتان درق 


ده‌که‌ن» نايا كەس له تیوه ته‌ویه ده‌کات؟ پاشان ثافره‌ته‌که هه‌ستا و شاهیدیدا» كاتيّك 


ویستی شاهیدی پینجهم بدات رایانگرت و گوتیان: نهم شاهیدییه حوکمی جیابوونه‌وه 
پیویست ده‌کات» نيبن عه‌باس دەلیّت: خاوبوویه‌وه و گه‌رایه دواوه» هه‌تاکو گومانمان 
وابوو په‌شیمان ده‌بیْته‌وه» پاشان ئافره‌ته‌که گوتی: که‌سوکاره‌کهم بق هه‌تاهه‌تایه ریسوا 
ناكهم» گه‌واهیدا و رؤيشت» پیغه‌مبه‌ری خوا ييه فه‌رمووی: سه‌یری منداله‌که‌ی بکەن 
ثه‌گه‌ر بروکانی ره‌شبوون و سمتی پرگۆشت و قاچه‌کانی قهلهوبوون» هوه له شه‌ریکی 
کوری سه‌حمایه» كاتيّك منداله‌که‌ی بوو» به‌وشیوه‌یه بوو؛ پیغه‌مبه‌ری خوا عط 
فه‌رمووی: ئەگەر له‌به‌ر ثایه‌ته‌کانی کتیبه‌که‌ی خوا نه‌بووایه که ئافرهت به ملاعنه‌کردن له 
سزا رزگاری ده‌بیّت» من له‌سهر نهم ئافره‌ته سزای حه‌دم ده‌سه‌پاند. 

بوخاری له سه‌هلی کوری سه‌عدی ساعدییه‌وه ریوایه تیکردووه ده لێّت: رن عوَنْمِرًا 


آق غاصم بْنَ عڍيٰء و6 سَيِّدَ نی عَجْلانَ فقال : گيفت تفولون في رَجُلِ وَجد 


۳ 


۳ 


مع افرأته زجلا أَبَفْثلَهُ فتفتلونة. أم گیت یَضتَعْ؟ سل لي زشول الله به عَنْ 
ذَلِكَء فا عَاصِم التي ل فقال: يا ول اللهء فگرة سول الله 
الْمسائل فَسَأَلَهُ ونم فقال: إِنَّ رَسُولَ الله َل کرة الْمَسَائْلَ وَعَابَهَاء قال 
عونمر ژ: وَالله لا نکی > حن آسال رَسُولَ الله يَكدهْ عَنْ ذَلِكَء فجاء عُوَنْمر فقال: 
يا رَسُولَ الله رَجْلْ وَجَدَ مَع امْرَأَتِه رَجْلَاء أَيَفْئْلُهُ فَتَفْتُلُونَهُ ام کیت يَضِنَعٌ ؟ 
فَقَالَ سول الله گی : قذ أَنْرَنَ الله الْقُوْآنَ فيك وَفي صَاحِبَتِكَء فَأَمَرَهُمَا سول 
الله لغ بالْمُلاعَتَة بمَا سَمّی الله في كتابه» فلاعتهاء ثم قال: يا رَسُولَ اللّه» إِنْ 


ڪلت حَبَسْتھا فقد ققد طا فقذ ظَلَمْتْهَاء فَطَلَقَهَا كانت سُنَّةَ سنه لِمَنْ گان بَعْدَهُمَا في الْمُتلَاعِنَبْنِ)). 


واته: عوه‌یمر هات بق لای عاصمی کوری عه‌دی که سه‌روك هؤزى (بنوالعجلان) بوو 


گوتی: جی دەلیٔن ده‌ریاره‌ی که سك پياويك لەگەل هاوسه‌ره كديدا بییننت» که گه‌ر 
بیکوژیت ده‌یکوزنه‌وه» يان چی بکات» ده‌رباره‌ی نهو حوکمه پرسیارم له پیْغه‌مبه‌ری 
فوا گل بق بکه» عاصم هات بق لای بِيّة فوا گل نهو پرسیاره‌ی لا 

خوا عي بق بکه» عاصم هات بق لای پیغه‌مبه‌ری خوا يه نهو پرسیاره‌ی لیکرد؛ 
پیغه‌مبه‌ری خوا ین ئەو پرسیاره‌ی پئ ناخؤش بوو» عوه‌یمر پرسیاری له عاصم کرد 

5 ا ۲ ۱ 5 اد 
وه‌لامی ييغهمبهرى خوا بن چی بوو» گوتی: پیغه‌مبه‌ری خوا عي پرسیاره‌که‌ی 
پیناخزش بوو و به عه‌یبی زانی» عوه‌یمر گوتی: وازناهینم هه‌تاکو خۆم پرسیار له 
پیْغه‌مبه‌ری خوا عي نه‌که‌م» هات و پرسیاری له پیِغه‌مبه‌ری خوا عي کرد» گوتی: نُهدى 
پیغه‌مبه‌ری خوا پياوێك که‌سيك لەگەل خیزانه‌که‌یدا ده‌بینیت» نهو پیاوه بکوژیت له بری 
ده‌یکوزنه‌وه ؟ پیغه‌مبه‌ری خوا یت فه‌رمووی: خوا ده‌رباره‌ی تق و هاوسهره‌که‌ت 
اد 

قورئانی دابه‌زاند» پیغه‌مبه‌ری خوا عه فه‌رمانی پیکرد به ملاعنه که خوا له کتیبه‌که‌یدا 
بدو ناوه‌وه ناوی لیناوه» ملاعنەیان کرد پاشان گوتی: نه‌ی ییْعه مبه‌ری خوا ئەگەر 


به‌ندی بکەم ستهمى ليّدهكهم و ته لاقیدا؛ ئەمەش بووه سوننه‌ت دوای ئوان بق نهو 


هاوسه‌رانه‌ی ئەوەيان تووش ده بیّت؛ ملاعنه‌د هکه‌ن. 
5 9 ۷ب 5 7 ۳ ہے و 7 ت7 3> 5 7 ۳ ۲ 
قورتبی دەلیّت: ووالذی پرمون ارو جهم 4 كشتييه بق هه‌موو نهو که‌سانه‌ی 
هاوسه‌ره‌کانیان تومه‌تبارده‌که‌ن به زیناکردن» پیِی بلیّت: زیناتکردووه» يان زیناکار يان 


بینیم زینای ده‌کرد» يان ئەمه مندالی من نییه» ئایه‌ته‌که هه‌موو ئه‌مانه ده‌گریته‌وه» 


پیویسته مولاعه‌نه بکه‌ن ئەگەر چوار شاهید نههيّنيّت» ئەمە بچوونی جمهور و زانایانی 


فه‌رموود ‌شه . 

رون آذ يه اللالة لت في جابر بُن عَبْدِ اللّه). 

واته : ئایه‌تی کهلاله له‌سه‌ر جابری کوری عبدالله دابه‌زیوه. 

ثایه‌تی کهلاله کوتا ئایه‌ته له سوره‌تی النسائدا خوای يهروهردكار جح 
ےج الكلاد بو یو كاك لیس هه وله و241 ات 
قلهّا تضف 5ا5 بے رو لی فَلَهْمَا اَلثکانِ 


ص 


8 ا E‏ لسعاي الله تكد أن 


واته: داوای فه‌توات لێد ەكەن ده‌رباره‌ی مبراتی كهسيّك که ده‌مریت و مندالی نییه و 
باوکیشی له یاندا نه‌ماوه» بِلَىّ: خوا له‌وباره‌یه‌وه فه‌تواتان بق ده‌دات» ئه‌گه‌ر كەسێك 
بمريّت و مندالى نهبيّت و يەك خوشکی ههبيّت» نیوه‌ی نهو سامانه‌ی به‌میرات به‌جیّی 
د هيلت بيده بريّت» براکه‌ی ده‌بیته مبراتگری هو خوشکه‌ی ئەگەر مرد و مندالى ن4 بوو 
و هه‌موو سامانه‌که‌ی پیده‌برٍیت» تهكهر دوو خوشك بوون دووبه‌ش لەسی به‌شی 
مبراته‌که‌یان پێدەبرێت› ئه‌گه‌ر کومه ليك برا و خوشك بوون ئه‌وکاته نیرینه‌کان دوو 
هیّنده‌ی میّینه‌کانیان پیّده‌برٍیت» خوا ئهو حوکمه‌تان بق روون ده‌کاته‌وه بق ئەوەی گومرا 


و سه‌رگه‌ردان نه‌بن» خوا به هه‌موو شتټك زانایه. 


وو 


شهوكانى ده لَيت: #الكللة» بریتییه له‌و مردووه‌ی که مندالی نییه و باوکی له 


زياندا نهماوه» ئه‌مه گوته‌ی تهبوبهكرى صديق و عومهر و عه‌لی و جمهورى زانایانیشە؛ 

و 3 ا 1 1 7 وو ا سدور 217 ووک 
لوان کان رجل بو a‏ ام از نك كرك ےچ ات 
©©4(اليْسَاء)» ئیہن عوسه‌یمین ده‌لیْت: مه‌به‌ست لهم خوشکه‌ی ليّره باسکراوه خوشکی 


دايك و باوکییه يان خوشکی باوکییه» چونکه خوا له‌سهره‌تای ئەم سوره‌ته باسی 


خوشكى دايكى كرد لهو ثايهتهدى كه ده‌فه‌رمویت: وان کان رَجل يُورَثْ للة أو 
مره ور أ أو أَخْت فَلِکُل وجد مِنْهُمَا السدس قان انا ا ڪر من ذَلِكَ فَهُمْ 


شُركاء فى لفْلْت ©)4(اليّسَاء)؛ زانایان ناكؤكن لهو نیوه‌ی که‌له خوشكيك يان نهو سئ 
به‌که‌ی که‌له دوو خوشك ده‌مینیته‌وه هو مبراته چی ليّدهكريّت» هه‌ندئکیان ددليّن: 
ده‌دریت به خه‌زینه‌ی دهولهت (بیت المال)» هه‌ندیکی تریان ده‌لین: ئەگەر مردووه‌که 
مبراتگری تری نه‌بوو ده‌گه‌ریته‌وه بق خوشکه‌کان» ئیہن عوسه‌یمین دەلیّت: ثئه‌مه‌یان 
په‌سه‌ندتره» بوخاری و مسلم له بەرائی كورى عازبه‌وه 0ت" کردووه ده‌لیْت: كؤتا 
ثایه‌ت که دابه‌زی تەم ثایه‌ته بوو: ظیَمتَمُُوتَ كل له بتکم فى َلْکَللتگ > كۆتا 
سورەت که دابه‌زی سوره‌تی التوبه بوو؛ بوخاری له ثيبن عه‌باسه‌وه ریوایه‌تی کردووه 
دهلیت: كؤتا ئايەتێك كه دابه‌زییه سەر پیغه‌مبه‌ری خوا بُ ثایه‌تی پیبا بوو؛ ئەحمەد و 
ثه‌بوداود و نه‌سائی و ترمزی له به‌رائه‌وه ریوایه‌تیان کردووه و ئەلبانی به صه‌حیحی 


۱ 7 
داناوه» دەلّیّت: پیاوێك هات بق لای پیغه‌مبه‌ری خوا عه گوتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا: 


ع 


9 8900 اك 
شەرح تلعج أصوك الف 


وس جر معا 


تفرك كل آل بتکم فى انگل «الْكلالة)4 چییه؟ پیغه‌مبه‌ری خوا 


فه‌رمووی: ثايهتى هاوینت به‌سه» کوتا ئایەتی سوره‌تی النساء؛ بوخاری و مسلم له 
جابری کوری عبدالله‌وه ریوایه‌تیان کردووه دەلیّت: پیفه‌مبه‌ری خوا عله هات بق 
سه‌ردانم من نه خؤش و بێهۆش بووم» ده‌ستنویژی كرت و له تاوى ده‌ستنویژه‌که‌یان کرد 
به‌سه‌رمدا» بههؤش هانمه‌وه» گوتم: ئه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا» من خوشك مبراتگرمه و مندالم 


۱ ۱ جع می E‏ و شین رن 
نييه و باوکم له ژیاندا نه‌ماوه ثایه‌تی ميرات دابه‌زی: تون قل الله تیم فى 
م727 


الكللة4؛ مسلم له عومه‌ره‌وه ریوایه‌تی کردووه ده لَيت: ده‌ریاره‌ی هیچ شتيك پرسیارم 


006 


له پیغه‌مبه‌ری خوا عه نه‌کرد هيّنده پرسیارم له 8الكَللَة؟ ليكرد» به په‌نجه‌ی دای 
لدسهر سنگم و فهرمووى: نهو ئايەتەت به‌سه كه له هاويندا دابه‌زی له كؤتايى سوره‌تی 
النساء؛ ثه‌بوداود و نهسائى له (السنن الکبری) له جابرى كورى عبدالله‌وه ريوايهتيان 
كردووه و ئه‌لبانی به صهحيحى داناوه» ده‌لیت: نه خؤشكهوتم و حه‌وت خوشكم ههبوو 
پیفه‌مبه‌ری خوا به سەردانی كردم» فووى كرد به روخسارمدا و بههؤش هاتمه‌وه 
كوتم: ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء نايا وه‌سیه‌ت بکه‌م به سيّيهكى سامانهكهم بق خوشکه‌کانم؟ 
قهرمووی جاکەیان لەگەل بک گر تی وهی سامانهكهدم؟ فهرمووى: جاکەیان 
لەگەل بکه» پاشان ده‌رچوو و به‌جیّی هيّشتم و فه‌رمووی: ئه‌ی جابر من وا نابینم لهم 
نهخؤشييهتدا بمریت» خوا نایه‌تی دابه‌زاند و ئەوەی به‌شی خوشکه‌کانته دیاریکرد؛ 


دووبه‌ش له سی به‌شی بق دیاریکردن» حابر ده‌یگوت: نهم نایه‌ته ده‌رباره‌ی من 


ره ےے 2 م 5 وو ہےر سے کا 
دابه‌زیوه: فإيَسْتَفْتونَكَ قل الله يُفْتِيِكُمْ فى الكلللة». 


۳2 
يما أ ۲ 


نل لته ©)»«المَاعْدَة)» نَرَلَتْ في بني 


واته: نهدو نایه‌ته‌ی که د ه‌فه رمویت: حوکم بکه له نئوانیان به‌وه‌ی خوا دایبه زاندووه» 


دهرباردى بهنوقورهيزه و نەزیر دابهزيوه. 


ئەو ثايهته له سوره‌تی المائده دايه تهواوى ثايهتهكه خوا اَل ده‌فه‌رمویت: وان 


كر بت ی له ولا تيع أَهْوَآءَهُمْ وَآَحَدَرْهُمْ أن يَفِْنُوكَ عَنْ بَعض مآ 
ول آ2 اف قح 2 1١‏ فاغلم آنما رید الله آن سال بتشض کر وان 
کذیرا من آلگایں 2 ن (46(المَاحدق). 

واته: حوکم بکه له نیوانیان به‌وه‌ی خوا دایبه‌زاندووه که قورئانه و شویّن حهز و 
ثاره‌زووه‌کانیان مه‌که‌وه» وریایانبه تووشی فيتنهت نەكەن به‌وه‌ی ناسته‌نگت بق دروست 
بکه‌ن کرده‌وه به هه‌ندئك له نایه‌ته‌کانی خوا نه‌که‌یت که بوی دابه‌زاندوویت» ئەگەر 
پشتیان هه‌لکرد و رازى نه‌بوون به‌وه‌ی دادگه‌ری بکه‌یت له نیوانیان ثه‌وا بزانه بیّگومان 
خوا دهيهويّت گرفتاریان بکات بههؤى ههنديك له تاوانه‌کانیانه‌وه» به‌پاستی زۆرێك له 
خەلك لاد هر و له ڕئ ده‌رچوون. 

ئەم ثایه‌ته په‌یوه‌سته به ثايهتهكانى پیشییه‌وه» ئيىن ئەبوحاتەم و ته‌به‌رانی و حاکم 
و به‌یهه‌قی له نيبن عهباسهوه ريوايهتيان کردووه و حاكم به صەحیحی داناوه و زه‌هه‌بی 


هاورایه‌تی» دەلیْت: دوو تایه ت لەم سوره‌نه نه‌سح کراونه‌ته‌وه: ثایه‌تی: (القلائد)» و 


مد و > 


2 صل 
یم أو آغرض عَنهم4 پذفهمبه‌ری 


خوا پت سه‌رپشك کرابوو ئەگەر بیویستایه حوکمی ده‌کرد له نیوانیان» ئەگەر 


نه‌وه‌ی که دەفەرموێت: : #قإن جَاءُوكَ فاخگم ب 


بيويستايه پشتی لی ههلده كردن و وه‌لامی نه ده دانەوہ و دەیگەراندنەوہ بق حوکمه‌کانی 


تاينهدكهدى خویان» خوا نهم تايهتهى دابه‌زاند: ران آخگم بيهم تھ ما نَل لته نله > 


نع هو عم 405 فەرمانکرا به پیغه‌مبه‌ری خوا مه حوكم بكات له نيوانياندا به‌وه‌ی 


له قورئاندا هاتووه؛ ئەحمەد و ئەبوداود له ئیہن عهباسهوه ريوايهتيان كردووه و ئەلبانی 
به حەسەنى داناوه» ده لێت: ومن 3 تم نال 1 و ولتك هم الكل ون 
O‏ ولتك هم 2 هُمْ الظَلِمُونَ OD‏ رتیت هم افون ( 6 رالمایده) 
خوا نهم ئایەتانەی دابه‌زاند لەسەر دوو كۆمەل له جووله‌که‌کان» كۆمەلێكيان لەسەردەمى 
نه‌فامی سهرکه‌وتبوون به‌سه‌ر کومه‌له‌که‌ی تریاندا» ریککه‌وتبوون لەسەر تهودى 
ههركهسيّك له کومه‌له خاوه‌ن پله‌وپایه و ده‌سه لاتداره‌کان که‌سیکی له كؤمهله لاواز و بئ 
ده‌سهلاته که کوشت خونباییه‌که‌ی په‌نجا وەسق گه‌نمه (هه‌ر وه‌سقيك شه‌ست صاعه؛ 
که‌واته: په‌نجا وەسق ده‌کاته سی هه‌زار صاع» هه‌مووی ده کاته نزیکه‌ی شەش تەن و 
نیو)» به‌لام ئەگەر به پیچه‌وانه‌وه کومه‌له لاواز و بی ده‌سهلاته‌که له خاوەن 
پله‌وپایه‌کانیان کوشت ده‌بیّت سهد وه‌سه‌ق گه‌نم بدات به خوینبایی» به‌وشیوه‌یه بوون 
هه‌تاکو پیغه‌مبه‌ری خوا یل کؤچی کرد بق مه‌دینه؛ هه‌ردوو لایان سه‌رکز و ريسوابوون؛ 
پیغه‌مبه‌ری خوا ی زال نه‌بوو بوو به‌سه‌ریاندا؛ له تاشتیدا بوو له‌گه‌لیان» كهسيّك له 


كؤمهله بى ده‌سه‌لاته‌که كهسيّكى له خاودن پله‌وپایه‌کانیان کوشت. په‌یامی بق ناردن که 


سەد وەسق گه‌نمان بق بنیرن» بی ده‌سه لاته‌کان گوتیان: کایا شتی له و شئوه‌به روویداوه 


له نيوان دوو گه‌ره‌ك که ئاین و رەچەلەك و ولاتيان يەك بیّت؛ كؤمهليكيان خوینبایی 
نیوه‌ی کومه‌له‌که‌ی تریان بیّت؟! یمه کاتيك تهودمان به تيوه ده‌دا ستهم و 
چه‌وسانه‌وه بوو له ئیّمه‌تان ده‌کرد» خه‌ريك بوو شهر له نیوانیان هه‌ل بكيرسيّت» پاشان 
رازی بوون که پیغه‌مبه‌ری خوا َيه بکه‌ن به دادگه‌ر له نیوانیان» پاشان ده‌سهلاتداره 
خاوه‌ن پله‌وپایه‌کانیان گوتیان: سويّند به خوا محمد دوو هیّنده‌ی خوینی ثه‌وان به تيوه 
نادات» چونکه نیمه ئەوەمان وەك ستەم و چه‌وساندنه‌وه لی ده سه‌ندن» له وه شدا 
۷ صا 
پاستیان کرد كهسانيّكيان نارد که له‌وباره‌وه ههواليان له پیغه‌مبه‌ری خوا عه بق 
بباتەوہ: گوشان: شدكدر وهی دوماتهونت يتيدان توا بيكةن به دادودر له نتتواتتان: 
ثه‌گه‌رنا وریایین و مه‌یکه‌ن به دادوه‌ر» خوا هه‌موو ثهوه‌ی که مه‌به‌ستیان بوو هه‌والی 
لاہ ۳ ص ےو و جم تو 7 
دابوو به پیغه‌مبه‌ره‌که‌ی َيه ئەم ثایه‌تانه‌ی دابه‌زاند: ## تايها الرسول لا یَرنكَ 
ا ہے ھا 8 ے پر 5 ار 2 و 6م 1 شه 
این پسرعون 4O‏ هه‌تاکو ؤوَلیَِحکم اهل هل الإنجيل بنا نرق له یه فيه وق 
یج ۶ 
ہو و o‏ ل E‏ ۶ - 7 21 2 :۶ 
گم بما انرّل الله وُلتِيكَ هم السقون 4 سویند به خوا ئەم تايهتانه 


ده‌رباره‌ی جووله که‌کان دابه‌زی. 


7 


a. 7 


3 أ قَوْله: ود من يول م یومیز دیره 0 الا نفال)» نّلت في بدر). 
واته: : نهو فه‌رموود هی ده‌فه رموئت: هه رکه سیك د دشت له بیباوه‌ران یکات و هه‌لینت؛ 


له شهرى بهدردا دابهزيوه. 


< سوس مھ 


هو ثايەته له سوره‌تی الأنفالدايه له دريّذهكهيدا ده‌فه‌رمویت: #رَمَن يُوَلِهِمَ يَوْمَيذِ 
ُبْرَفۃ إلا مُتَحَرَفَا آقتال ات متیر إل يق 
ات O‏ 


واته: هدر كه سيّك له رؤزيكى تاوهادا يشت هه‌لیکات و هه لبنت له‌به‌ر نه خشه و 


ر هل 


ے ےو 


قة أشر ومَاونة جود 


پیلانی جه‌نگ و شهرکردن له‌جیگای تره‌وه و يان بق یارمه‌تیدان و سه‌رخستنی 
كؤمه یکی تر نه‌بلت» بئگومان به توره‌یی خواوه ده كه ریته وه › سه‌رئه نجامی ئاگری 
دوزه‌خه» خرايترين چاره‌نووسی هه یه . 

ثه‌بوداود و حاکم له ئه‌بوسه‌عیدی خودرییه‌وه ریوایه‌تیان کردووه و ئەلبانی به 
صه‌حیحی داناوه» د٭لیّت: ومن وم يو بوم ميد دبرہ7 انال له رؤذى به‌دردا 


دابه‌زی. 


روان فَوْلَهُ: طمَوَتۂ بُ إا حضر أَحَدَكُمْ الموث»رلمایتم. تَرّث في 
قَضِيَّة تمیم الداري وَعَدِيٌ بْنِ بَدَاءِ). 

واته: نهو ايهدتهى ده‌فه‌رموئت: شاهیدی بدەن له نیوان خوتاندا» ئەگەر که‌سیکتان 
له‌سه‌ره مه‌رگدا بوو. 


اب رب ی 7 ص 
هك دەفەرمویّت: تايها الذین 


نهو نایه‌ته له سوره‌نی المائد ه دایه له درئژه بدا خوا 


EA‏ ا الوك سيق آلد ان کا غتل 


7 مک 


دا فر ولا کم سَهَددَةَ الہ ِا دا لمن آلانمیت 6 4(المَائتی. 


واته: ثه‌ی نه‌وانه‌ی که باوه‌پتان هیناوه شاهیدی بدەن له نيوان خوتاندا؛ ئەگەر 
که‌سیکتان له‌سه‌ره مه‌رگدا بوو له کاتی وه‌سیه‌تکردندا با دوو که‌سی دادگه‌ری موسلمان 
بکات به شاهید به‌سه‌ر وه‌سیه‌ته‌که‌یه‌وه» ئەگەر له سه‌فه‌ردا بوون و موسلمانتان 
ده‌ستنه که‌وت و تووشی به‌لای مردن بوون دوو که‌سی جگه له خوتان بکه‌ن به شاهید 
به‌سه‌ر وه‌سیه‌ته که‌تانه‌وه» ثه‌گه‌ر گومانتان له راستكؤيى شاهیده‌کان هه‌بوو رایانگرن له 
دوای نویِز و سویند بخون به خوا که شاهیدییه‌که‌یان به هیچ نرخيّك ناگورنه‌وه ئەگەرچى 
خزمیشبن؛ و له‌به‌ر خوا شاهیدی ناشارینه‌وه» و دلنيابن ثه‌گه‌ر شاهیدییه‌که‌مان شارده‌وه 
له گوناهبارانین. 

ئەم ئايەتە باسی كهسيّك ده‌کات که له سهره‌مه‌رگدا بیّت» ئەگەر وه‌سیه‌تی کرد 
ده‌بیّت دوو که‌سی موسلمانی دادگه‌ر بکات به شاهید به‌سه‌ر وه‌سیه‌ته‌که‌یه‌وه» به‌لام 
ثه‌گه‌ر له سه‌فه‌ردا بوو و تووشی بهلاى مردن هات و فریاکه‌وت وه‌سیه‌ت بکات؛ به‌لام 
موسلمانی ده‌ست نهكهويّت ئهو کاته دوو كەس که به‌رده‌ستین ئەگەرچی موسلمانیش 
نەبن ده‌یانکات به شاهید به‌سه‌ر وه‌سیه‌ته‌که‌یه‌وه» ئەگەر که‌سوکاری مردووه که 


گومانیان له شاهیده‌کان هه بوو که شتیکیان له وه‌سیه‌ته که ی شاردووه‌نه‌وه» 


«خَحْبِسُونَهُمَا من بَعْدِ الصَلرة4 رايان ده‌گرن له دوای نوی ههنديك له رافه‌کاران 


ددليّن: هو نويّزه عه‌سره» بەپیٔش چاوی خهلکه‌وه سویندیان ده‌ده‌ن» شاهیده‌کانیش بق 


ئەستق پاکییان و ره‌واندنه‌وه‌ی گومان له‌سه‌ریان دهبيّت لهبهر خوا سویّند بخون و بلیْن: 
سویندبیّت به خوا شاهیدییه‌که‌مان به‌هیچ نرخيّك ناگورینه‌وه و هیچ له وه‌سیه‌تی 
مردووه‌که له‌به‌ر خوا ناشارینه‌وه ئه‌گه‌رچی خزمیشمان بیّت» تهكهر وانەبیّت ئەوا 
بیگومان نیمه له تاوانبارانین؛ بوخاری له نيبن عه‌باسه‌وه ریوایه‌تی کردووه دەلیّت: 
پياويك له تبره‌ی سه‌همی هؤزى قوره‌یش لەگەل ته‌میمی داری و عه‌دی کوری به‌دا 
سه‌فه‌ری کرد» پیاوه سه‌همییه‌که له شوینيك مرد که موسلمانی تیدا نه‌بوو» کاتیك 
پاشماوه‌کانی مردووه‌که‌یان هینایه‌وه» قاپیکی له زیو دروستکراو که به زیر په‌لکی دار 
خورمای لهسهر نه‌خشیندرابوو لئ ون بوو» پیغه‌مبه‌ری خوا کا سویندیدان» پاشان 
قاپەکەیان له مه‌ککه دوزییه‌وه» كوتيان: له تهميم و عەدی کریومانه» دوو که‌س له 


که‌سوکاری مردووه‌که هه‌ستان گوتیان: گه‌واهیدانی نیمه له پیشتره له گه‌واهیدانی نهو 
دوو كەسە› نهو قایه مولکی که‌سه مردووه‌که‌ی نیمه یه؛ دەلیّت: که م تایه‌ته له‌وباره‌به‌ وه 
._. و نے یو و ہے E e‏ 
دابه‌زی: تايها الذينَ َامَنُوا شهلدة بينكم إذا حضر احدڪم المَوّتي؛ نهم 
باسه‌ی هاوه‌لی به ریز ته‌میمی داری پیشتر گاور بووه» پیش موسلمانبوونی ئەم رووداوه 


روویداوه. 


جح 
ہم 
01 
۳ 
3 
1١‏ 
4 
سم 
اھ 
2 
3 ¥ 
۷ 
آ33 
تت 
جج 
۱6 
۷ 
ا 
نع ! 


(وَقَوْلَ أي أَيُوتَ: إن قَؤْلَه: ولا لوا , 
الت فيئًا م مَعْشَرَ الْأَنْصَارٍ. 45 الْحَدِيتَ). 


اته : نهدو قسه‌یه‌ی ته‌بوئه‌یوب که دەلێت: نهو فه‌رمووده‌یه‌ی خوا 

و و و يهى يون يود 7 و رمووده‌ی؟!ی حو 
ده‌فه رمویت: دهرباردى نیمه ی يشتيوانان دابه‌زیوه...هه‌تاکو کوتای فهرموودهكه. 

2 ے 5 ر ۲ + ہے 1 3 بر و 1 5 2 ح 1 

خواى پەروەردگار ده‌فه‌رمویت: #رَانفقوا فى سَبيل الله ولا تلقوا پایدیگم إلى 


نے 


2 0 
که را و ا وه لم رر 
القَهلکة واحسنوا إن الله يحب المحسنین 5 (البقرة). 

واته: ببه‌خشن له ریگای خوا و به دەستی خوتان خوتان بەرەو تیاچوون مه‌به‌ن و 
چاکه‌کاربن» چونکه به‌راستی خوا چاکه‌کارانی خۆش دهویت. 

ثه‌بوداود و حاکم و نيبن ئەبوحاتەم له ئەسلەمى کوری ثه‌بوعیمرانه‌وه ریوایه‌تیان 
كردووه و ئەلبانی به صه حیحی داناوه» ده لت : نیمه له قوسته‌نتینیه (ئه سته مبولی 
نیْستا) بووين» وا ی نههلى ميسر عوقبه‌ی كورى عامر بوو» فوزاله‌ی كورى عوبیّد والى 
ثه‌هلی شام بوو» له شاره‌که‌وه سويايهكى گەورەی پومی بهريز ده‌رچوون» ئیّمه‌ی 
موسلمانانیش به‌ریزیکی گه‌وره به‌رامبه‌ریان وه‌ستاین» موسلمانێك هه‌لیکوتایه سەر 
رومییه‌کان و چووه نیو ریزه‌که‌یان» پاشان گه‌رایه‌وه بق لامان» خەلك هاواریان کرد 
گوتیان: ياك و بیگه‌ردی بق خوا! ئەو پیاوه نه‌فسی خوی به‌ره‌و تیاچوون و فه‌وتان برد» 
4 4 ۷ ۷ب ۰ لالہ مه ي اع ہے کے . ۷ ۷ ۰ 
ئەبوئەيوبى هاوه‌لی ييّغهمبهرى خوا عي كوتى: ئهی خهلكينه تيوه لیِکدانەوەیەکی 
هه‌له بق نهم ثايهته ده‌که‌ن» نهو ثايهته لەسەر ئټّمهی يشتيوانان دابه‌زی كاتيّك خوا 
ثاينهكهدى سهرخست و شوینکه‌وتووانی زور بوون» له نیوان خؤماندا به‌بی تهوهدى 
5 . ) لله ا 8 کے 5 یاس شش 
يِيّغهمبهرى خوا یت بزانێت گوتمان: سامانه‌کانمان تياجوو خوزگه دابنيشين و ئهوهی 


تيكجووه چاکی بکه‌ینه‌وه» خوا له كتيّبهكهيدا وەلامی ئەوەی دايهوه كه ويستمان و 


روو افو فى سَبِيلٍ ال ولا نوا يِڪ ال لکد تیاچوون و 


فه‌وتان به‌وه بوو که ویستمان له‌سه‌ر مال و سامانمان دابنشین و به‌وه‌ی خراپ بووه 


چاکی بکه‌ینه‌وه» فه‌رمانمان پیکرا به شهركردن» له‌به‌ر نه‌وه به‌رده‌وام ئه‌بو ئەیوب له 
پیْناوی خوادا ده‌جه‌نگا هه‌تا وه‌فاتی کرد؛ واحیدی و ته‌به‌رانی و به‌یهه‌قی له نوعمانی 
کوری به‌ شبره‌وه ریوایه‌تیان کردووه دهليّت: که‌سی واهه‌بوو تاوانی ده‌کرد و ده‌یگوت: 
خوا للم خۆش نابكت» خا تەم كايدحدى. دایەزائد: چول یا یدیم ال 
ای تہ دسا واحيدى و نیس حيان له کیرش ری کدی جاک ریوابه تيان 
کردووه و ه‌لبانی به صه‌حیحی داناوه» دەلیّت: پشتیوانان ده‌یانبه‌خشی و خيّر و 
چاکه‌یان ده‌کرد چه‌نده خوا بیویستایه» هه‌تاکو تووشی قاتووقری بوونه‌وه ده‌ستیان 


گرته‌وه» خوا ئەم ثایه‌ته‌ی دابه‌زاند: ٭وَأَنفْقُوا في سَبیلِ له . 


رونظایز هَذًا گٹیڑ مما یَذکزون أنه درل في قؤم من المُشرکین بمكة أؤفي فَوْم 


من أَهْلٍ الکتاب الْيَمُود وَالتَصَارَى» ون 5 قَوْم من وو فَآلَذِينَ قَالُوا ذلك 

لَه يَفُصِدُوا 9 حم ید مُخْنَصٌ بأُولَئِكَ الْأَعْيَانِ دون غَيْرِهِمْ؛ ان هَذَا لا 
يَقُولَهُ مشیم ولا عَاقِلٌ علي الإظلاق). 

وات هاوشتودى کات رد كاتيك باسى وه دەكەن همه دذرباره‌ی هی كومه له 

هاوبه‌ش برياردهرانه دابه‌زیوه» يان لهسهر خاوەن کتیبه‌کان (جوولهكه و گاور) 


دابهزيوه» يان ده‌رباره‌ی کومه‌لی موسلمانان دابهزيوه» نهوانهدى ثه‌و قسهيان كردووه 


ںی 


شەرح ية آصرل الفیتر 


مهبهستيان هوه نييه حوکمی ثایه‌ته‌که تایبه‌ته بهو که‌سانه‌وه و که‌سانی تر ناگریته‌وه؛ 


رالاس وَإِنْ تََارغُوا في اللَفْظِ الْعَامٌ الْوَارِدِ علي سَبّب هل يَخْتَصُ بِسَبَبِهِ أمْ 
لا؟ فَلَمْ يَقُن أَحَدٌ من عُلَمَاءِ الْمُسْلِمِينَ أن عمومات الكتاب وَالشُنَة تَخْتَصُ 
وو الْمُعَيّنٍ انْما غَايَةٌ ما بقل نها تخْتَصُ بتوع ذلك الشخص فَيَعْمُ فتقم ما 
يُشْيِهُهُ وَلَا يَكُونُ الْعُمُومُ فيها بخسب اللَفْظِ). 
واته: خه‌لك ثه‌گه‌رچی تاكزكين. ده‌رباره‌ی له‌فزیکی گشتی که له‌سه‌ر مزکاریکی 
تایبه‌ت دابه‌زیوه» نايا تایبه‌تمه‌نده به‌هو‌کاره‌که‌یه‌وه يان نا؟ كەس له زانایانی موسلمانان 
نه‌یگوتووه حوکمه گشتییه‌کانی قورئان و سوننه‌ت تایبه‌ته به كهسيّكى دیاریکراوه‌وه» 
به‌لکو مه‌به‌ست ثه‌وه‌یه ده‌گوتریت نهو حوکمه تایبه‌ته بهو جوره که‌سانه‌وه» هه‌موو ئەو 


که‌سانه‌ی هاوشیوه‌ی تهون ده‌یانگریته‌وه» و گشتگیری تیدا به گویره‌ی له‌فزه‌که نییه . 


رَالَیة التي لھا سَبَبٌّ مُعَيِ ان گائٹ أَمْرَا وَنَهيَا هي مُتتَاولَة لِذَلِكَ الشَخْصِ 
وَلعَيْرِه ممَنْ کان بمَنزلته. وان کات حرا بلح أو ذم فهي مُتَتَاولَة للك 
الشَّخْص وَغَيْرِهِ ممَن گان بِمَْرلَيِه أَنِضًا). 

واته : نَايهتيِك كه هؤكاريكى دياريكراوى هه‌یه ئەگەر فه‌رمان و ياساغى بیّت؛ ئەو كەسە 
و كهسانى تر كه هاوشیوه‌ی نهوه دهيانكريتهوه» و ئەگەر ههواليّك بیّت ستايش و يياههلدان 


بیّت يان به خرايه باسكردن ئهو که‌سه و كهسانى ترى هاوشیوه‌ی دهكريّتهوه ديسان. 


(وَمَعْرِفَة "سَبَبٍ الترول" يُعِينُ عَلی فهْم الاية فَإِنَّ الْعلم بالمَبّب يُورِتُ 
الْعِلْمَ بِالْمُسَبِي؛ وَلِهَذَاكنَ آَصح قَوْل الْفْقَهاء أنه إِذَا لَمْ يُعْرَفْ ما نَوَاهُ الحالف 
جع إل سیب يَمِينِهِ ما هَيِّجَهَا وَأَنَارَهَا). 


واته: زانينى هؤكارى دابهزينى ثايهتهكان يارمهتيدهره بق تیگه‌یشتنی ثایەتەکە؛ 


چونکه زانینی هوکاره‌که زانستی ئەوەی هو‌کاریووه بەرھەم ده‌هینیت؛ لەبەر نهوه 
صه‌حیحترین بؤجوون لهو دوو بؤجوونهى شهرعزانان ئەوەیه ئەگەر نه‌زانرا نییه‌تی 
سویندخور چییه» ده‌گه‌رینه‌وه بق هؤكارى سویندخواردنه‌که‌ی و چی پالنه‌ری بووه و 
کاریگه‌ری چی بووه. 

ئەگەر كه سيّك سویندی خواردبیّت له‌سه‌ر شتيك نه‌زانریت نییه‌تی چی بووه و له‌سه‌ر 
چی سویندی خواردووه» سوراغی نهو پالنه‌رانه دهکرټت که هؤكارى سویندخواردنه که‌یه» 
و چی بووه‌ته هؤكارى هه‌لچوون و يان توره‌بوونی و نهو سوینده‌ی خواردووه» ثه‌مه 
نموونه‌یه‌که شیخی ئیسلام هیناویه‌تییه‌وه بق پوونکردنه‌وه‌ی زانینی هؤكارى دابه‌زینی 
ئایه‌ته‌کانی قورئانی پیرؤز که یارمه‌تیده‌ریکی باشه بق تیگه‌یشتن له مانا و مه‌به‌ستی 
ثایه‌ته‌که» به‌لام ثه‌گه‌ر به به‌لگه‌یه‌کی پوون نەبیّت ثایه‌ته که تایبه‌ت ناکریّت بهو هؤكارهدى 
له‌سه‌ری دابه‌زیوه» ئەم بووه‌ته ریسا بهشيّوهيهكى گشتی: (العبرة بعموم اللفظ لا 
بخصوص السبب)» واته: عیبرەت به گشتییه‌تی له‌فزه‌که‌یه نه‌وهك به‌تایبه‌تی هؤكار؛ 


5 یڈ وی 7 7 2 ۳ ص بر 
هه‌ندیك له رافه‌کاران له لیکدانه‌وه‌ی ئەم تایه‌ته: اذْعَوهُمَ لباه هو افسظ عند اللّه 


0ے 


شەرح مان ۳ لن السیٹر 


إن لّمْ لوا َاتآءمم قاخونم فى ا ا اک وليه عَلَيَكُمْ جتاح فیماً 
اس اس و3 ث لبم وگن الله عورا کے کو لخب 


واته: به ناوی باوکی خویانه‌وه بانگیان بکه‌ن وه دادگه‌رانه‌تره لای خواه ثه‌گه‌ر 


ام 


نهتانزانى باوكيان كيّيه ئەوا براتانن له تايندا و مەولاتانن؛ تاوانتان له‌سه‌ر نييه لهوه‌ی 
بهههلهدا چوون› به‌لام لهوددا تاوانبارن كه به ثه‌نقه‌ست له دلتانهوه ئەنجاميدەدەن› خوا 
ليُخؤشبووه و يؤشهرى تاوانه و به بهزهييه. 

باسى بهسهرهاتى سالمى مهولاى ته‌بوحوزه‌یفه‌یان كردووه و دهلین: ((أن أبا حُذيفة 
بِنَ غتبة بن ربيعة بن عبد شمس كان تبئی سالمًا وأنكحه ابنة أخيه هند بنت 
الوليد ابن عُتبة بن ربيعة» وهو مولى لامرأة من الأنصارء كما تبت رسول الله بل 
زيدًا - وكان من تبنى رجلا في الجاهلية دعاه الناس إليه وؤث ميراته» حتى آنزل 
8 في ذلك: فإآَذْعرِمُمْ اج إلي قوله: فا خوَنْکُم فى ألژین وم لیگ 
قَردُوا إلى آبائھمء فمن لم يُعلّم له أبٌ کان مولی وأا فی الدين - فجاءت سهلة 
بن سهيل بن عمرو الفرشی ثم العامري» وهي امرأةٌ أي خذيفة فقالت: يا 
رسول اللّة» انا كنا نری سالما ولدّاء وکان يأوي معي ومع أبي حذيفة فی بيتِ واحد» 
ويراني فضلا» وقد آنزل الله فیهم ما قد علمت. فکیف تری فیه؟ فقال لها النیٔ 
ل : آرضعیه» فأرضعته خمس رضعات. فکان بمنزلة وَلَدِها من الرّضاعق)<. 


الله 


واته: نهو باسه تایبەت نييه به سالمه‌وه بەلکو ههركه سيّكى تری هاوشیوه‌ی نهو بيت 


ههمان حوكمى هديه» بوخاری و مسلم و ثه‌بوداود له عائيشه و نوم سهله‌مه‌ وه ریوایه‌ تیان 


(۱). أخرجه البخاري. 


کردووہ و ثه‌لبانی به صه‌حیحی داناوه نه‌مه له‌فزی نه بوداود ه» ده‌لین: ئه بوحوزه یفه 


سالمى تهبهنيكرد (کردییه کوری خۆی) هندی کچی وه‌لیدی برازای لی ماره‌کرد» سالم 


مه‌ولای تافره‌تیکی ثه‌نصاری بوو» ودك چون پیغه‌مبه‌ری خوا ی زه‌یدی ته‌به‌نیکردبوو» 
له سه‌رد ه‌می نه‌فامیدا هه رکه سیك که‌سیکی ته‌به‌نی بکردایه خەلك به‌ناوی ئەوەوہ بانگیان 
ده‌کرد و مبراتی لیّده‌گرت» هه‌تاکو خوا ده‌رباره‌ی هوه ثایه‌تی دابه‌زاند و فه‌رمووی: 
اد ذعوهم ایهم هه‌تاکو: فا خونکم ف الین ول4 گه‌ریندرانه‌وه بق 
باوکی خؤيان» ھەركەسێك باوکیان نه‌زانرایه ده‌بووه مهولا و برای ئاینی»› سه‌هله‌ی کچی 
سوهه‌یلی کوری عه‌مری قوره‌یشی هاوسه‌ری ثه‌بوحوزه‌یفه هات و گوتی: نیمه سالممان 
به كورى خؤمان ده‌زانی و لەگەل من و ئه‌بوحوزه‌یفه لهيهك مالدا ده‌مایه‌وه و ده‌مبینیت» 
خوا نهودى ده‌رباره‌یان دابه‌زاندووه که ده‌یزانیت» چی بکه‌ین» فه‌رمووی: شبری بدهرئ» 


پینج جار شيرى پیدا؛ به‌وه‌ش وه‌ك مندالیانی ليهات له شبره‌وه. 


(وَقَوْلُهُمْ ترث هده الآيَهُ في گذا يراد به تَارَة أنه سَبَبُ النژول وراد به تا 
ذلك داخل في ید وان لَمْ يكن السَبّب كما تقول عي بهذه الكيّة كَذَا). 


واته: ئه‌وه‌ی ده‌لین: نهم ئايەتە ده‌رباره‌ی ئهو شته دابه‌زیوه» جارێك مەبەست 


3 


ثه‌وه‌یه هؤكارى دابه‌زینی تايهتهكهيه» جارێك مه‌به‌ست تهوديه ثايهتهكه ده‌یگریته‌وه» 


ئەگەر هزکاری دابهزينه که شی نهبيئت» وەك ئەودی دەلیْت: مه‌به ست لەم ئايەتە ئەوەيە. 


ای 


شەرح ستل ۳ اشر 


نهو ده‌قانه‌ی له هاوه‌لانه‌وه هاتووه سه‌باره‌ت بههؤكارى دابه‌زینی ثایه‌ته‌کان دهبيّته 
سى به‌شه‌وه» به‌که‌م: راشکاوه که هؤكارى دابه‌زینی نایه‌ته‌که نهو هو‌کاره‌که‌ی بووه» 
ودك تهودى هاوه‌لیّك بلیّت: ئەم تايهته له‌وباره‌یه‌وه دابه‌زیوه» بق نموونه: ته‌به‌ری له 
ه‌بوعه‌ماره‌وه پیوایه‌تی کردووه و وادعی به صه‌حیحی داناوه» ده‌لیّت: (عن ابن عبّاس 
أنه كره الاخصاء وقالَ فيه نزلت: لِوَلَآمُرَنَهُمَ رھ ل وش له 43 رالتسَای. 

واته له نيبن عهباس عا خه‌ساندنی تازهلى پئ ناخؤشه بووه و ده‌یگوت: 
طولَ‌مْرَنَهُمْ 2 َلَبْعَيْرَنَ 0 82ء" لهويارهيهوه دابهزيوه. 
5 دهفهرموئت: تايها م۴ ءَامَنوا لا تلو عن أنه إن ۷ تل 

م وان توا عنها جرت یرل آلفزعان نب ری الله عنها وه 


حلیم تدى ئەوانەی که باوه‌پتان هيّناوه پرسیار مه‌که‌ن ده‌رباره‌ی شتانيّك که 


ئەگەر روون ببیِته‌وه و بوتان ده‌رکه‌ویت پێتان ناخۆش ده‌بیّت و دلته‌نگتان ده‌کات» 
ئەگەر پرسیاری له‌باره‌وه بکه‌ن كاتيّك قورئان داده‌به زیت بوتان روون ده‌بیته‌وه» ه‌وه‌ی 
پیشتر پرسیارتان کردووه خوا لیْتان خۆش ده‌بیّت» خوا ليُخؤشبوو و يؤشهرى تاوانه و 
لیبورد ه‌یه و به‌په‌له نييه له سزادانی سه‌رپیُچیکاران. 

بوخاری له نيبن عه‌باسه‌وه عبت ریوایه تی کردووه دەلیّت: (رکان قَوْمٌ یسألون 
سول داشرا فتقول :من ی؟ ويقول الل تل ناقئة: أبن 
ناقتي؟ فآنزل الله فيهم هذه الآيّة: تايها آلزین عامثرأ لا تَسْكَلُواً عَنْ آشیاء إن 


اون 1 عم وان انگٹلرا کٹا حية و" يرل أَلْقُرَْانُ مُبْدَ کم عَنَا الله 
أله عفر حلي 45 


۱ 7 
واته: كهسانيك ههبوون به كالتهجارييهوه يرسياريان له پیغه‌مبه‌ری خوا عه دەکر 


به‌کیکیان ده‌یگوت: باوکم کییه ؟» یه‌کیکی تریان ده‌یگوت: حوشتره‌کهم که ون بووه له 


کوییه ؟ خوا ئەم تایه‌ته‌ی ده‌رباره‌یان دابه‌زاند. 


مسلم له نه‌نه‌سه‌وه حِلَْه ریوایه‌ تی كردووه دەلیّت: ((بَلَعَ سول الا لله گل عن 
آضحابه شي؛ فحَطب فقال: غرضث عَل الجَتَةُ والتال فَلَمْ ار کالیوم فی الخَبر 
والس ٤‏ سای لَصْحِْتُمْ قلیلا وَلبگیثغ گر قال: فما أن على 


أضحاب رَسولٍ الله 2 پا وم اشد منه» قال: عغطوا ر ژُؤومَهُمْ وَلَهُمْ خَنِينٌء قال: 
فقام ۶ عْمَرُ فقال: - باللّه رن ویالاسلام دیتاء» وَبِمُحَمَدِ تبیّء قال: ۳ ذالگ 


الل فقال: من أبي؟ قال: أنوك فلا فازلث: کاو آي درا لا تلو 


٦‏ 7 . | للل سب 020 5 با ام 
واته: پیغه‌مبه‌ری خوا عي شتیکی پیگه‌يشت له هاوهلانييهوه كه پیی ناخوش بوو» 
گوتاری بق خویندنه‌وه و فه‌رمووی: به‌هه‌شت و دوزه‌خم پیشاندرا» هه‌رگیز ودك ئه‌مرق 
چاکه و خراپهم نه‌بینیوه» ئەگەر ه‌وه‌ی من دهیزانم بتانزانیایه كەم پیده‌که‌نین و زور 
ده‌گریان» ئەنەس ده‌لیّت: هیچ رويك وەك نهو پفژه ناره‌حه‌تی ب4سەر هاوه لاندا 
نه‌هاتووه» سه‌ریان دايۆشى و ده‌نگی گریانیان لئ ده بیسترا» عومە4ر هه‌ستا گوتی: رازین 
خوا به‌روه‌ردگارمان بیّت» نیسلام کاینمان بیْت» محمد پیغه‌مبه‌رمان بیّت» عبدالله‌ی 


کوری حوزافه گوتی: باوکم کیّیه ؟ فه‌رمووی: باوکت فلانه که‌سه نهم ثايهته دابه‌زی. 


ای 


شەرح ستل ۳ اشر 


كيبن حبان له ئه‌بوهوره‌یره‌وه يتنه ریوایه‌تی کردووه و ئه‌لبانی به صه‌حیحی 
داناوه» دهلییت: رن سول الله ي خطب فقال: أَيّهَا النَّاسْ إِنَّ الله قَدٍ رفن 
عَلَيْكُمْ الْحَجّ فَقَامَ يَجُلٌ فقال: أن عام تا و سول اللّه؟ قال: فسکت عَنْهُ حت 
أَعَادَهَا لا مَرَاتِء قال: لؤ قُلْتُ نَعَمْء لَوَجَبَتْ وَلَوْ وَجَبَتْ ما فُمْتُْ بهَاء درون 
ما ترکنکم فَإِنّمَا هَلَكَ الَّذِينَ فبلکم رن سُوَلِهمٍ واختلافهم على أَنْبِيَائِهِمْ» فَإِذَا 
نَهَيْنْكُمْ عَنْ شَيْءٍ فَاجْتَیبُوهُ وَإذَا مرک بتیء فَأَنُوا مِنْهُ ما طف واگ أن 
هَذِه اليه الي في الْمَائِدَةِ تزث في ذَلِكَ: تايها الذي ءَامَُوا لا تلو عن آشیاء 


بد کم نَسْؤَكُمَ4). 

واته: پیغه‌مبه‌ری خوا بيه گوتاری خویند و فهرمووى: ئەی خهلكينه بیگومان خوا 
حه‌جی لەسەر فەرزکردوون؛ كهسيّك هه‌ستا گوتی: ههموو سالێك ئەی ييّغهمبهرى خوا؟ 
وه‌لامی نه‌دایه‌وه هه‌تاکو سی جار دوویاره‌ی کرده‌وه» فه‌رمووی: ئەگەر بمگوتایه بەلى› 
فه‌رز ده‌بوو له‌سه‌رتان» ئەگەر فه‌رز بووایه نه‌تان ده‌توانی نه نجامى بده‌ن» وازم لئ بهینن 
به‌وه‌ی که بوتانم دیاری کردووه» چونکه بیگومان ئەوانەی پیش تیوه تیاچوون بههؤى 
زور پرسیار كردن و ناكؤكييانهوه لەگەل پنیغه‌مبه‌ره‌کانیان» ئه‌گه‌ر یاساغی شتیکم 
لیکردن لیّی دوورکه‌ونه‌وه» تهكهر فه‌رمانم به شتيّك پیکردن به گوێره‌ی توانا ه نجامی 


بده‌ن» ثه‌بوهوره‌یره باسی ئەوەی کرد نهم نایه‌ته له‌وباره‌یه‌وه دابه‌زیوه. 


نموونه ئەو تایهته‌ی خوا 85 
صلِحَا وقال إِنَى من اَلْمُسلِمِينَ e‏ 

واته: کی لهو که‌سه قسه‌ی جوانتره که بانگه‌واز بکات بق لای خوا بق ئەوەی به‌ته‌نها 
بیپه‌رستن و کرده‌وه‌ی باش ئه‌نجام بدات» بلیْت: بیگومان من له موسلمانانم و ملکه‌چی 
فه‌رمانه کانی به‌روه‌ردگارمم. 

يبن ئهبو شه‌یبه له عائیشه‌ی دایکی باوهردارانهوه ریوایه‌تی کردووه دەلیّت: ومن 
َحْسَنُ فولا ممن دعا إِلَ اللہ وَعَيلَ صلخا وَقَالَ نی من لمسلمین 46 نهم 
ايهته له‌سه‌ر نهو که‌سانه دابه‌زیوه که بانگ خوینن» ته‌به‌رانی له (الدعاء) له عیکرمه‌وه 
ریواتی کردووه دهلیت: ای اک قزل تكن دعا إلى له بانگ خوئنه کات 
ده‌لیت: (لا اله الا الله). 
3 دەفەرموێت: ت7 ۷ لب تج ولا بَيْعٌ عن ذکر أله واقام 
لصو ا ال كن عقاوق يتنا کلب فيه القلرت ا کد 48 لین 


واته: يياوانيّك بازرگانی و كرين و فرؤشتن سەرقال و بیئاگایان ناكات له به‌جیهینانی 


خوا 


نويّزهكان به‌وشیوه‌یه‌ی فهرمانيان ييّكراوه» و له به‌خشینی زه‌کاتی سامانهكانيان» 


ده‌ترسن له ر رؤزئك که تئیدا دله‌کان و چاوه‌کان وهرده جه رخيّن. 


ای 


شەرح متخ ۳ اشر 


ته‌به‌ری و يين ئەبوحاتەم له سالمه‌وه ریوایه‌تیان کردووه ده‌لیْت: ئیین عومه‌ر له 
بازاړ بوو قامه‌تکرا بق نوی دوکانه‌کانیان داخست و رؤيشتن بق مزگه‌وت» نيبن عومه‌ر 
گوتی: نهم نایه‌ته: رجال تلهیهم تجرةٌ 3 بب بیع عن ؤکر آله لەسەر ئەم 
جوره که‌سانه دابه‌زیوه؛ بوخاری ده‌لْیْت: ئەو فه‌رمووده‌یه‌ی خوای به‌روه‌ردگا: رجال 
تلهم جر بر ولا بَيْم عن ذ کر 4 قه‌تاده دەلیّت: کەسانیك بوون بازرگانییان 
ده‌کرد» به‌لام ئەگەر مافيّك له مافه‌کانی خوایان بق پێّش بهاتایه» نه‌بازرگانی و نه‌کرین و 
فرؤشتن سهرقالى نهد هكردن له یادی خوا» هه‌تاکو مافه‌که‌ی خوایان به‌جی ده‌هینا. 
8 سمل ويك ل لوك حق کر متا جر زم 


ف انفیهم حرجامما 0 تضبق مس ما ات 53 (النّسَاء). 


واته: نهخيّر سویند به په‌روه‌ردگارت باوه‌ریان نييه هه‌تاکو تق نەكەن به دادوه‌ر بق 


هه‌رکیشه و مشتومريك که رووده‌دات له نیوانیاندا» پاشان نابیّت له ده‌روونیاندا 
سهغلهتين و نهو بریاره‌یان پیناخوش بیّت که ده‌رتکردووه» به‌لکو ده‌بیّت به ته‌واوی 
رازیین و ملکه‌چی بریاره‌کانتین. 

بوخاری و مسلم له عوروه‌ی کوری زوبیره‌وه ریوایه‌تیان کردووه دەلیّت: ((أنَّ رجْلا 
من الأنصارٍ خاصّم ال عِنْدَ النی به في شراج الحَرّة» التي يَسْفُونَ بها النَخْلَء 
فَقالَ الأَنْصارِئٌ: سح الماء يَمْرُ فأبى عليه؟ فاختضما عِنْدَ النی بء فقال 
رسول الله ب ِلريْ: شق يا ری نم أسل الماء إلى جارك فَعَضِبَ الأَنْصَارِيء 


فقال: أن كان ابْنَ عَمَتِكَ؟ ون وجه رَسولٍ الله »نم قال: اشق یا تیه ثم 


اخبس الماء حق يَرْجِعَ إلى الجَذرء فقال الزىبْز: واللہ إِئی لَلَخْسِبُ هذه اليه نَرلَتْ 
في ذلك :فلا وَرَبْكَ لد هن یک تا نک او 


واته: زویثر و بياوتك له یشتیوانان بوو به ده‌مه‌قاله‌یان لەسەر جۆگە ئاوێك› 


پيَغەمبەری خوا کا فه ‌رمووی: نه‌ی زویتر تاودیری بکه و خیرا ناوه که بق دراوسیکه‌ت 
رابده» پشتیوانه‌که گوتی: نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا لهبهر ثه‌وه‌ی زوبیر كوره پورته؟! 
۰ ۷+ ۰ لله ۳ 5 ۰ ۶ 35 7 3 5 واب 
روخساری پیغه‌مبه‌ری خوا يه گورا» پاشان فه‌رمووی: ئه‌ی زوبیر ئاودیری خؤت بکه» 
یاشان تاوه که بگره‌وه هه‌تاکو جو‌گه‌له‌کان سه‌ریرد ین و دره خته کانت تیرناوده‌ین» 
5 ء 0 5 . ( صلل وه . د 5 
پاشان ناوه‌که بق دراوسيّكهت رابده» پیغه‌مبه‌ری خوا عي مافى زوبیری به تهواوى دا 
كاتيّك يشتيوانهكه توردى کرد» پیش ئهوه پیّشنیاری ئهوهی بق كردن كه بوارى هه‌بوو 
بق يارمهتيدان» زوبيّر گوتی: سويّند به خوا گومانم وايه ئەم نایه‌ته له‌باره‌ی نهو 
E TTT‏ وع 2 کے 2 ہے رود 
کیشه‌به‌وه دابه‌زی: #فلا وَرَبَكَ لا یُؤُمونَ 3 AMES‏ شَّجَرَ بینَهم4. 
تيبن عوسه‌یمین جوریکی تری زياد کردووه دەلیّت: ده‌ربرینه‌که بهشيّوهيهك بیّت 


ئیحتمال هه‌لبگریت وهك ثه‌وه‌ی بلیْت: (نزلت في کذ). 
روقذ تتازع العلَمَاءُ في قؤلِ الضاجب: درل هنه الآيَهُ في گڏا هل يَجْرِي 


مذي لی سیب الَذِي أنرلث لجيه أؤ تجري مجري التفییر 
مئه الّذِي لَيْسَ بِمُسْنَدٍ 1 


(۱). (شرح مقدمة أصول التفسیر)(4۸). 


واته: زانایان ناکؤکن ده‌ریاره‌ی گوته‌ی ھاوەل ئەگەر بلێت: ئەم ئايەتە لەسەر ەوە 


اد 
دابه‌زیوه» ئايا ودك فه‌رمووده‌ی پیغه‌مبه‌ری خوایه َه ودك چؤن باسی ئەو هؤكاره 
ده‌کات که نایه‌ته‌که له‌به‌ر ثه‌وه دابه‌زیوه» يان وەك ته‌فسبری هاوه له که‌به و حوکمی 
فه‌رمووده‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا عي نییه. 
و 3 ۵ اھ ٥‏ کر سے ۔ 8 رن و e 2 o‏ کے ےہ 
(فالبٌخاری بدخله ف المُسْتدِ وَغَيْرْهُ لا ندخله فى المُشتد. وَأَكَثرُ المَسَاندِ على 
بت 3 1 و - بر سے 8 کر کا 5 ٩‏ ےر ہے یں 12*5 5 3 2 ع 
هذا الاضطلاح کمُشتد اخمّد وغنره؛ بخلافِ مَا ذا ذکر سَبَبَا نلت غقبه فانهم 
5 ۰ ۰ ۰ هد ۰ لله ۰ ۷ 3 
واته: بوخارى له ريزى فه‌رمووده‌ی ييّغهمبهرى خوا يه دایناوه» بهلام جگه له نهو 
له ريزى فهرمووده دایاننه‌ناوه» و زفربه‌ی موسنه‌ده‌کان رهجاوى نهم زاراوديه ده‌که‌ن» 
وه ك موسنه‌دی ئە حمه‌د و جگه له ویش» به‌پیچه وانه‌وه که گه‌ر هو‌کارتك باس یکات 
تایه‌ته‌که دوای ئەوہ دابه‌زی بیّت» هه‌موویان هاوشیوه‌ی همه له فه‌رموود هی پیْغه‌مبه‌ری 
کا 
خوا ک2 دادەنژن۔ 
يبن عوسهيمين دەلیٔت: ئەگەر هاوهليّك بلّیّت: (نزلت في كذا) ئەگەر به فه‌رمووده‌ی 
~v 4 38 ۰ ۷۰ >‏ 7 لل 
مه‌رفوعی دابنین مانای تهوديه نهو كرداره له سه‌رده‌می ييّغهمبهرى خوا َيه رویداوه و 


ئايەتەكە وەك تەقفسىرێك لەسەر نهدو رووداوه دایەزیوہ؛ یان حیکمه‌تی نهو رووداوه‌ی 


روونکردووه‌ته‌وه» به لام که گه‌ر به فه‌رمووده‌ ی مه‌رفوعی دانه‌نین ەوە ته فسبر و 


ع 


7 1 ١ ا‎ e Ne 7 


لیکدانه‌وه‌ی هاوه له که‌به بۆ نایه‌ته‌که» لهوانهيه صه‌واب بێت و له‌وانه‌شه هاوه‌لی تر 
(Dv ۷‏ 
پیچه‌وانه‌ی بيت ۰ 

صالح ئال الشیخ دهلْیْت: حاکم له (المستدرك) له (کتاب التفسیر) قسه‌یه‌کی گرنگی 
هه‌یه ده‌لیْت: (قسه‌ی هاوه‌ل که تاماده و شاهیدی دابه‌زینی وه‌حی بووه بلیْت: (نزلت في 
کذا) فه‌رموود ه یه کی موسنه‌د ۵» وانه: مه‌رفوعه » چونکه شاهیدی دایه‌زینی تایه‌ته که 
بووه... مه‌به‌ست له موسنه‌د ئَەوەیه نه‌وه‌ی ده‌یگیرنتهوه ده‌یگه‌به نت به‌ینغه‌مبه‌ری 


اا 5 5 5 5 اد 
خوا عا به قسه يان نهو کاته‌ی پیغه‌مبه‌ری خوای عا تیدا زیندوویووه و وه‌حی بق 


۲ 
دابەزیوہ)”'. 


رواذّا غرف هذا؛ فَقُوْل آحدهم: نَرَلَتْ في كَذَاء لا یُتانی فَوْلَ الاغر نَرَلَثْ في 
كَذَا دا كن اللَّفْظ یَتَتَاوَلهْمَا گا ذَكَرْنَاهُ في التَّفْسِيرٍ بِالْمِئَالٍ؛ وادّا ذگر أَحَدُهُمْ لھا 
سَبَبَا نت لجيه وَڈگر الكَرُ سَبَبَا؛ فَقَدْ يُمْكَنُ صدْفهُما بان تَكُونَ نَرَلَتْ عَقِبَ 
تِلْكَ الْأَسْبَابء آؤ تَكُونَ َرَت مَرَتَيْن مَرَةَ لها السَّبَبٍ وَمَرَةَ لهذا السّبَب). 

واته: ئه‌گه‌ر ئەوہ زانرا؛ قسه‌ی كهسيّكيان كه ددليّت: له‌باره‌ی ئەوەوہ دابه‌زیوه» 
پیچه‌وانه نييه لەگەل كهسيّكى تريان كه دەلیّت: له‌باره‌ی تهوهوه دابه‌زیوه» ئه‌گه‌ر 
له‌فزه‌که هه‌ردووکیان بگریته‌وه» ودك له جوری تهفسيرى به نموونه باسمان کرد» و 


ئەگەر كه سيّكيان هو‌کاریکی باسکرد گوتی: له‌به‌ر ئه‌وه دابه‌زیوه» که‌سیکی تریان باسی 


(۱). (شرح مقدمة أصول التفسیر)(٩4).‏ 
(۲). (شرح مقدمة أصول التفسیر)(4۷). 


هوکاریکی تری کرد» ده‌شیّت هه‌موویان پاستین به‌هوی تهودى دوای نهو هؤكارانه دابه‌زی 


بيّت» يان دووجار دابه‌زی بيت جاريك لهبهر ئەو هو‌کاره» و جارێك له‌به‌ر هوکاره‌که‌ی تر. 


ئەگەر دوو هاوه‌ل دوو هؤكارى جیاواز بق دابه‌زینی ئايەتێك باس بکه‌ن ئەگەر ثایه‌ته که 
هەلبگریّت ده‌گوتریت له‌به‌ر نهو دوو هؤكاره دابه‌زیوه» يان يهكيّكيان هؤكارى دابه‌زینی 


تايهتهكهيه» هاوه‌له‌که‌ی تر به نموونه ثايهتهكهدى تهفسيركردووه و دەلیّت: ئەم ئايەتە 


۰ پچ مر ۶ ۶ 5 ۰ ملا > ہے ام لس 2 
له‌وباره‌به‌ وه دابه‌زیوه» بو تمووبه بو تایه‌ته‌ی خوا 2 د ه‌فه رمویت: #نساژکم حرت 


حم قأثو حزتکن أن یفنم 45 «ابقرم. 
واته: خیزانه‌کانتان کیلگه‌ی ئێّوەن و جیگای چاندنی تووه‌کانتانن چون ویستتان 
جووتین له‌گه‌لیان به مه‌رجی له شويّنى مندالبوونیانه‌وه بیّت. 
بوخاری و مسلم له چابری کوری عبدالله‌وه ات کردووه دەلیّت: رن يهود 
گنت تَقُول إِذَا أَتِيِتِ الْمَزأء من دیق فى فُبْلِقَا م ة حملّث كان وَلذها أخول» 
57 


قال فأئرتث: مالغ حَزث سم : الا یز شنم ۹467 (البِقَرع. 


واته : جووله که ده‌یانگوت: که گه‌ر پیاو له يشتهوه جوونبوونی لەگەل 


۷ 3 3 ی 1 2 a‏ 1 2 ٭ 
خیزانه که‌یدا كرد مندالهكهيان خيّل دهبيّت ئەم ثايهته دابه‌زی: «نِْسَاوَكُمْ حرث لحم 


داناوه» دەلیْت: ررأوی إل سول له کا : ناکم حَرّثٌ لڪ 
من 2 0 کے يقول: «أفبل واد بز واتق الدَبْر وَالحَيْضَة)). 


واته وه‌حیکرا بق پیْغْه‌مبه‌ری كوا 2 َه : #نساژکم حرف کم وا = رتم 


ون ص 
ع ب 


1 شن فهرمووى: له يشتهوه يان له پیُشه‌وه جووتەن لەگەل خێزانه‌کانتان 
بەمەرجیِك جووتبوونهكه له داميّن و شوینی مندالبوونی خیزانه‌که‌یه‌وه بیّت. 

ثه‌بوداود له یبن عهباسهوه ریوایه‌تی كردووه و ئەلبانی به صه‌حیحی داناوه» 
ده‌لیت: (كانَ هذا الح منَ الأنصارء وَهُم أَهْلٌ وتّن مع هذا الحىّ 
من يَهودَ وَهُم أَهْلْ کتاب وکانوا یروت لَهُم فضلا علّيهم في العلم فُکانوا يقتدونَ 
بكثيرٍ من فعلهم وكانَ من آمر أَهْلٍ الكتاب أن لا يأتوا النّساءَ الا على حرف» 
وذلِك أستر ما تكونُ المرأةً فَكانَ هذا الى من الأنصار قد أحَذوا بذلك من فعلهم 
وکا هذا الح من فرش يَسْرَحونَ النّساءَ شَرحًا مُنكرًا ویتلذذونَ منهنّ مُفبلاتِ 
ومُذْبِراتِ ومستقليات فلمًا قیم المهاجرون المدينة تزوَجَ رجلٌ منهم 
امرأةً منَ الأنصارٍ فذَّهَبَ یصتمٌ بها ذلك فأنكرتة علّيهِ وقالت إِنَّما کتا ؤت على 
حرف فاصتع ذلك والا فاجتنبني حت شري آمزهُا فبلغ ذلك رسول اللہ له 
فأنزل اللَهُ عر وجل: وناز کم > اٹ کم ۳ حَرکم ای و سم 48 «لبئیم؛ 
آي: مُقبلاتِ ومُذبراتِ ومستلقياتٍ يعني بذلكَ موضع الولی)). 


1 لحا 


وانه: پشتیوانان له مه‌دینه که بت پەرستبوون لەگەل کومه له جووله که یك ده‌ژیان كه 


خاوه‌ن کتیّب بوون» جووله‌که‌کان خویان به خاوه‌ن فه‌زل ده‌زانی به‌سه‌ریانه‌وه بههؤى 


زانستیانه‌وه» لهبه‌ر ئهوه پشتیوانان شوینی زوربه‌ی کرداره‌کانیان ده‌که‌وتن» 


جووله‌که‌کان لەگەل خیزانه‌کانیان جووت نه‌ده‌بوون لهسهر لا نه‌بوایه» پشتیوانه‌کانیش 
ئەوەیان له جووله که‌کانه‌وه وه‌رگرتبوو» به‌لام قوره‌یشییه‌کان به هه‌موو شيّوديهك لەگەل 
تافره‌تدا جووتده‌بوون له پشته‌وه و له‌پیشه‌وه و به راکشانه‌وه لەسەر پشت؛ كاتيك 
کؤچبەران هاتن بق مه‌دینه» کوچه‌رییه‌ك ثافره‌تیکی له پشتیوانان خواست» ویستی 
به‌وشیوه‌یه‌ی قوره‌یشییه‌کان جووت بيت له‌گه‌لی» زنه‌که ریگای پینه‌دا و پټی 
ناخوشبوو» گوتی لەسەر لا جووتبه لهكهلم يان لیٔم دوورکه‌وه» هه‌تاکو باسه‌که‌یان له 
مه‌دینه بلاوبوویەوہ؛ نهو باسه گه‌يشته پیغه‌مبه‌ری خوا عه خوا ثه‌م تايهتهى دابهزاند: 

سو و ےجو ہو ۳ / و و 
ناکم حخرث لڪم فاتوا حخرثکم ان شنت واته: جووتین لەگەل 
خیرانه‌کانتان له‌پیشه‌وه و له‌پشته‌وه و به‌راکشانه‌وه ئه‌گه‌ر جووتبوونه‌که له شویّنی 
مندالبوونه‌وه بیت. 

قورتبی دەلیْت: ئه‌مه دوو هوکاری جیاوازه» دوور نییه ثئایه‌ته بق وهلامی هه‌ردوو 
كؤمهلهكه له يەك کاتدا دابه‌زیبیت» يان ئایه‌ته‌که له دوو کاتی جیاوازدا دابه‌زیوه» وەك 
چون ریوایه‌تکراوه له زیاتر له که‌سیکه‌وه له ریوایه‌تکاره‌کانه‌وه سه‌باره‌ت به سوره‌تی 
الفاتحه دهلین؛ له مه ککه و له عدديتة شن لابهرنوه ۳ 


ئین عوسه‌یمین ده لیّت: له بنه‌ره‌تدا نایه‌ت به‌کجار داده‌به‌زیت» به‌وه‌ش نهو 


هوکاره‌نه‌ی پیش دابه‌زینی ثايهتهكه بوونی هه‌بووه» خوا 5 ثایه‌تیکی دابه‌زاندووه 


(۱). (المفهم لما آشکل من تلخیص کتاب مسلم)(۱۵۷/۶). 


حوکمی نهو هؤكارانهدى روونکردووه‌ته‌وه» ئەگەر صه حیح بیّت نایه‌تيّك دووجار دابه‌زیت 


هوه ده‌گمه‌نه» باسی ثه‌وه‌کراوه سوره‌تی فاتیحه دوو جار دابه‌زیوه جاریك له مه‌ککه و 
جارك له مه‌دینه بەلام قسه‌که ثه‌وه‌یه ئه‌گه‌ر باسی هؤكارهكان چه‌ند هؤكاريك بیّت و 
ته‌نها يەك ئايەت بق هه‌موویان دابه‌زبیت» ئهو کاته دوو لیکدانه‌وه‌ی بق ده‌کریت: يان 
ثه‌وه‌یه هو‌کاره‌کان چه‌ند هوکاریکن يەك ثايهته بق نهو هؤكارانه دابه‌زیوه» ئەمه كاتيّك 
هه‌ردوو ده‌ربرینه‌که راشکاوبیّت که له‌وباره‌یه‌وه دابه‌زیوه» به‌لام ئەگەر كه سيّكيان بلیْت: 
(نولت ق كذا)» که‌ویتریان بلیت؛ ركان كذا فنزات الیة)» زانراوه نیمه دووه‌میان پیش 
د هخه‌ین چونکه تاشکرایه» هه‌روه‌ها ئەگەر که‌سیکیان بلیت: (سیب نزولها كذا)» 
ئەویتریان بلْیْت: (نزلت في کذا)» ئەوەیان پیش ده‌خه‌ین که دەلیّت: (سبب نزول الایة) 
چونکه راشکاوه. 

جنگای تاماژه پیدانه به‌که‌میان که راشکاوه بێگومان ئەوە هؤكارى دابه‌زینه» 
دووه‌میان» دهلیین: همه بق مانا باسکراوه» مه‌به‌ست ئه‌وه‌یه ئەم شته مانای ئایه‌ته که 


7 


ده‌یگریته‌وه بق نموونه ئەگەر بگوترێت ئەو ئایەتەی خوا 35 


جن 
دەفەرموێت: یل 
ار ا ہے٦‏ ہے 2 ای 4 ME‏ يم م2 و 
للم 9 الذينَ م عن صلاتهم ساهون ©4 الماغون)» ده‌ریاره‌ی که و که‌سانه 
دابه‌زیوه نوټژ له کاتی خویدا دوا ده‌خه‌ن» مانای هوه نييه دواخستنی نوټژی له کاتی 


خی هوکاری دابه‌زینی ثایه‌ته‌که‌یه» به‌لکو نهو مانایه‌ی به‌ببردا دیّت نایه‌ته‌که نهو باسه 


ده‌گریته‌وه» به‌وپییه‌ش ئەم قسه‌یه ته‌فسیره و باسی هؤكارى دابه زین نییه . 


ںی 


شەرح ستل ۳ لن السیٹر 


روهدّان الصّئْقَانِ اللَّذَانٍ ذَكَرْنَاهُمَا في نع التّفْسِيرِ: تاره لِتَتَوْع الْسمَاء 
الصقات» ور لذکر ب بَعْضٍ أَنُواع ای وأَفُسَامه کالتمثیلات؛ هما الْعَالتُ 
في تفسبر سَلفِ الْأمَة الَّذِي يُطَنُ أنه مُخْتلف. 

واته: نهم دوو جوره‌ی باسمانکردن له جۆراوجۆرى تەفسیر: جاريّك لەبەر 
جوراوجوری ناو و سیفه‌ته‌کانه» و جارێك بق باسکردنی ناولیٔنراو و به‌شه‌کانییه‌تی وەك 
نموونه بؤى هیناوه؛ رورینه‌ی ته‌فسبره‌کان سهله‌فی ئوممه‌ت لهم دوو جۆرەن که 


واگومان دهبريّت دژیه‌کن. 


رومن التََازُع الْمَؤْجُود عَنْهَهُ عَنْهُمْ ما يَكُونُ اللفظ فيه مُختملا لام ۰ ن؛ اما لِكؤْنهِ 
مُشترگ في اللَفْظِ گلَفُظ (قَسْوَرَة) الْنِي یراد به الزامی وَُرَادْ به مد وَلَفُظ 
(عسشعس) اي راد به اقتال الیل وَإِذْبَارَهُ). 

واته: لهو ناککییانه‌ی بوونی هه‌یه لەفزێك دوو مانا هه‌لبگریت» يان له‌به‌ر ثه‌وه‌ی 
هاویه‌شییه‌ك هه‌یه له له‌فزه‌که‌دا» وهك له‌فزی (قسوره) که مه‌به‌ست لهو که‌سه‌یه 
هاویژه‌ره(الرامی)» به مانای شيّريش به‌کاردیت» و له‌فزی (عسعس) که به مه‌به‌ستی 
هاتتی شەو و کڑتاہی فائٹیکنی يه کاردیت: 

مه‌به‌ستی شیخی ئیسلام نهو ناکوکییه‌ی که که‌ميشه له ته‌فسیردا هه‌ندیکی بههؤى 
زمانه‌وه‌یه» چونکه وشه‌ی واهه‌یه زیاتر له مانايهك هه‌لده‌گریت» به‌لکو جاری واهه‌یه وشه 
مانايەك و دژه‌که‌یشی ده‌گه‌یه نیت وهك وشه‌ی : مسر که به نموونهيه هیناویه‌تییه‌وه» 
لهو ئایه‌ته‌ی خوای په‌روه‌ردگار ده‌فه‌رمویت: : فرت من قسورة (43المَدّش). 


واته: ههلديْن له ترسی شیر يان راوچی كاتيّك دهيهويّت راویان بکه‌ن. 


بوخاری له ئیہن عه‌یاسه‌وه ریوایه‌تی کردووه دەلیٰت: لاشو رة چیه و ده‌نگی 


اي 


خه‌لکه» تهبوهورهيره نه ده‌لیت: مسر شيره» و هه‌موو توند و تيزئك 
فقسو رای مَُسَدَنفِرَة4» تؤقيوه و هەلدێت؛ تيسن كهسير دەلیْت: كانه حم 
2 وو ری - 

مستنفرة © فرت من قسورق, (#63(المُدّش)» واته: له پشتهه‌لکردن و هه‌لهاتنیان له 
حه‌ق ودك که‌ری کیوین كه هه‌لدین لهو شیره‌ی دهيهويّت راویان بكات» ئەوہ بۆچوونى 
ته‌بوهوره‌یره و ئیہن عه‌باسه له ریوایه‌تیکدا» و زه‌یدی کوری ئەسلەم و عه‌بدالرحمانی 
کوری زه‌ید» و له ریوایه‌تیکی تردا ئيين عه‌باس دەلێن: هه‌لدین ودك له ده‌ستی راوچی 
ههلديّن» همه بوچوونی جمهوره» حه‌مادی کوری سه‌له‌مه له عه‌لی کوری زه‌ید و یوسفی 
کوری مه‌هران له ئيىن عه‌باسه‌وه دهلیْت: شیر به عهرهبى پیی ددليّن: (الأسد)» به 
حه‌به‌شی پیی ده‌لین: «قَسْوَرَ:4» به فارسی پیی ده‌لین: (شبر)» به نه‌به‌تی پیی 
ده‌لیْن: (آویا). 

و وشه‌ی عسعس ئيىن كهسير دەلیْت: «رألیل إِذَا عسعس ©4 الگگویں» 
دوو لێکدانه‌وه‌ی بق کراوه» یه‌که‌میان: هاتنی تاریکی شه‌وه» موجاهید ده‌لیْت: تاریکی 
داهيّناء سه‌عیدی کوری جوبه‌یر دەلیّت: ئەگەر شه‌و ده‌ستی پیکرد» حه‌سه‌نی به‌سری و 
عه‌تییه‌ی عه‌فوی دەلێن: كاتيّك شه‌و خه‌لکی داپؤشی؛ عە ی کوری تهبوته لحه و عه‌وفی 


له یہن عەباسەوہ ده كيرنهوه ده لت : ادا سف کس واته: ئەگەر د شت يشت هه‌لیکات» 


هوه بؤجوونى موجاهید و قه‌تاده و زه‌حاکه» هه‌روه‌ها زه‌یدی كورى ئەسلەم و کوره‌که‌ی 


هه‌مان بؤجوونيان هه‌یه و ده‌لیْن: دا سے عسعس ئەگەر رؤيشت يشت و يشتى هه‌لکرد. 


کشا ۲ ۳ 3 کا ا © کان قات مرن و و ادن 46ر 
وکلفظ: «راْنجر © وَلَيَالٍ عفر والنع والرثر 43ج وما أَهْبَة ذَلِكَ؛ 


o£ و‎ 


ئل دا قد جوز آن يراد به گل المعاني التي قالها السَلَفء وقذ لا يَجُورْ 
دلق؛ قَالاوَل ۳ لگؤنِ الكية رلت مر" مق ان فَأَرِيدَ بها هَذَا ار وَهَذَا تَارمغٌ. 

واته: يان له‌به‌ر ته‌وه‌یه نهو له‌فزه يەك مانای ههيه بەلام چه‌ند شتيك ده‌گریته‌وه؛» 
بهلام مه‌به‌ست يەك جوریانه» يان يەك شتیانه» وهك نهو راناوانه‌ی لهم ثایه‌ته‌دایه: پاشان 
له پیغه‌مبه‌ری خوا نزیکبوویه‌وه» و له به‌رزییه‌وه دابه‌زی بق لای؛ به ئه‌ندازه‌ی دوو 
کەوان؛ به‌لکو که‌متر له پیغه‌مبه‌ری خواوه نزیکبوو. 

و نهو ثايهتهى ده‌فه‌رمویت: سویند به به‌ره‌به‌یان» و سویند به ده شه‌وه‌که» و سویند به 
جووت و تاك؟ هاوشیوه‌ی ته‌وانه ده گونجیّت و دروسنه هه‌موو نهو مانایانه مه به ست بيت که 
سەلەف ده‌رباره‌ی گوتویانه» و له‌وانه‌یه نەگونجیّت و دروست نەبیّت؛ يهكهم يان لهبهر 
ته‌وه‌ی ثايهتهكه دووجار دابهزيوه جاريك مانای يهكهم مه‌به‌سته» و جاريّك مانای دووەم. 

TET‏ ر 2 کے 

له ثایه‌ته‌کانی سوره‌تی النجمدا که ده‌فه‌رموئتت: #نم دنا فتدل 00 فکان قاب 


5 
اک او ادن 


فوسين 4 تايا رانه‌وه‌کانی بق خوای پەروەردگار دەگەرێتەوە يان بق جسریل 


عليه السلام» ئەوەیى بۆچوونى دروسته بق جبریل ده‌گه ریته وه) چونکه ئایه‌ته‌کانی پیش 


ئەم ثايهتانه باسى جبریل دهكات» نه حمهد و ترمزى له ئیین مهسعودهوه ريوايه تيان 
۷ ۔ وج 7و سے چ می 51 5 
کردووه و ئەلبانى به صه حيحى داناوه» دەلیْت: لم كذت الفوّاد ما رای 0 
16 3 لہ 8 کب پان 3 ۸5 3 5 ر 
پیغه‌مبه‌ری خوا ی جبريلى بينى شتيّكى ودك يؤشاكى تاوريشمى نه ستور و تهنكى 
له‌به ردابوو» نيوان تاسمان و زهوى داپؤشیبوو؛ مسلم له ئيىن مه‌سعود هوه ریوایه‌تی 
۲ ا چ ڈرو ے ۳ 
کردووہ دەلیْت: ما كدت الفّاد ما رای 4 بیْغه مبه‌ری خوا و جبریلی بینی 
شەش سەد بالى هه‌بوو؛ ئيىن حبان ده‌لیت: ثه‌بوحانه م ده لټێت: خوا له شه‌وی ئیسرائدا 
1 5 5 1 له رب ۰ 1 
فهرمانيكرد به جبريل كه يِيّغهمبهرى خوا محمد یك فيّر بكات ودك ده‌فه‌رمویت: 


عَلَّمَهُر دود د أَلْقُوَىئ 6 ذو مرو َاستَوی © © وهو بالافق | 


سے 


و ج2 کت 2 کی ہے a a‏ م2 2 

کے 1 ہک ہے 8 عي سو ی مو د 

مه‌به‌ست جبریله» فاوخ اك سکبد ۵ ما اوح 40 به جبريلدا» شم ۳ الفوّاد ما 
رای )4 مه‌به‌ستی ثه‌وه‌یه پیغه‌مبه‌ری خوا ہت په‌روه‌ردگاری به دلی بینیوه لهو 

۱ 
شوئنه رد 3 ئە حمه‌د و ته‌به‌رانی له كيين مه سعود وه ریوایه‌تیان کردووه و ثه‌لبانی 
۰ ۷۷ ¥ ۰ لالہ ۰ 4 

به صه حیحی داناوه» دەلیْت: بيعةميةرى خوا َس دووجار ده بیت جبریلی له سه‌ر 
شیوه‌ی خوی ه‌بینیوه» جاريك داوای لیکرد له‌سه‌ر شیوه‌ی خی بیبینیت» خی 


پیشاندا ئاسۆى داپؤشی؛ جاره‌که‌ی تر له‌گه‌لیدا سه‌رکه‌وت بق تاسمان لهو ثایه‌تانه‌دا که 


(۱). (صحیح ابن حبان)(۲۵۷/۱). 


ج 
ص< ۶ و7 ع 


ده‌فه‌رمویت: طوَهْوَ با 3 الاعل 07 0 © کان قَابَ قوسین أو ود © 


2 
بر 1 


و ال عَبّدیہ مَآ ری 0 4؛ كاتيّك جبریل هه‌ستی به مه‌زنی پەروەردگاری کرد 


0 
۱ 


گه رایه وه سه‌رشیوه‌ی حؤى و سوژدە٭ی برد » د ەفەرموێت: #ولقد ر ۹ 1 نَزْلَهَ خُریٰ 83 


عند ستر: ق ع مر 8 کی امد يَعْشَ © ما 
2 ات حتاف © لتق رأی من ن ءات رَبّ اَلكُيْرَیَ 0ب 

خواى يهروهردكار ده‌فه رمویت: «وَآلْمَجْرِ ( 4 سویند به به‌ره‌به‌یان. 

زانايان چه‌ند لیکدانه‌وه‌یه‌کیان بق نهم ثايهته کردووه» به ماناى بهرهبهيان و كؤتايى 
شه‌ی به مانای تولٹی به‌یانی لنگدراودته‌وه» كين کاس دهت ار زانراوه و 
بریتییه له به‌ره‌به‌یان» ئەوہ بقچوونی عه‌لی و ئیہن عه‌باس و موجاهید و عیکرمه و 
سودییه» مه‌سروق و موجاهید و محمدی کوری که‌عب ده‌لیْن: مه‌به‌ست به‌ره‌به‌یانی ڕۆژى 
جه‌ژنی قوريانه به‌تایبه‌ت» که کوتایی ده شه‌وه‌که‌ی سهره‌تای مانگی حاجییانه؛ 
گوتراوه: مه‌به‌ست ئه‌و نویژه‌یه که لهو کانه‌دا ئه‌نجام ده‌دریت» نهوه بۆچوونى 
عیکرمه‌یه» گوتراوه: مه‌به‌ست هه‌موو پوژه» ئەوہ ریوایه‌تیکه له نيبن عه‌باسه‌وه. 

وال عشر 43 و سویند به ده شه‌وه‌که. 

ته‌به‌ری له نيبن عه‌باسه‌وه تتا ریوایه‌تی کردووه ده‌لیّت: بیگومان نهو ده 
شەوەی خوا سویندی پئ خواردووه بریتییه له: ده شه‌وه‌که‌ی سهره‌تای مانگی 


۰ 72 ۰ هه 3 E‏ صا 
حاجییان؛ بوخاری له نيبن عه‌باسه‌وه ریوایه‌تی کردووه دەلیّت: پیغه‌مبه‌ری خوا عر 


ده‌فه‌رمویت: له هیچ رۆژێکدا نه‌نجامدانی کرده‌وه پاداشتی باشتر نييه له ئەنجامدانی 


لەم پژژانه» گوتیان: جیهاد و تیکوشانیش» فه‌رمووی: جیهاد و تیکز‌شانیش» ثيللا 


كەسێك به مال و نه‌فسی ده‌ریچیّت و تیابچیّت و نەگەرێتەوە؛ كيين که سر ده لت : 
مه به‌ ست له و د ۵ شه‌وه سه‌ره‌تای مانگی حاجییانه» ەوە بۆچوونى كيين عه‌باس و ئيىن 
زوبیر و موجاهید و زیاتر له زانایه‌کی سهله‌ف و خهله‌فه؛ بهلام نيبن عوسه‌یمین 
بوجوونی وايه: لوَليَال عشر حل مه‌به‌ست ده شه‌وه که ی کوتایی مانگی ره‌مه‌زانه . 

والشفع والوثر 4 و سویّند به جووت و تاك. 

ته‌به‌ری له نيبن عه‌باسه‌وه ریوایه‌تی کردووه و ئیین حەجەر به صه‌حیحی داناوه» 
دەلییت: #الرَتّر4 پوژی عەرەفەیە؛ الننع4 يؤثى جه‌ژنی قوربانه؛ بوخاری له 
موجاهیده‌وه ریوایه‌تی کردووه دهلْیْت: والشفع والوٹر 7 ٭ هەموو شتيك خوا 
دروستی کردووه قالننع4 تاسمانه» #الوتر4 خوایه؛ نيبن حهجهر له (فتح 
الباری)(٦/٣٦۳)دا‏ دهلْیْت: مه‌به‌ستی موجاهید تهوديه هه‌موو شتيِك هاوتایه‌کی هه‌یه 
به‌رامبه ریه‌تی و له‌گه‌لیدا باس ده‌کریت» ودك جووتی وایه» بو نموونه: زه‌وی و ئاسمان» 
مروف و جن؛ خوا ویتره به به‌لگه‌ی نهو فه‌رمووده‌یه‌ی که ئّه حمهد و خاوه‌ن سونه‌نه‌کان 
له عه‌لییه‌وه ریوایه‌تیان کردووه و ئەلبانی به صه‌حیحی داناوه» ده‌لْیّت: پیغه‌مبه‌ری 


خوا عه ده‌فه‌رمویت: خوا ویتره و ویتری خۆش دہویّت؛ هه‌موو دروستکراوه‌کان 


جووتن» خوا ده‌فه‌رمویت: ون 3 شَىْءٍ خلفتا رَوَجَینِ لمکم درون 


(#الذاریات)» ئەوہ هه‌لبزارده‌ی شه‌نقیتییه. 


روا لگؤنِ الفظ الْمُشْتَركِ یجُوژ آن ید به مغنیاه إِذْ قذ جَوّرٌ ذلك أكثر 
الْقُقَهَاءِ: الْمَالِكيَةُ وَالشَافِعِيَةُ وَالْحَنْبَلِيَةَ وَكَثِيرٌ من اهل الكلام). 

واته: يان لهبهر تهوهيه له‌فزه‌که هاوبهشه و چەند مانايهك دەگەيەنێت› دەشیّت 
مه‌به‌ست ههردوو ماناکه‌ی بیّت» زؤريهدى شەرعزانەکانی مالكييهكان و شافعييهكان و 


حه‌نبه‌لییه‌کان و زؤريهدى ئه‌هلی که‌لام ئەوەیان به دروست زانيوه. 


وَِمًا لگؤنِ اللَفْظِ مُتَوَاطِئًا فَيَكُونُ عَامًا ذا لَمْ يَكُنْ بتخصیصه مُوجِبٌ فَهَذَا 
النَّوْعٌ ذا صَحّ فيه الْقَوْلَانِ كنَ مِنْ الصّنْفٍ الثَان). 

يان لهبهر ئەوەیه لهفزهكه يەك ماناى هديه به‌لام چه‌ند شتيّك دهكريتهوه» ئەو كاته 
كشتكيره ئەگەر شتيّك تايبهتمهندكردنى ييّويست نەکات؛ ئەم جؤره ئه‌گه‌ر دوو بۆچوونى 


صهدحيح ههبوو له‌باره‌یه‌وه له جؤرى دوودمه. 


رومن الْأَقْوَالٍ الْمَؤْجُودَةِ عَنْهُمْ وَيَجْعَلَّهَا عض لاس اختلافا آن يُعَبّرُوا عَنْ 
الْمَعَانِ بِأَلْفَاظ متقارتة لا مُتَرَادِفَة فَإِنَّ التَرَادُفَ في اللْقَةِ قبیل» وََمَا في أَلْقَاظِ 


وق أَنْ د يُعبَرَ عَنْ لفظ وَاحِدٍ بلفظ واجدِ يُوَدّي جَمِيعَ مغتاه؛ بل يَكُونُ فيه 
تَقْرِيبٌ لمَعْنَاهُ وَهَذَا من أُسْبَاب اغجاز الْقُرَآنِ). 


واته: و لهو بوچوونانه‌ی لای سەلەف هه‌بووه و ههنديّك خهلك به ناكؤكى دادهنيّن» 
بريتييه لەوەی گوزارشت له ماناكان بكهن به چه‌ند له‌فزيك ماناكانى نزيك بیّت له 
یەکەوہ؛ نهودك هاومانابن (مترادف)» چونکه هاومانا له زماندا که‌مه» و له لهفزهكانى 
قورئاندا يان ده‌گمه‌نه يان بوونى نييه. 

و كهمه گوزارشت له له‌فزتك بكريّت به له‌فزتکی تر ههموو ماناكانى ببهخشيّت؛ بهلكو 


نزيككردنهودى ماناى تيّدايه ئەمەش له هؤكارى ئیعجازی قورئانه. 


ردا قال الْقَائْلُ: 7 تَمُورُ آَلسَّمَآءُ مورا 4(الئْلوںء إِنَّ الْمَوْرَ هُوَ الْحَرَكَةٌ 
کان تقریبّا إِذْ الْمَوْرْ خر كد خَفِيفَةٌ سَريعَة 
وَكَذَّلِكَ إِذا قَالَ: الْوَخئ) العلا َو قیل: اويا تا تا اك 7لیِمَای انتا 


لك آؤ قیل: «وَقَصَيْئآ رل بى إِسْرَتوِيلَ4«الإسْرَاء) أي: آغلتا وَأَمْتَالُ ذَلِكَ؛ 


اکس من نْ الاغلام ان فيه ه ال إِلَيْهِمْ وایحاء ِلَيْهُمْ). 


واته: که گه‌ر که سك بلیّت (المور) له و تایه‌ته‌ی خوای به‌روه‌ردگار ده‌فه رموئت: یوم 


ص مس 


تَمُورُ السَمَاء مَوَرَا 4 بريتييه له جووله ئەوہ مانايهكى نزيكه حونكه (المور) 


جوولهيهكى كهمى خیرایه» ههرودها ئەگەر بلیّت: (الوحی) پیراگه‌یاندنه» يان بگوتریت: 


ع 


«أَوْحَيّئَآ إِلَيْكَ ©؟«اليْسَاءِ) بؤمان دابهزاندوويت» يان بگوتریت: لوَقَضَيئَآً إل بو 


اسَرآعیل 4(الاسَراع) واته: فیرمانکردن و هاوشيّوهدى ئهوانه» هه‌موو ئەوانه 
نزیککردنه‌وه‌یه و پیکانی ماناکه نييه» چونکه وه‌حی پیراگه‌یاندیکی خيّراى شاراوه‌یه» و 
(القضاء) تایبه‌تتره له (الاعلام) جونکه دابه‌زاندن و تاماژه‌ی تیدایه بویان. 

روالْعرب نُصَمنْ الفغل مَغی الفغل وَعذیه تَْدِبَتَهُ ومن هُتا غلط مَنْ جعل 
بَعْض الْحُرُوفٍ نوم مَقَامَ بَغضِ كُمَا يَقُولُونَ في قزله: ال لَقَدَ لك بنوال 
نَعْجَتِكَ إل نعاجه-#هرض» أي مَعَ نعاجه» ومن آنصاری إل اللہ ©4(الصَفَ) 
أيْ: مَع اللّه وَنَحْوَ ذَّلِكَ). 

واته: عەرەب ماناى كردار و تیپه‌راندنی پیکه‌وه به کاردەھیِنیّت؛ لیّره‌وه هه‌ندیك 
ههلهيان كردووه ههنديّك پیتیان له جیگای هه‌نديك شت داناوه» وەك ده‌رباره‌ی نهو ثایه‌ته 
دەلێن: َال لَقَدَ لك بسوّال تَعْجَتِكَ إل يَعَاجة۹(ض)ء واته: لەگەل مهرهكاني؛ و 

من اسار الع 4«الضَف)» واته: لەگەل خواء هاوشئوه‌ی تهوانه. 

كيبن عوسه‌یمین دەلیّت: وشه‌ی #دسرّال مانای (الضم) تیدایه» واته: بق ئەوەی 
مه‌ره‌که‌ی تق ببات بق خؤىء واته: مانای (إلى) لیْکدانه‌وه‌ی (مع) نییه» هه‌روه‌ها شإمَنْ 
اتضارق ال اللہ ( مانای ئەوہ نييه کی پشتیوانه لهكهلم بق لای خواء به‌لام 


4 ۷ ۱ 
به‌وشیوه‌یه نییه» به‌لکو مانای ثه‌وه‌یه کر" له گه لمدا ده‌گه ریته‌وه بۆ لای خوا”". 


(۱). (شرح مقدمة أصول التفسیر)(۱۰). 


سے 


وَالتَحْقِيقَ ما قَالَهُ تُحَاة الْمَصْرَة مِنْ التَضْمِينٍ وال النَعْجَةِ يَتَصَمَنُ جَمْعَهَا 


وضفها إل نعاجه. وَكَذَلِك فَوْلَهُ: وان كدو لَيَفتنُوتكَ عن الذي ریت ی 


لاشرام طعَن معت یُزِيمُولك وَیَضدونك. 

وکذلك قوله: «وتصرته من الْقَوِ زین کب باعتا ©4الأنبيّا» صْمُنَ 
مَغنى تَجیتاه وخَلضتاف وکدك قَوَله: «عیتا شرب بها عِبَاذ ال 40الإنمان 
ضفن يُرْوَى بها وَنَطَازِزهُ كَثِيرَة). 

واته: ئەوەی ثه‌رجه‌حه بق‌چوونی نه‌حوییه‌کانی به‌صره‌یه که ده‌لین: کرداره‌که مانای 
تیّپه پیش له‌خق ده‌گریت» پرسیاری مه‌ره‌که مانای كؤكردنهوه لەگەل مه‌ره‌کانیدا له خق 
دەگریّت؛ هه‌روه‌ها ئەوەی ده‌فه‌رموئت: ان كَادُواً لَيَفْتَنُوتَكَ عن لی 
7 (الاسَرّاء) مانای لادان و ریگریکردن له خق ده‌گریت. 

ههرودها تهودى ده‌فه‌رمویت: «وتَصَرْتَه مق الْقَوْم ین ایس 
4)0 رل نبیام» مانای رزگارمان کرد و هه‌لمانبزارد لەخوؤ ده‌گریت» هه‌روه‌ها ئەوەی 


دەفەرمویت: عَيّنَا يَشَْرَبُ بها عِبَاد أللّهِ 0 ٭ز(الإنسَان) مانای تینوی شکانی 


تیّدایه» و هاوشیوه‌ی ئەوہ زوره. 


ع 


رومن قَالَ: "لا رب لا شَكَ" فَهَذَا تَقْرِيبٌ والا فَالزَیْبُ فيه اضْطِرَابٌ 
وَحَرگة» گما قال: ((دغ ما يَرِيبّك إل ما لا بَرُك۲» وف الْحَدِيثِ أَنَّهُ: ررمَز 


۳ 


بظی حاقف فقال: لا یره حدم" قکما أَنَّ الْيَقينَ ضمِنَ المُکُونَ 


َالطُمَأنِيئَة» فَالَيْبُ ده من لاضطواب وَالْحَرَكَة ولفظ "سل" و 
قیل: اه تِسْتَلْزِمُ هَذَا الْمَغْى؛ لكنّ لفط لا يَدُلُ عَلَيْه. 

واته: ھەركەسێك بلێت: (لا ريب) ماناى (لا شك)دیه» ئەمه نزیککردنه‌وه‌ی مانایه؛ 
ثه‌گه‌رنا (الریب) شله‌ژان و جووله‌ی تندایه» وەك ده‌فه‌رموئت: ده‌ست هه‌لبگره له‌وه‌ی 
گومانت لیّی هه‌یه و ده‌تشله ژینیت و نهو کرده‌وه‌یه ئەنجام بده كه گومانت لیّی نييه؛ و 
له فه‌رمووده‌یه‌کدا هاتووه: پیغه‌مبه‌ری خوا ييه به لای تاسكيّكدا تیپه‌ری له سیبه‌رتکدا 
خه‌وتبوو» فه‌رمووی: كەس نه‌یشلهژینیت و نه‌یترسینیّت» وه‌ك چون دلنیایی (الیقبن) 
مانای نه‌جوولان و ثارامی تیدایه» (الریب) دژییه‌تی و مانای شله‌ژان و جووله‌ی تیدایه» و 
له‌فزی (الشك) ئەگەرچی گوتراوه: نهو مانایه ده‌گه یه نیت» به‌لام له‌فزه‌که‌ی به‌لگه‌ی ئەوہ 


تیدا نییه. 


روگذیت رذا قیل: لك آلکتب 43 «البقرم هلا رن قهذا تقریب؛ لأ 
لشُفَاز لَه ان کان وَاجِدًا فَالْإسَارَةُ بجهّة الخضور غَبژ الاَارة بجهّة الْبُعْدٍ 


ا 


وَالْعَيْبَةَ و ۶ "اکتا" 5 ہہ 2 و من کُوّنه 5 4 5 تن مال تن ےو ما 


.)١(‏ آخرجه آحمد(۱۷۲۳) والترمذي(۲۵۱۸) والنسانی(0۷۱۱) وصححه الألباني. 
(۲). آخرجه النسائی(۲۸۱۷)ء وصححه الألباني. 


ع 


® او 3 0 7 :1 7 


و 


الْقُرَآنِ من گؤنه مَفْرُوءًا مُظْهَرَا اديا فهزه الْفْرُوقُ مَوْجُودَةٌ في الْقْرَآنِء فَإِذَا قال 
أَحَدُهُمْ: أن تُبَمَلَ 4«الأنعام» أَيْ تبس وقال الكِكَرْ: رهن وَنَحْوَ ذَلِكَء 
لم يَكْنْ من اخْتِلافٍ التَضادٌ وان گت الْمَحْبُوسُ قَدْ يَكُونُ مُرْتَهَنَا وَقذ لا يَكُونُ 
ٳڏ هَدّا تَقْرِيبٌ لِلْمَعْي کما تََدّمَ. 

واته هه‌روه‌ها ثه‌گه‌ر بگوتریت: مانای 5لت الک 2 ئم قوركانهيه» ثه‌وه 
نزیککردنه‌وه‌ی مانایه؛ چونکه هوه‌ی تاماژه‌ی بق کراوه ئه‌گه‌رچی يەك شته» 
تاماژه‌کردن بق تاراسته‌ی نزيك و حزور جیاوازه بق تاراسته‌ی دوور و نادیار» له‌فزی کتیّب 
لەگەل ئەودەی نوسراوێك له‌خوی ده‌گریت لەفزی قورئان ثه‌و مانایه لەخق ناگریت» که 
مانای خويندراودى ده‌رخه‌ری مانا دیاره» ئەم جیاوازییانه بوونی ههيه له قورئاندا؛ 
ئەگەر كه سيّلكيان بلیّت: ان سل 47 واته: به‌ندی بکه‌یت» و که‌سیکی تر بلیْت: به 
بارمته‌ی بگیریّت و هاوشیوه‌ی ثه‌وانه» له ناكؤكى دزيهك نييه ئەگەرچی ئەوەی بهندكراوه 
لهوانهيه به بارمتەگیرابیّت؛ و لهوانهيه بارمتەش نه‌بیّت» که‌واته نهمه نزیککردنه‌وه‌یه بق 


تیگه‌یشتن وہك پیشتر باسکرا. 


(وَجَمْعُ عبازاتِ السَلّف فی مثل ها تافعٌ جدّا؛ فَإِنَّ مَجْمُوعَ عبازانهم اَدَلُ 
علي الْمَقْصُود من عبارة أؤ عبارتئن وَمََ هَذّا فلاب من اختلاف مُحَفَقٍ بَیْتَهُم 
گما يُوَجَدُ مثل ذَلِكَ فى الأخكام). 

واته: کؤ كردنهودى كوزارشت و دهربرينهكانى سەلەف له هاوشيّودى ئەم يرسانه زور 


به سوده؛ چونکه كؤى دهريرين و كوزارشتهكانيان زياتر مانا و مه‌به‌ست دەگەيەنێت 


ع 


وه‌ك له كوزارشتيّك يان دوو گوزارشت. لەگەل ئَەوەشدا دەبێت ناكؤكى ههييّت له 


نیوانیاندا ودك چون ئەو ناكؤكييه له نیوانیاندا له حوکمه‌کاندا ههيه. 


(وَنَحْنٌ نَعْلَمُ أن عَامَهَ ما يُضِطَرٌإِلَيْهِ عُمُومُ الاس من الاختلاف مَعْلُومٌ بل 
مُتَوَاتَرَ عِنْدَ الْعَامَةِ أو الحَاصَة كُمَا في عَدَدٍ الصَّلَّوَاتِ وَمَقَادِيرٍ رُكُوعِهَا وَمَوَاقِيتِهَا 
وَفَرَائِضٍ الرَكاةٍ وَنُضْيهَا َتغبین هر رَمَضَانَ والطواف وَالْؤْقُوفٍ وَرَفِيِ الجمار 
وَالْمَوَاقِيتِ وَغَيْرِ ذَلِكَ). 

واته: ئیّمه دهزانين زؤربهى تهودى زؤربهى خه‌لك پیویستیان پیِی ده‌بیّت له ناكؤكى 
حوكمهكان زانراوه به‌لکو متهواتره لای عامه‌ی خه‌لك يان ثه‌وانه‌ی تايبهتن به زانستی 
شهرعييهوه ودك زماره‌ی نویژه‌کان و ئەندازەی ركوعهكانى و كاتهكانى» و فه‌رزه‌کانی 
زه‌کات و ئەو ئەندازەیەی زه‌کاتی تيّدا يتّويست دهبيّت» و دياريكردنى مانگی رهمهزان» و 


ته‌واف» و وه‌ستان له عه‌ره‌فات» و به‌ردگرتنه جه‌مره‌کان» و كاتهكانى حدج» حكه لهوانه ش. 


م اختلاف الصَّحَابَةِ في الْجَڈ والچغوة وی الْمُسَرَكَةِ وَنَحْو ذَلِكَ لا يُوجِبُ 
نبا في جُدهور مسائل الْفرَائْضِء بَلْ ما تَخْتاج إِلَيهِ عَامَةُ الاس هو عَمُود 
سب من الْآبَاءِ وَالْأَْنَاءِ وَالْكلالَةِ من الاْوة وَالْذَّحَوَاتِ ومن نسائهم کلاژواج 
ناه نزن في انقرانض لات آیاب مُقَصْلَةِ ذکر في الأوتي الأْضول وانفزوع 
وذگر في الانية الْحَاشِيَة التي ترث بالقزض کالروجن وولد الم نی الق 
الْحَاشِيَةَ الْوَارِلَةً بالتَعْصِيبٍ وَهُمْ الْإِخْوَةُ لَِبَوَنْنِ أَوْ لأب وَاجْيِمَاغ الْجَدٌ وَالإِخُوَۃ 
ادز؛ وَلِهَذَا لم َغ في الإشلام الا بَعْدَ مَْتِ الب . 


ع 


7 اق ا ا 1 3 
شەرح تيج اصول ال 


واته: پاشان ناكؤكى هاودلان ده‌رباره‌ی باپیر و برا و هاوبه‌شیان و هاوشیوه‌ی 
ثه‌وانه» گومان دروست ناكات له زۆربه‌ی پرسه‌کانی ميرات» بهلكو ئەوەی عامه‌ی خهلك 
پیّویستییان پییه‌تی بریتییه له زنجیرەی ره‌چه‌لهك له باوكان و کوره‌کان و نهو که‌سانه‌ی 
ده‌مرن نه‌کوریان هه‌یه و نه‌باوکیان هه‌یه له براکان و خوشکه‌کان و زنه‌کانیان وهدك 
هاوسه‌ره‌کان؛ چونکه بیگومان خوا ده‌رباره‌ی مبرات سی ثایه‌تی دابه‌زاندووه و به دریژی 
باسی کردووه. له تایه‌تی به‌که‌مدا باسی بنه‌ره‌ته‌کان و فه‌رعه‌کان ده‌کات له نایه‌تی 
دووه‌مدا باسی په‌راویزه‌کان (الحاشیة) ده‌کات که مبرات ده‌به‌ن به شیوه‌یه‌کی دیاریکراو 
(الفرض) ودك ژن و ميّرد و کوری دايك. له نایه‌تی سییه‌مدا باسی په‌راویز (الحاشیة) 
ده‌کات که مبرات وه‌رده‌گرن به (التعصیب) که بريتين له برا له دايك و باوکه‌وه يان ته‌نها 
له باوکه‌وه و کوبوونه‌وه‌ی باپیر و برا ده‌گمه‌نه؛ لهبه‌ر ئەوہ له ثیسلامدا رووينهداوه دوای 


4 


۰ ¥ ۰ صا 
مردنی پیغه‌مبه‌ری خوا یل نەبیّت. 


شیّخی ئیسلام باسی ئهوه ده‌کات زقربه‌ی نهو حوکمانه‌ی خهلك پیویستیان پیّیه‌تی 
يوون و تاشکرایه و ناکوکی تیدا نييه ئەگەر جۆرێك له ناكؤكيش ههبيّت له جفری 
ناكؤكى جورییه» ناكؤكى دزیه‌کی ده‌گمه‌نه» ده‌بیّت هوهش بزانرێت شهرع ناكؤكى تيّدا 
نييه به‌لکو ئەوہ هه‌نديك له زاناكانن هه‌نديك ئیجتھاد ده‌که‌ن هه‌له ده‌که‌ن و بق‌چوونی 
هه‌له د هرد هديرن و ناکوکی دروست ده‌بیّت لهبهر ئه‌و هوکارانه‌ی که شیّخی تیسلام ليّره 


ناماژه‌ی بق هه‌ندیکی کردووه. 


ع 


روالاختلاف قَذ يَكُونُ لِحَفَاءٍ الدَلِیلِ أو لِدھُولِ عَنْهُ وَقَدْ يَكُونُ لِعدم سماعه 
وَقَذ يون لِلَقَلَطِ في فَهُم النَصّ وَقَدْ يَكُونُ لاعتقَاد مُعَارضٍ زاجح فَالْمَقْصْودُ هُنَا 
التّْرِيفٌ بِجُمَل الْأَمْرِدُونَ تقاصیلی. ۱ 

واته: ناكؤكى له‌وانه‌یه لهبهر شاراوه‌ی به‌لگه بیّت» يان لهبهر بیٔئاگای له به‌لگه» يان 
له‌به‌ر نه‌بیستنی» و له‌وانه‌یه له‌به‌ر هه‌له تیگه‌یشتن بیّت له تیگه‌یشتنی ده‌قه‌که» و 
لهوانهيه له‌به‌ر بیروباوه‌ریکی پیچه‌وانه‌ی راجح بیّت» نه‌وه‌ی مه‌به‌سته لیّره به‌کورتی 


باسکردن و ناساندنی برسه‌کانه نه‌وه ك درئژی. 


شيّخى ئیسلام نوسراویکی ههيه به ناوی (رفع الملام عن الأئمة الأعلام) به دریژی 
باسى ناكؤكى زانايانى کردووه» ليّردش به كورتى تاماژه‌ی به هؤكارى نهو ناكؤكييهيان 
كردووه: 

یه که‌م: شاراوه‌ی و لهبيرجوون. 

دووهم: نه‌بیستن و نه‌گه‌یشتنی به‌لگه. 

سيّليهم: تیّنه گه‌یشتن يان هه‌له تیِگه‌یشتن له دەق. 


جوارهم: ببروباوه‌ریك پالنه‌ری بيت ئەوەی پنچه‌وانه‌ی نهو پرسه‌یه به راجح بزانیت. 


ع 


7 1: ١ 27 اق‎ ® 


(فصل: 


الاختلاف فى التَفُس عَلَى تَوْعَيْن مه ما تہ الا 7 ومئه ما يُعْلَهُ 
بِغَيْرٍ ذَلِكَ؛ إِذْ العلّم: إِمّا تقل مُصدّق وامّا استذلال مُحمَقَ» وَالمَنْفُولَ: ِمّا عَنْ 
المَغُصومء وَامَا عن غْيّرٍ المغصوم ۲ 

وَالْمَقْصُوِدُ بان جس الْمَنْقُولٍ - سَوَاء گنَ عَنْ الْمَعضوم أَوْ غَيْرٍ الْمَعْضُوم 
وَهَذا هو النؤع الاوّل - منه مَا يُمْكنْ مَعْرِفة الصحیح منه والضعیف وَمِنْهُ مَا لا 

واته: فه سلیك: 

ناكؤكى له تهفسيردا دوو جوره» جوریکیان پالپشته به به‌لگه‌ی نهقلى به‌ته‌نها» و 
جوریکی به‌بی ئەوہ ده‌زانریت؛ چونکه زانست: يان نه‌قلْیکی پشتراستکراوه‌یه» يان کردنه 
به‌لگه‌یه‌کی سهلميّنراو» ثه‌وه‌ی نه‌قلکراوه يان له پیفه‌مبه‌ری خواوه‌یه َه يان له جگه 
له وه وه‌به . 

مه‌به‌ست ئەوەیه ره‌گه‌زی نه‌قلکراو "بى جیاوازی ئەوەی له پیغه‌مبه‌ری خواوه يله 


نهقلكرابيّت يان له جگه له‌وه‌وه نه‌مه جوری يهكدمه " هديانه ده توانرٽت صه‌حیح و 


زه‌عیفی بزانریت» و هه‌یانه ناتوائریٔت ئەوہ بزائریّت. 


شیّخی ئیسلام باسی ئهو ناكؤكييانه ده‌کات له ته‌فسبرکردنی نایه‌ته‌کانی قورتاندا 
دروست دهدبيّت» دەلیّت: جوريك لهو ناكؤكييانه بالیشته بهو ئه‌سه‌رانه‌ی نه‌قل دە کرێت› 


له سه‌رده‌می سەلەف و لای خەلەفیش گرنگی به تهفسيركردنى قورئان به ئەسەر دراوه» 


ںی 


شەرح مدشن ۳ لن السیٹر 


بق نموونه: (جامع البیان عن تأويل آي القرآن) كه به ته‌فسبری ته‌به‌ری ناسراوه و یمامی 
ته‌به‌ری نوسیویه‌تی» و (تفسیر القرآن العظیم) که به ته‌فسیری نيبن ئەبوحاتەم ناسراوه 
ئیمامی نيبن هبوحاتهم نوسیویه‌تی» و ئیمامی بوخاری له صه‌حیحه‌که‌یدا ته‌فسیری 
ههنديّك وشه و نایه‌تی هيّناوه» هه‌روه‌ها سیوتی (الدر المنثور في التفسبر بالمأثور) 
نوسیوه . 

جوریکی تر له ناكؤكى ئەو ناكؤكييانهيه به‌هوی ئیجتھادی زانایانه‌وه دروست ده‌بیّت» 
بوخاری و مسلم له عه‌مری کوری عاصه‌وه عفد ریوایه‌تیان کردووه دەلیّت: پیغه‌مبه‌ری 
خوا ب4 ده‌فه‌رمونت: ((إذا کم الحاکم فاجْتھَدَ ثم آصاب فَلَهُ آَجُران» واذا حَكم 

جتهّد م أَخْطَاً فَلَهُ أَخْنٌ). 

واته: ئه‌گه‌ر حاكميّك تيجتهاد بكات حه‌ق بییکیّت دوو پاداشتی بق هه‌یه» و ئەگەر 


تيجتهاد بکات و نەیپیِکیّت و ههله بکات يهك پاداشتی بق ههيه. 


روهّا الََسم التَان مِنْ الْمَنْقُولِء وَهْوَ ما لا طریق لنا إل الْجَرْم بالصّدق 


ا 


a‏ وَأَمَا مَا يَحْتَاحٌ 
ال إل مَغْر فته فان النّهَ تب على الْحَق فيه دلیلام. 
واته: ئەم جوری دووه‌مه له به‌لگه‌ی نه‌قلکراو» كه ناتوانين دلنيابين له راستی و 


دروستى» رؤربهدى سودی نییه » قسه له سه رکردنی زياد ه‌یه » به لام نه‌وه‌ی موسلمانان 


پیویستیانه بيزانن بیگومان خوا 5 به‌لگه‌ی له‌سه‌ر حدق و رهوايهتى داناوه. 


ع 


05 ٦ 7 2 3 5 Ne 7 


هه‌موو تهودى توممهتى ئیسلام پیویستی پییه‌تی بق تیگه‌یشتن له مانا و 
ئەوەی له هه‌نديك له ئیسرائیلییاتەوہ نه‌قلکراوه ناتوانریْت راست و دروستی بزانریُت 


زیاده‌ی زانست و حوکمی له‌سه‌ر دانامه‌زرئت. 


«قمقال ما لا يُفِيدُ وَلا لیل علي الضجیح مِنْهُ اخْتِلَافْهُمْ في لؤنِ کلب آضحاب 
الْكَهْفِء وني الْبَعْضٍ الَذٍي ضرّب به مُوسَي من الْبَقَرَةء نی مفذار سَفِينَة توح قما 
گان حَشَبْهَاء وفی اشم الْغُلام الَّذِي قَتلَهُ اضر 1 

وئخؤ ذَلِكَ فَهَذِهٍ مور طریق الم بها اف فا گن من هذا مَنْفُولا تفلا 
جیا عَنْ الي کہ - كاشم صاجب مُوسَي أنه الْحَضِرْ - هدا فلوم وَمَا لَمْ 
يڻ گڏلك تل گان ما يُؤْحَذْ عَنْ أَهْلٍ الکتابء - لول عَنْ گفب وَوَهْبٍ 
َمُحَمّدِ بن إشحاق وَعَيْرهِمْ ممن يَأَخُذُ عن أل الکتاب - فَهَذا لا يَجُوزْ تَصْدِيفُه 
ولا تَكْذِيبُهُ لا بحْجَّةٍ كمَا تبت في الصحیح عَنْ النى له أنه قال: ردا حَدَّنَكُمْ 
اهل الكتاب فلا تُصَدَّفُوهُمْ وَلا تُكَذَّبُوهُمْ فما آَنْ يُحَدَّتُوكُمْ بِحَقّ فَتُكَذَّبُوهُ اما ا 
يُحَدَّنُوكُمْ بباطل فَتُصَدَّفُوم)0. ۱ 


1 


واته: نموونه‌ی نه‌وه‌ی سودی نییه و به‌لگه‌ی صهحيح نييه يشت راستى بكاتهوه» 


جياوازييانه له ره‌نگی سەگەکكەی هاوهلانى نه شکه‌وت» و نهدو به‌شه ی مانگاکه كه 


سر2 > بع 


.)١(‏ آخرجه البخاري عن أبي هريرة وشت : گان أَهْلْ الكتاب يَقْرَءُونَ الوا بالْعِبَْانِيَةء وَنْفَسْرُوتھَا 
بالْعرَبيّة هل الإشلامء فَقَالَ زشول الله تا : لا تَصَفوا أَهْلَ الکتاب ولا تُكَذبُوهُمْء موی متا بان 
وم ۴ ل ات 4 (البَقَرَة)» 5 


پیغه‌مبه‌ر موسا ال کیشای به هه‌ندیکی تریدا» و هندازهدى که شتییه‌که‌ی پیغه‌مبه‌ر نوح 


ال و جوری نه‌و داری لیٔی دروستکراوه» و ناوی نهو منداله‌ی که خزر کوشتی. 
هاوشیوه‌ی هه‌مانه ده‌بیّت به نەقل بزانریت» ئەوەی به صه‌حیحی له پیغه‌مبه‌ری 
۰ لله oe‏ مه ۲ ك ۰ له که پ۷ که ۰۰ 4 ۰۰ 
خواوه عي نه‌قلکرابیّت (ودك ناوی هاوهله‌که‌ی پیْغه‌مبه‌ر موسا که خزره) ئەمه زانراوه» 
هوه شى به وشئوه یه نه‌ینت له خاوه‌ن کتیبه‌کانه‌ وه وه‌رگبراوه» وه ك نه‌وه‌ی له که‌عب و 
وه‌هه‌ب و محمدى كورى تيسحاق و جگه لهوانيشهوه ريوايهتكراوه كهله خاوه‌ن 
كتيّبهكانهوه ريوايهتى ده‌که‌ن» ئەمه دروست نييه بەراست دابنریّت يان به درق بخریته‌وه 
ار مر Vv‏ 053 ۰ لله > 5 3 ۰ 
به به‌لگه نهبيّت» وەك له يِيّغهمبهرى خواوه ڪيه سه‌لماوه فهرموويهتى: ئەگەر خاوەن 
كتيّبهكان قسهيان بق كردن نهبه راستيان بزانن» و نهبه درؤيان بزانن» يان ئەوەیە قسه‌ی 
حه‌قتان بق دهكهن ئیوه به دوورى دادهنيّن يان تهوهيه قسه‌ی باتلتان بق ده‌که‌ن به 


راستی داد ه‌نین. 


نه‌وه‌ی له ههنديّك ته‌فسبره‌کاندا هاتووه و له نیسرائیلییانته‌وه وه‌رگبراوه» که گه‌ر 
به‌لگه له قورئان و سوننه‌تی صه‌حیح پشتراستی نه‌کردبیته‌وه پشتی پئ نابه‌ستریّت» 
تُوممهت به شيّوهيه كى گشتی بق په‌رستشی په‌روه‌ردگاری نيشى پیی نييه. 

شيّخى ئیسلام ئاماژه به چه‌ند نموونهيهك ده‌کات كه به‌لگه‌ی صه‌حیح نهيسه لماندووه 


و وممهتيش یەرستشی لەسەر زانستی نّهوه نهوهستاوه» ودك ره‌نگی سه‌گه‌که‌ی 


> 
تا 


N‏ س ء مه ی 2 کے EA,‏ 2 وو 
هاوه‌لانی ئه‌شکه‌وته‌که لهو ئايەتەدا که ده‌فه‌رمویت: و حَسبهُمٌ اَيْقَاظا وم رقود 


0 


2 یو کرے 0 جا ہے E‏ رس 2 0 ۲۱ گا یی ہہ 
۳ 2 ذات اليَمِينِ وذات الشمال وَكلبهُم تسط دراغَیّه بالوصید لو اطلعت 


عَلَيْهم ریت منهم فرارا وَلَمْلِمَتَ منهم زغبا ©4الكهقف). 


واته : که گه‌ر هاوهلانى نه شكهوتت ببينيايه واگومانت د برد بیّدارن» به لام خه وتبوون» 


یمه همديو و ئه‌ودیویان پیّده‌کردین به لای پاست و به‌لای چه‌پدا» سه‌گه‌که‌شیان له‌به‌ر 
رثره‌وی ده‌روازه‌ی نه شکه وته که ده‌سته‌کانی راکیشایوو» که گه‌ر هاوه لانى نه شکه وتت 


ببينيايه پشتت ههلد هکرد و به‌راکردن هه‌لد ه‌هاتیت» دلت ير ده‌بوو له ترس و سەرایا له‌شی 


داگیر ده کردیت. 

له ههنديّك ریوایه‌تدا هاتووه ناوی سه‌گه‌که: (ره‌یان» قه‌تمیر» تور» صه‌هباء تەقی)؛ 
بووه» له چه‌ند ریوایه تیکدا هاتووه ره‌نگی: (سپی» زه‌رد» زه‌ردی سورباو) بووه» ناو و 
ره‌نگی تر هاتووه» ناتوانریت ساغ بکرینه‌وه» هه‌ره‌وه‌ها له چه‌ند نایه‌تیکدا خوای 
په‌روه‌ردگار باسی که‌شتییه‌که‌ی پیْغه‌مبه‌ر نوحی کردووه وهك ده‌فه‌رمویت: لوَاضتم 
لْمُلْكَ افقاو ووحیتا و تُخَطبى ف ین انهم کی نَّ € (هود). 

واته: كهشتييهك دروست بكه به پیش چاوی ئیْمه‌وه و به فه‌رمان و وه‌حی ئیّمه» 
گفتوگوم له‌گه‌لدا مه‌که بق لیَخوشبوون له نهو که‌سانه‌ی سته‌میان کرد و باوه‌ریان نههيّناء 
چونکه بیگومان هه‌موویان ژیر ئاو ده‌که‌ون و ده‌خنکین. 

له هه‌نديك ریوایه‌تدا هاتووه که‌شتییه‌که‌ی له داری ساج دروستکردووه» و 


درئژییه که ی جوار سەد بال بووه» ههرودها ناوى نهدو منداله‌ی خزر کوشتی له و تایه نه‌دا 


0 “ ہے ےر ہے ےج مد 
که ده‌فه‌رموئت: لفَأَنطَلَقًا حي : ادا لفیا ما فَقَكَلَهُ قال اوَء ت نفسا رديه بغیر 


تس لْقَدْ جفت شَيْعَا نکرا 46( الكَهّف). 


واته: دیسان به‌ریکه‌وتن هه‌تا گه‌یشتن به لاوێك خزر کوشتی» پیغه‌مبه‌ر موسا 


فه‌رمووی: ئايا نه‌فسیکی پاکی بیتاوان ده‌کوژیت» به‌بی نهوه‌ی که‌سی کوشتبیت 
سویندبیّت کاریکی زور خراپی ناپه‌سه‌ندت نه نجامدا. 

له هه‌نديك ریوایه‌تدا هاتووه ناوی جه‌یسور بووه» شيّخى ئیسلام ئهم نموونانه‌ی 
هیناوه بق ئەو شتانه‌ی زانینی سودی نييه و به‌لگه‌ی صه‌حیحی له‌سه‌ر نییه . 

(وَكَذَّلِكَ ما تقل عَنْ بَغضِ التَّابِعِينَ وان لم يَذْكْر أنه أَخَلَهُ 
فی اختلت التابُِون لم ين عض آفوالهم حُجَة على بخض. ۱ 

وما َل في ذلك عَنْ بقض الصّحَابَةٍ تلا صجیخا قاس اه أسْكنْ مق 
قل عَنْ بَغضِ التَّابِعِينَ؛ 8 اخیمات ان يكوة شيعة ین اللخ ۶ يه آؤ من بَغض 
تن سمعه یله آفوی, ولأ تفن الشعابة 2 عن اهل الكتاب قل ین تفل اتبعین 

ومع جزم ااي فینا طول کت یال إل خا ده عَنْ آهل الكتاب وَقَذ 


عَنْ أفل الکتاب؛ 


وَالْمَفضود أنَّ مثل هَذَا الاختلاف الَّذِي لا يُعْلَمْ صحيخه ولا تید حکَایَة ۳ 
فيه هُو کلمَغرقة لِمَا یٔزوّی من الْحَدِيثِ الَّذِي لا دلیل عَلی ص-حته وَأَمُثالِ ذَلِكَ). 


واته: هه‌روه‌ها نه‌وه‌ی له ھەندێك له تابعييهكانهوه ریوایه‌تکراوه» که گه‌ر باسى 


ثه‌وه‌ش نەکات له خاوەن کتئبه‌کانه‌وه وهريكرتووه» هه‌رکاتتك تابعييهكان ناكؤكبوون 
قسه‌ی هه‌ندیکیان به‌لگه نييه به‌سه‌ر هه‌ندیکی تریانه‌وه. 

و ئەوەی له هه‌ندئك له هاوه‌لانه‌وه ریوایه تکراوه به صه‌حیحی دل پئ تارامتره وەك 
تهودى له تابعییه‌کانه‌وه ریوایه تکراوه؛ چونکه ئەگەری نه‌وه‌ی له پیغه‌مبه‌ری خوای ٤‏ 
بیستبیّت» يان له هه‌نديك كهله ئه‌وی بیستووه ئەگەرێكى به‌هیزه» و لهبهر ئەوەی 
ریوایه‌تی هاوه‌لان له خاودن کتئبه‌کانه‌وه که‌متره له‌چاو ریوایه‌تی تابعییه‌کان. 

لەگەل دلنیایی لهوه‌ی ھاوەل گوتوویه‌تی» چون ده‌گوتریت ئەوەی له خاوه‌ن 
کتیّبه‌کانه‌وه وه‌رگرتوه له كاتيّكدا یاساغییان لیْکراوه به راستییان بزانن؟. 

مه‌به‌ست ثه‌وه‌یه هاوشیوه‌ی نهم ناكؤكييه که نازانرێت صه‌حیحه» و گیرانه‌وه‌ی 
بؤجوونهكان له‌وباره‌یه‌وه سودی نییه» وەك گیرانه‌وه‌ی نهو فه‌رمووده‌یه‌یه به‌لگه نييه 


له‌سه‌ر صه حیحی و هاوشئوه‌ی که‌وه. 


زائراوه فهرمووده و ئەسەر ههتاكو سهنةدى عالى تريئت به دوورنره له عیله‌ت و 
نزيكتره له‌وه‌ی صهحيح تربيّت» قسه‌ی تابعييهك ئەگەر فه‌رمووده‌ی صهحيح پالپشتی 
نهبيّت به‌لگه نييه بەسەر تابعييهكى تره‌وه» قسه و بؤجوونى هاوه‌لان له پیشتره له قسه 

وحووتى تانب کاس حرنکه لوا له ۰ وان 2 ميسقينت با 
و بوچوونی نابيعييهكان» چو واي پیعه‌مه‌ری حوایان تیب بیسنبیت يان 


۷ 5 مه ہام 4 9 353 : صا 
هاوه‌لیکی تره‌وه بیستبیتی و ئەویش له پیغه‌مبه‌ری خوای یت بیستبیّت» زانراوه 


پیغه‌مبه‌ری خوا ع نه‌هی لیکردوون ئەوەی له خاوەن کتیبه‌کانی ده‌بیستن به راستيان 


نه‌زانن و پەتی نه‌که‌نه‌وه وەك ده‌فه‌رمویت: لا تصلقوا أَهْلَ الکتاب ولا 
تكذبوهمْ)). 


واته: خاوه‌ن كتيّبهكان به راست مه‌زانن و به درؤشيان مهخهنهوه. 


(وَأَمًا "الْقِسْمُ لول" انی يُمْكنْ م مَغْرِفَةُ الصجیح مئه فَهَذَا مَوْجُودٌ فیما 
بُختاج إلَيهِ وَبنَّهِ الْحَمْدُ فَكَثِيرَا ما يُوجَدُ في التَّفْسِيرٍ وَالْحَدِيثِ وَالْمَعَازِي أُمُوژ 
مَنْقُولَة عَنْ ٻيا ب قغتره من الابیاء لوا الله عَلَيْهُمْ وَسَلَامُهُ والفل 
الصجیخ يَف ذَلِكَ؛ بل هَذَا مَوْجُو د فيقا مُشتتده هلتقل وَفِيمَا قد يُعْرَفُ بِأَمُورٍ 
ای غَيْرٍ التقل» قالْمَفضود اَن الْمَنْفُولَاتِ الي يُحْتَاج ِلَيْهَا في الدّین قد نتصَت 
النّهُ الأَدِلَهَ على بَيَانِ ما فيها من صجیح وَغَيْرِه). 

واته: جوری يهكهم که ده‌توانریت بزانرئت صه‌حیحه همه بوونی ههیه لهوه‌ی 
موسلمانان پیویستیان پییه‌تی» سوپاس بق خواء زور جار له تهفسير و فه‌رمووده و 
باسی غه‌زاکاندا فه‌رمووده ریوایه‌تکراوه له پیغه‌مبه‌رمانه‌وه ييه يان له پیغه‌مبه‌رانی 
تره‌وه تلا به صه‌حیحی هاتووه ثه‌وانه روون ده‌کاته‌وه» به‌لکو نه‌وه‌ی به 
فه رمووده‌ی ریوایه‌تکراوه دہتوائریّت ماناکه‌ی بزانریت» و له‌وانه‌یه به هه‌ندیك شتی تر 


بزانرێت جگه له فه‌رمووده‌ی ریوایه‌تکراو» مه‌به‌سته‌که ئه‌وه‌یه نهو شتانه‌ی ریوایه‌تکراوه 


و له تایندا موسلمانان بئویستیان بیی ده‌ییت» خوا ا به‌لگه‌ی داناوه صه حیح له 


ره‌عیف و بیٔبنەما جیا ده‌کاته‌وه و روونی ده‌کاته وه. 


ع 


۹ 0 ١ 0 ب‎ 7 Ne ® 


(وَمَعْلوةٌ أن الْمَثْفُولَ في الفسبر کته كالمَثقُولِ في الْمَعَازِي وَالمَلاجم؛ وَلهَذا 
قال الْإِمَامُ أَحْمّد ثَلَانَهَ آمُور لَيْسَ لها إِسْنَاڈ: التَفْسِيرٌ وَالمَلاحم وَالْمَعَازِي وَيُرْوَى 
لیس لها صل أيْ إِسْتَادٌ؛ لِأَنَّ الْعَالِبَ عَلَيْهَا الْمَرَاسِيلُ مثل ما يَذْكُرْهُ وه بْنْ 
الزْيَيْرٍ وَالسْعْيٌ والزهري وَمُوسَى بْنْ عقبّة وَابْنْ إسحاق وَمَنْ بَعْدَهمْ كيختى بْن 
سَعِيدٍ الْأَمَوِيّ وَالْوَلِيدٍ بْنِ مُسْلم والواقدي وَنَحوهم في الْمَعَازِيء فَإِنَّ أَعْلَّمَ الاس 
بالمغازي اَهَل الْمَدِيتَةء ثم اَهَل الشام. ثم اهل العراق؛ فَأَهْلُ الْمديتة أَعْلَمْ بها لھا 
وَالسَّيَرِ ما یس لِغَيْرِهِمْ» وَلهَدّا عَظم لاس کتاب أبي إِسْحَاقَ الفزاري الَّذِي صَنَّفَهُ في 
ذَلِكَ وَجَعَلوا الأوزاعی أَعْلَمَ بهذا الاب من غَيْرِهِ من عُلَمَاءٍ الَْمْصَارِ). 

واته: زانراوه ئهوهی ریوایه‌تکراوه له ته‌فسبردا زیاتره له‌وه‌ی له شەر و غه‌زاکاندا 
ریوایه‌تکراوه؛ له به‌ر نه وه یمام نه حمه د ده لیت: سی شت سهنهدى نییه: ته‌فسبر و 
شه‌ره‌کان و غه‌زاکان» و ریوایه‌تکراوه: که ئەصلى نییه وانه: سه‌نه‌دی نییه؟ چونکه 
زؤيهدى مورسه‌له» بق نموونه عوروه‌ی کوری زوبیر و شه‌عبی و زوهری و موسای کوپی 
عوقبه و نيبن يسحاق و ثهوانهى دوای ئەوان ودك یه‌حیای کوری سه‌عیدی نومه‌وی و 
وه‌لیدی کوری مسلم و واقیدی و هاوه‌شیوه نهو که‌له غه‌زاکاندا ریوایه‌تیان کردووه؛ 
بیگومان زاناترین خهلك به غه‌زاکان نههلى مه‌دینه‌ن» پاشان نههلى شام» پاشان ئه‌هلی 
عیراق» ئه‌هلی مه‌دینه زاناترن لەبەر ثه‌وه‌ی سه‌رچاوه‌که‌ی لای ثه‌وان بووه» و خه‌لکی 
شام جه‌نگاوه‌ر و ثه‌هلی جیهاد بوون بویه نهو زانسته‌ی به جیهاد و سيره هه‌یانبوو لای 
که‌سانی تر نه‌بوو» له‌به‌ر هوه خهلك نهو کتیِبه‌ی ئه‌بوئیسحاقی فه‌زاری نوسیویه‌تی به 


گه‌وره‌یان داناء و ثه‌وزاعییان لهم بابه‌ته به زاناتر دانا له زانایانی شاره‌کانی تر. 


شیخی تیسلام تاماژه بق سی مه دره سه ده‌کات له ریوایه‌تی غه‌زا و جه‌نگه‌کان» 


خه‌لکی مه‌دینه به شاره‌زاترین دادهنيّت لەبەر ئەوەی له سهردهمى هاوه لاندا لەگەل 
پیغه‌مبه‌ری خوا عه جیهادیان کردووه» پاشان لەگەل خه‌لیفه راشدییه‌کان» دوای ئەوان 
خه‌لکی شام شاره‌زاترن چونکه کومه‌ليك له زاناکانی هاوه‌لان کوچیان کرد بق شام له 
سه‌رد ه‌می موعاوییه‌ی کوری نه‌بوسوفییانه‌وه ییا بوو به پایته‌ختی ئیسلام و جیهاد و 
تیکوشانیان دژی بیباوه‌ران و پومه‌کان کرد پاشان خه‌لکی عیراق. 

ئيەن حه‌جه‌ری عه‌سقه‌لانی لهسهر نهو قسه‌ی ئیمامی ئه‌حمه‌د که ده‌لیْت: سی شت 
سهنهدى نییه» ده‌لیْت: پیویسته (الفضائل)یشی بق زياد بکریّت؛ نهم چوار شته شیوی 
فه‌رمووده‌ی زه‌عیف و مه‌وزوعن» چونکه سه‌رچاوه‌ی باسی غه‌زاکان لەسەر هاوشیوه‌ی 
که‌سیکی ودك واقیدییه» و تهفسير سهرچاوه‌ی موقاتل و که‌لبییه» شهره‌کان و 
سه‌رچاوه‌ی داستانه‌کان تيسرائيليياته» له فه‌زائیلدا ناژمێردرێت رافیزه‌کان چه‌نده 


درویان هه‌لبه‌ستووه له فه‌زلی ثه‌هلوبه‌یت» نه‌فامه‌کانی ثه‌هلی سوننه‌تیش پیچه‌وانه‌یان 


كردن سهره‌تا به فه‌زلی موعاوییه پاشان به فهزلى ته‌بوبه‌کر و عومه‌ر» خوا 35 ب 


۱ 
پیویستی کردوون و پله‌وپایه‌یانی به‌رزکردووه‌ته‌وه ". 


راما "التََفْسِيرٌ" فَإِنَّ أَغلَم اللّاس به أَهُل مَكَةَ؛ لأَنَهُمْ آضحاب ابْن عَبَّاسِ 
کمجاهد وعطاء بْنِ أبي رَيَاح وعکرمة مَل ابْنِ عباس وَغَيْرِهِمْ من آضحاب ابْن 
عباس گظاؤوس وَأَبي الشغتاء وسعید بُن جر وَأمْتَالِهِمْ. 


35 
2 


.)١(‏ (لسان المیزان)(۱۳/۱). 


ع 


هَ ۷ ۶ ۹۹پٰٰ ed‏ 


التَّفْسِيرَ وَأَخَدَهُ عَنْهُ أَيْضًا ابْنْهُ عَبْدُ الرَّحْمَنِ وَأَخَذَّهُ عَنْ عَبْدِ الرَحْمَنِ عَبْدُ الله 
بْنُ وهب). 

واته: له تهفسير زاناترينى خهلك به ته‌فسبر خهلكى مه‌ککه‌ن» لهبهر ثه‌وه‌ی هاوه‌لی 
نيبن عه‌باس یت بوون» ودك موجاهيد و عه‌تای كورى ثه‌بوره‌باح و عیکرمه‌ی مه‌ولای 
تيبن عه‌باس و هاوه‌لانی تری ئیہن عه‌باس ودك تاوس و ئەبوشەعسا و سه‌عیدی كورى 
جوبهير و هاوشیوه‌کانیان. 

هه‌روه‌ها ئەھلى کوفه شاره‌زان له ته‌فسبردا که هاوه‌لانی ئيىن مه‌سعودن» و له‌وه‌دا 
جیاوازن له جگه له خؤيان. 

و زانایانی ثه‌هلی مه‌دینه له ته‌فسبردا ودك زه‌یدی كور ثه‌سلهم كه مالك ته‌فسیری لئ 
وه‌رگرتووه» و عبدالرحمانی کوری زه‌ید ته‌فسبری له باوکییه‌وه وه‌رگرتووه» و عبدالله‌ی 


کوری وه‌هه‌ب له عبدالرحمانی کوری زه‌یده‌وه وه‌ریگرتووه. 


شیّخی تیسلام ناماژه‌ی بق سی مه‌دره‌سه‌ی ته فسير کردووه: 
یه‌که‌م: مه‌دره‌سه‌ی مه‌ککه که پیشه‌وا و مامؤستاى مه‌دره‌سه‌که ئيىن عه‌باسی زانای 
1 کس 
توممهته له تهفسيرى قورتان به فهزلى دوعاى ييغهمبهرى خوا بت كه بؤى پاراوه‌ته‌وه 


له خوا فیّری تهفسير و لیکدانه‌وه‌ی قورئانى بكات. 


شه‌رحی تلد 2 020302 


دووهم: مه‌دره‌سه ی کوفه که بیشه وا و ماموستاکه‌ی نيبن مه‌سعود ه جولاعنه . 


سيّيهم: مه‌دره‌سه‌ی مه‌دینه: که پیُشه‌وا و مامستاکه‌ی ئوبه‌ی کوری که‌عبه. 


(و"المراسيل" إذا تعذدث رها وَخَلَتْ عَن الْمُوَاطَأَةِ قضا آؤ الاتماق بعَيْرٍ 
قَضْدِ کانث صَجيحَة فَظْعَاء فَإِنَّ النَقْلَ لنقل إمَا 
كرح قرع نفد ا کت ا أَخْطّاً فيه قتي سَلِمَ من الكَذِب الْعَمْدٍ 
وَالْخَصَأْكَانَ صدْفا بلا َیب» فد کان اغ من جهتن و جهاتِ وقد عْلِمَ 
اَن الفخيوين لم یِتواطاً علي اختلاقه وَعْلِمَ أَنَّ مثل ذَلِكَ لا تَمَعْ الْمُوَافَمَةٌ فيه 
اتقَاقا بلا قصب ضوعم الل ضعي . 

مثل شخص : يُحَدَّتُ عَنْ وَاقعَةٍ جَرَتْ وَتِدگڑ تفاصیل ما فيها من الْأَقْوَالٍ 
وَالَْكْعَالِ تن مَخْصٌ آخز قذ غلم انه لم بُواطر الول فَيَذْكُرُ مثل ما ده الال 
من تَقَاصِیلِ الْأْوَالٍ وَالْأَفْعَالٍ فَيُعْلَمْ قظقا أَنَّ لك الَوَاقَعَةً حق في الْجْمْلَة فَإِنَهُ لو 
گان کل منهما كَذَّبَهَا مدا آؤ خَطَأُ لم یف في العادة أَنْ بأ کل منهما ِلك 
التَفاصیل التي تَْتَع تَمْتَم الْعَادَةُ اناق الائکئن عَلَيْهَا بلا ماه مخ آحدههما لصاجبه 
ال قذ یقن نم بيك وم ار باه رکب كذيّة ورب 
کر متلا ۳۹ ادا أَنْشَاً قَصِيدَةًَ وله ذات نون علي قَافِیَة وروی فلم تَجْر 
العادة ان عير يئ يلها لظا تخت مع الظول الفْرطِ تل يُعلم بالا 0 
أَخَذَّهَا مئه وَكَذَلِكَ ادا حَدَّتَ حَدِيئًا طَويلًا فيه ه فُنُونٌ وحَدّتَ آخَرُ بمثله 020 


72 ۶ و و‎ ٥ 


9 يَكُونَ وَاطَأهُ علیه ه أو أَخَذَهُ منه و کون الْحَدِيتُ صدفا). 
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واته : فه‌رموود ه مورسه‌له‌کان ئەگەر له چه ند رتكايهكهوه ريوايهءت بکرین» و به‌د هرینت 


له پیکه‌وتن و بهبئ مه‌به‌ست ئه‌وه هاتبیّت به‌دلنیاییه‌وه صه‌حیحه» چونکه نه‌وه‌ی 


ریوایه‌ت ده‌کریت يان راسته و هاوتایه بق باسکراوه‌که يان درؤيه و خاوه‌نه‌که‌ی به 


که‌نقه‌ ست دروی کردووه يان هه‌له‌ی کردووه» هه رکاتتك سه‌لامه‌ت بیّت له دروی ئه‌نقه ست 
و هه‌له ئەوہ بیگومان پاسته ثه‌گه‌ر فه‌رمووده له دوو رِیّگا يان زیاتره‌وه بیّت و بزانریْت 
نهو دوو که‌سه‌ی باسیان کردووه ریکنه‌که‌وتوون لەسەر ثه‌وه‌ی به درووه هه‌لیبه‌ستن» و 
بزانریت ئەوەی ریوایه تکراوه شتيك نييه ریکه‌وتنی تیدا بکریت به‌بی مه‌به‌ست» ده‌زانریت 
ته‌وه‌ی ریوایه‌تکراوه صهحيحه. 

بق نموونه که‌سیّك باسی رووداويك بکات که روویداوه و به دریژی باسی گوفتار و 
کرداره‌کان بکات» و که‌ستکی تر بيت بزانریت لەگەل که‌سی یه‌که‌م رتکنه‌که‌وتووه و 
ته‌وه‌ی که‌سی يهكهم باسی کرد باسی بکات و به دريْثى باسی گوفتار و کرداره‌کان 
بکات» ده‌زانریت به‌دلنیاییه‌وه نهو رووداوه به‌شیّوه‌یه‌کی گشتی حه‌قه و روویداوہ؛ 
چونکه ئه‌گه‌ر هه‌ریه‌که‌یان به درق و به ئەنقەست هه‌لیانبه‌ستبیت يان ههلهيان کردبیت» 
عاده‌ت نييه هه‌ریه‌که‌یان نهو ورددكارييه باسبکات» که عاده‌ت نييه دوو هاوتا باسی 
بکه‌ن بهبئ ریکه‌وتنیان» چونکه ريك ده‌که‌ویت که‌سيك ديريك شيعريك بلیّت؛ و که‌سیکی 
تر دیریکی هاوتای هو بلێّت»› يان درؤيهك بکات و ئەوی تر درویه‌کی هاوشیوه‌ی بکات» 
به‌لام ئەگەر هقنراوه‌یه‌کی دریّڑ له چه‌ند بواریکدا بنوسيّتهوه به قافییه و كؤتاى ریکه‌وه؛ 
عاده‌ت نییه كهسيّكى تر به هه‌مان له‌فز و مانا لەگەل دریژی زور هونراوه‌که بنوسیته‌وه» 


به‌لکو به نه‌ریت دهزائريّت له‌وی تری وه‌رگرتووه» هه‌روه‌ها ثه‌گه‌ر قسه و باسیکی درټژ 


ده‌رباره‌ی چه‌ند زانستيّك بكات» و که‌سیکی تر باسیکی هاوشیوه‌ی بکات؛ يان ثه‌وه‌یه 


ریکه‌وتووه له‌گه‌لیدا يان له‌وی وه‌رگرتووه يان ئەوەی باسکراوه راسته. 


وشه‌ی مورسهل زاراوه‌یه‌که به فه‌رمووده‌یه‌ك ده‌گوتریت ھاوەلێك يان تابعييهك بلیّت: 
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پیغه‌مبه‌ری خوا عي ده‌فه‌رمویت» ئەگەر هاوه‌ل له هاوهلیکه‌وه فهرمووده ريوايهت بكات 
بلقت 1 وا ا دەفەرموونت هرج كتشهيةكى تدرا : نكه هاودلا: 
و بلیّت: پیّغەمبەری خوا عي دەفەرموویّت هیچ كيّشهيهكى تیدا نییەء چو وەلان 
هه‌موویان دادگه‌رن (عه‌دلن)» بق نموونه جابری کوری عبدالله ينعد فەرموودەیەك 
گیراوه‌ته‌وه» که مه مورسه‌له‌ی هاوه‌له (مرسل الصحابي) چونکه جابر عه ثه‌نسارییه و 
دیاره ئەو باسه‌ی له هاوه‌لیُکی تره‌وه بیستووه» بهلام ئەگەر تابعييهك بلیّت: پیغه‌مبه‌ری 
خوا عر ده‌فه‌رموئت و باسی هاو لك نه‌کات ليَى بيستووه يان يؤى گیراوه‌ته‌وه و 
ساد ضر ظا له اهاوه ليك سوه د کی تيساك ا ای سال دوكات 
و ده‌لیت: ئەگەر فه رموود ه یه ك قه‌رینه و به‌لگه هه بوو نهدو که‌سه‌ی ریوایه‌تی ده‌کات درق 
يان هه‌له ناکات» و باسيّكى دریّڑ بیّت و كهسيّك يان زیاتر به‌بی ریکه‌وتن نهو باسه 
بگیریته‌وه و پوخته‌ی باسه‌کانیان هاوتابیّت» نهو دوو ریوایه‌ته ده‌بنه پالپشتی يهكتر و 
نه‌وه‌ی ریوایه تکراوه به‌هیزی ده‌که‌ن و ده‌زانرئت صه حیحه » بؤ نموونه : قه‌تاده هه‌والْیکی 
دریّڑ له ییْعه‌مبه‌ری خوا عل ريوايهءت بكات» و سه‌عیدی کوری جوبه پریش هه‌والْیکی 


7 7 ہے لا ۱ ۲ 
هاوشيّوه له پیغه‌مبه‌ری خواوه له ریوایهت بكات نهو دوو ریوایه‌ته يهكتر به‌هیز دەکەن 


و ده‌زانرنت صه حیحه » صالح تال شيخ وه ك له سه‌ره‌تا تاماژه‌مان بق کرد باسی نه‌وه 


ده‌کات رِیّساکانی (مصطلح حدیث) يياده ناکریّت به سەر نهو ریوایه‌تانه‌ی له تهفسيردا 
ریوایه‌تکراوه بویه هه‌نديك تاسانكارى دہەکریّت له ریوایه‌ته‌کانی ته‌فسبر» چونکه زانراوہ 
فه‌رمووده ناسه‌کان ریوشویّنی توندتر ده‌گرنه‌به‌ر بق ساغکردنه‌وه‌ی فه‌رمووده‌ی صه‌حیح 
و زه‌عیف؛ جیگای تامازه پیدانه فه‌رمووده‌ی مورسه‌ل لای فه‌رمووده‌ناسه‌کان له جوری 
زه‌عیفه. چونکه زانراوه يهكيّك له مه‌رجه‌کانی فه‌رمووده‌ی صه‌حیحی تيّدا نييه و 


سه‌نه ده که ی پچرانی تیدایه و موته‌صل نییه . 


روبهژه الظریق يُعْلَمْ صدق عَامَةَ 8 دد حِهَانُهُ الْمُخْتَلِفَةٌ علي هَذَا الوه 

مِنْ الْمَنْقُولاتِ وان لَمْ يَكْنْ أَحَدُهَا كافيًا ما لازساله وَاِمَا لصغف تاقله؛ لکن مثل 
ذا لا تضیط به فا التقایق ور او حر یچ 
طریق ی يَنْبْتُ بها مثل تِلْكَ الَْلَفَاظِ والدَقایق؛ وَلِهَذَا تب ی ُ بذر وه 
قل أَحْدٍ بل يُعْلَمُ قضعا أن حَمْرَةَ وَعَلِي وَعُيَيْدَةٌ ےت به وَالْوَلِيدء 
أن عَليًا َل الولیڈ ون حَمرَۃ قتل قرنه نع مَك في قزنه هل هو عتبة زب 

ها الْأَصِلُ ینب آن یرف فَإِنَهُ أأضلٌ نَافِعٌ ف الج بکثیر من المَقولاتِ في 
الحخدیث وَالتَفْسِيرٍ وَالْمَغَازِي وَمَا یثقل م من أَفْوَالٍ الاس وََفْعَالِهِمْ وَعَبرِ دَلِكَ). 

واته: بهم ریگایه پاستی زوربەی ثهو ریوایه‌تانه ده‌زانیت كەلە چه‌ند ریگایه‌کی 


جیاوازه‌وه هاتووه» ئەگەرچى به‌کيك له ریگاکانی بەس نهبيّت له‌به‌ر نه‌وه‌ی مورسه‌له 


يان لەبەر زه‌عیفی هو که‌سه‌ی ریوایه‌تی کردووه؛ به‌لام هاوشیوه‌ی ئەمه له‌فزه‌کانی به 


وردی پئ ریکناخریت» پئویست نييه ریگایه‌ك هه‌بیّت نهو له‌فز و ورده‌کارییانه 


ںی 


شەرح ية أصوك اش 


بسه لميّنيّت» له‌به‌ر ئەوہ به متەواتری جیگیر بووه غه‌زای به‌در پیش توحوده» بەلکو 
به‌دلنیاییه‌وه ده‌زانرییت حه‌مزه و عه‌لی و عوبه‌یده زقرانبازی و شه‌ره شمشیریان لەگەل 
عوتبه و شه‌یبه و وه‌لیددا کردووه» و عە ی وه‌لیدی کوشتووه» و حه‌مزه هاوتاکه‌ی خی 
کوشتووه پاشان گومان هه‌یه عوتبه و شهيبه کامیان لهكهليدا جه‌نگاون. 

ئەم بنه‌مایه پیویسته بزانرنت چونکه بنه‌مایه‌کی به‌سوده بق بریاردان له‌سه‌ر زقربه‌ی 
ریوایه‌ته‌کانی فه‌رمووده و تەفسیر و غه‌زاکان و ه‌وه‌ی له گوفتار و کرداری خه‌لکه‌وه 


ده گلردرلته وه و جگه له‌وانه ش. 


روَلهذٌا ادا ژوي الحييث الْنِي يان فيه ذَّلِكَ عَنْ ۾ ال یل من وَجْهَيْنِ مَعَ 


7و عد کان اق 


الْعلْم بان حَدَهُمَا لغ یه عن التقر جزم باه حَقّء لا سِيّمَا لا غلم أن قله 
لَيْسُوا مِمِنْ يَتَعَمّدُ الگذِبَ وَإنَمَا يُخَافُ علي أَحَدِهِمْ النّسْيَانُ والعلَظ؛ فَإِنَّ مَنْ 


رف الصَّحَابَةَ كَابْنِ مشغود وأبي بْنِ کفب وَابْن عُمَر وَجَابرِ قاي سَعیدٍ واي 
هرر وَغَيْرهِمْ عَلِمَ يَقَيتًا ُن 0ئ من ۾ هلاه لَمْ کن من كن یَتَعَمَدٌ الكت 

سول اللہ ل فضلا ع EE ON EEE‏ 
و خِبرَةً بَاطِنَةَ طوبلَة أنه لیس مِمَنْ تشرق أَمْوَالَ النّاس وَتَفْطَعْ 
وَيَشْهَدُ بالژور وَتحو ذَّلِكَ). 

واته: لهبهر ئەوہ ئەگەر فه‌رمووده له پیغه‌مبه‌ری خواوه ٤ا‏ ريوايهت بکریّت له دوو 
ریگاوه و بزانرییت يهكيّكيان لهوى تریان وه‌ری نه‌گرتووه» جه‌خت ده‌کریته‌وه که حه‌قه» 
بهتايبهت ئەگەر بزانرێت ثه‌وانه‌ی گیراویانه‌ته وه لهو که‌سانه‌نین به ئەنقەست درق ده‌که‌ن 


به‌لکو ترسی تهوديه هه‌یه که‌سیکیان له‌بیری بچیته‌وه يان هه‌له بکات» چونکه بیگومان 


ههركهسيّك هاوه‌لانی ودك نيبن مه‌سعود و ئوبه‌ی کوری که‌عب و ئیہن عومه‌ر و جابر و 


ته‌بوسه‌عید و ئه‌بوهوره‌یره و جگه له‌وانیش بناسیّت دلنیا ده‌بیّت ده‌زانیت كهسيّك لهو 
8 00 و : 7 ۱ صلا 
هاوه‌لانه لهو که‌سانه نەبوون به ئەنقەست درق بکه‌ن به ناوی بټێغهمبهری خواوه 2-2 » 
چجای ثه‌وانه‌ی پله‌وپایه‌یان به‌رزتره زیاتر دوورترن لهوه‌وه» وەك چون حالى که‌سیّك 
ده‌زانریت له‌لایه‌ن که‌سیکه‌وه تاقیکردبیته‌وه و شاره‌زای ناخی بیّت ماوه‌یه‌کی زفر» و 
بزانیت لهو که‌سانه نييه مالی خەلك ده‌دزئت و ریگا ده‌گرت و شایه‌تی درق ده‌دات و 


هاوشنوه‌ی که وانه. 


روَكَذَلِكَ التَابِعُونَ بالْمييتة وَمَكَةَ والشّام وَالْبَضرَة فَإِنَّ مَنْ عرت مِثْلَ أي 
اج السَّمَّانٍ اج وَسْلَيْمَانَ بن يَسَارِ وَزند بن اهام وناليم عَلِمَ قطغا 


تمغ يَكُونُوا مِمَنْ يَتَعَمّدُ الب في الْحَدِيثِ فضلا ء عَمَنْ هو فَوْقَهُمْ مثل 
ہو اص الو الور اح 
أو عَلْقَمَة أو الاسشود أو د نخوهم. 
واته: هه‌روه‌ها تابعییه‌کان له مه‌دینه و مه‌ککه و شام و به‌سره؛ بیگومان ھەركەسێك 
که‌سانی ودك ثه‌بوصالحی سه‌مان و ئەعرەج و سوله‌یمانی کوری يهسار و زه‌یدی کوری 
ئەسلەم و هاوشیوه‌یان بناسیّت به‌دلنیاییه‌وه ده‌زانیت لهو که‌سانه‌نین به ئەنقەست درق 
ده‌که‌ن له فه‌رمووده‌دا» چجای ئەوانەی پله‌وپایه‌یان به‌رزتره زیاتر دوورترن لەوەوہ؛ بق 
نموونه: محمدی کوری سیرین و قاسمی کوری محمد يان سه‌عیدی کوری موسهيهب يان 


عوبه‌ید هی سه‌مانی يان عه‌لقه‌مه با ئەسوەد و هاوشئوه‌کانیان. 


ای 


شەرح بقل 20 02032 


روانما يَف عَلی الَوَاجدِ من الْعَلَطِ؛ فَإِنَّ الط انسیا گٹیڑا قا يَْرِ 
نان ومن الحْاظ مَن قَذ عرف الناسنْ بُعْدَهُ عَنْ لك جذّا كُمَا عَرَفُوا حَالَ 
السْغی وَالزُهْرِيٌ وَعْرْوَةَ وقتادة وَالنَّوْرِيُ وَأَمْثَالِهِمْ لَاسِيِمَا الرْهري في زمانه 
وَالنَْرِيُ في زمانه فَإلّهُ قد یَفُول الْقَائِْلٌ: إِنَّ ابْنَ شهّاب الزُّهْرِيً لا يُعْرَفُ لَه غظ 
مَعَ کنرة خییه وَسَعَة حفظه. 

واته: بهلام بیگومان ترسی هه‌له‌کردن له يهكيّك هه‌یه» چونکه هه‌له و لهبيرجوونهوه 
زورجار تووشی مرو دهبيّت» و له حافزه‌کان که‌سانی واهه‌یه خەلك زور له درؤكردن به 
دووری ده‌یبینن وه‌ك چون حالى شه‌عبی و زوهری و عوروه و قه‌تاده و سه‌وری و 
هاوشیوه‌ی ه‌وانه‌یان زانیوه» به‌تایبه‌ت زوهری له‌سه‌رده‌می خوی» و سهوری 
له سه‌رده‌می خوی» چونکه لهوانهيه كهسيّك بلیّت: يبن شه‌هابی زوهری ههلهيهكى لټوه 


نه‌زانراوه لەگەل ئەوەی فه‌رمووده‌ی زوره و له‌به‌رکردنی زور فراوان بووه. 


روالْعَفضود اَن الْحَدِيتَ الظوبل إِذَا ژوي متلا من وَجْهَيْن مُخْتَلِقَيْن من غثر 
مق ای سس یت م أَنْ يَكُونَ گذیا؛ ِن الْعَلَطَ لا یکون 
في لح طویلة مُتَنَوّعَةٍ وَانْما يَكُونُ في بَعْضِهَا فَإِذَا رَوَى هدّا قِصّةً طَويلَةَ 
مُتَتوّعَةٌ وَرَوَاهَا ات مِثنَمًا رواها الْأَولُ من غَيْرٍ مُوَاطَأَةٍ افتنع الْقَلَظْ في 
جمییها گما امثتع الكَذِبُ في جَمِيعِهَا من غَبر مُوَاطََة وَلِهَذًا نما يَقع في مِثْلٍ 
ذَلِكَ غلظ في بَغض ما جَرَي في القصّة مِثلِ حَدِيثِ اشتراء التَی لغ الْبَعِيرَ من 


جابر(؛ فَإِنَّ من تأمُل ظُرْقَهُ علم قظقا اَن الْحَدِيتَ ضجیخ وَإنْ کائوا قَدْ 
اخْتَلَقُوا في مقّار الثّمَن). 


واته: مه‌به‌ست تهوديه ثه‌گه‌ر فەرموودەیەکی دريّز له دوو ریگاوه بق نموونه ریوایهت 


بكريّت بهبئ ریککه‌وتن» ناشیّت هه‌له بیّت هه‌روه‌ها ناشیّت دروبیّت» چونکه ناشیّت هه‌له 
له باسیکی درئذى جوراوجوردا هەبیّت؛ به‌لکو له هه‌ندیکیدا ده‌شیّت روویدات» که گه‌ر 
به‌کیکیان باسيّكى دریژی جوراوجور ريوايهت بکات» و که‌سیکی تر به‌هه‌مان شیوه‌ی 
که‌سی يهكهم بهبئ ریککه‌وتن ريوايهتى بکات ناشیّت ههله له هه‌موویدا پووبدات» ودك 


چۆن ناشیّت ههمووى درق بيت به‌بی ریککه‌وتنیان» لەبەر ەوە هه‌له ړوو دەدات له 


(١)۔‏ عَنْ اہر بن عد الله ج قال: ((گنث مع ال چا في عَراټء ابا بي جعلي وآغتهفأی عي 
الي ٤‏ له فقال: جابز ففلث: تع قال: ما شالك قُلث: آبطا عن جملي وتا فتخلفت. فترّل 
يَخْجْنْهُ پمخجیه. تم قال: ازگب» فَرَكبْتُء فلَقَد ره أَكُفَّهُ عَنْ سول الله کا ء قال: : تَوَوَجْتَ قُلْتٌ: 
نع قَالَ: بكرا مه قُلْتٌ: بل تيء قال: فلا جارتة تلاعبها تاعبت قُلْتُ: إن لي أَخَوَاتِء َأَحْبَبْتُ 
أَنْ له ا تَجْمَعْهُنَ نَّ وَتَمْشُظهْنٌ» وَتَقُومْ م عَلَيْهِنَ قَالَ: ما نك قادم فَإِذَا قَدِمْتَ E‏ الْكَيْمنَ» ءلم 
قال: أَتَبِيعٌ مَلَكَء قُلْتُ: تعغء فاشتراة مني بأوقيَة» نم قی ر ول الله به قيلي وَقَدِمْتُ بالعْدَاق 
فجئتا إل ال الْمَسْحِدِ فَوَجَذْنُةُ على باب الْمَسْجدِ قال: آلآنَ قَدِمْتَء قُلْتٌ: نع قَالَ: فَدَعْ جَمَلَكَ 
فَادْخُلْء فصل َكْعَتَيْنِ» فَدَخَلْتٌ فص فَأَمَر بلالا أُنْ یزن نَ لَه أوقيّةٌ فُوَزْنَ ۳ بلال اج في المبرّان» 
قانطلفث حَةٌّ حَي وَلَيْتُء فقال: اذغ لی جابوه قُلْتُ: ان یرد عَلَيَ الْجَمل» وَلَمْ يَكُنْ شَيْءٌ أَبْعَضَ ال منك 
قَالَ: خُذْ جملك وَلَكَ تمَنْه)). 
وال عنید الله وَابْنْ إِسْحَاقَ» عَنْ وب عَنْ ل جَابر: ا شنراه الى 2 کا بوَقيّة وَتَابَعَه رَد بن غ أُسْلَّمَ» عَنْ 

جابر وَقَالَ ابْنْ جُرَيْج» ہب ث غعطاء وغنره» ع ن جابر: ۹۳۹ بأَْيَعَةَ دتانیر؛ وَهَذَا يَكُونُ وق على حسّاب 
تحت دَرَاهِمَء وَلَمْ یبن التمَنَ مُغِيرَةُ عَنِ الشَّعِيٌ» عَنْ جابر وَابْنُ الْمُنْكَدِرٍ وَأَبُو ال عَنْ جَابٍِ 
وال الْأَعْمَشُ عمش عن أ سَالم» ص جابر: وَقيّةُ ذهب؛ وال و إشخاقء عَنْ ن سَالم» عَنْ ث جابر: بمائي تر 


وال داد بْنْ قیس, عَنْ غبَيْدِ الله بْنِ یشتم» عَنْ جابر: اشترا را بطریق تَبُوكَء اَخسبْهُ قال: بازیع آواق 
وَقَالَ بُو تضرة عَنْ جابر: اشتواه بعشرین ن دیتاژا؛ وَقَوْلُ اشع بِوقیّة اُکتژ الاشتراظ› اکر وَأَصِحٌ عِنْدِي؛ 


قاله و عَبْدِ اللہ يعني البخاري. 


ا 


شەرح يتيخ أصوك الفینتز 


ههنديّك له‌وه‌ی له باسه‌که‌دا روويداوه» نموونه‌ی فه‌رمووده‌ی كرينى حوشتره‌که‌ی جابر 
ا 9 
لەلايەن پیغه‌مبه‌ری خواوه یل چونکه ئەگەر كەسێك له ریگاکانی بكۆلێتەوە 


بەدلنیاییەوہ دەزانیٰت فه‌رموود ه که صه حیحه » ثه كه رجی ناكؤكيشن له بری يارەكەى. 


ہہ وص سی مہ مو ہس 


سس لا 


n 


ےت اله از | توا عل تضییق فاشو تفس 


الْأَمْرِكَذِبٌ وَهَذَا إِجْمَاغ 2 الخطأء وَذَلِكَ مَمتَنم م وَإِنْ کت نحن بدُونِ الإِجْمَاع 
جوز الْخَطَاً 2-7 علي الْخَبَرٍ فَهُوَ کتجویزا قبل ا نَعْلَمَ الاجْمَاغ علي 
الْعلْم الّذِي بت بظاهر آؤ قياس ظيٌ أَنْ يَكُونَ الحَقّ في الْباطن؛ بخلاف ما 


ع عد 9 2 ٤ء‏ ° 


اغتَفدتاه رن م جْمَعُوا علي الخکم جر جَرَّمْنَا بان الحكم ثابت باطتا وَظَاهِرًا). 

واته: بوخاری ثه‌وه‌ی له صه حیحه که بدا پوونی کردووه‌ته‌وه» چونکه روربه‌ی ئه‌وه‌ی 
له بوخاری و موسلمدا هاتووه جەخت ده‌کریته‌وه لەوەی پیّغەمبەری خوا يه 
فه‌رموویه‌تی؛ چونکه زوربه‌ی لهم جوره‌یه» و له‌به‌ر ه‌وه‌ی تههلى عیلم قه‌بولیان کردووه 
و به‌راستیان داناوه و ئوممه‌ت له‌سه‌ر هه‌له کو نابيّتهوه؛ ئەگەر فه‌رموود ه‌یه‌ك درق بووایه 
و ئوممه‌ت له به‌رامبه‌ردا به‌راستی دانابيّت» نهو کاته لهسهر به‌راستدانانی شتيك کورا 
ده‌بوون که درویه» ثه‌مه‌ش ئیجماعه له‌سه‌ر هه‌له» ئەوەش ناشیّت. ئەگەرچى نیمه به‌بی 
ئیجماع هه‌له يان درق بوونی هەوال به جائز ده‌زانین و ده‌شیّت ههواليّك پاست نه‌بیت» 


ته‌وه ودك به جائیز زانینمانه پیش ئەوەی بزانين زانایان ئیجماعیان کردووه لهسهر ئهو 


ع 


7 ز 8 ان 
شەرح تلد اصون ال 


شته‌ی به روالهت يان به قیاسیکی زه‌نی که حەقی لەخق گرتوه» به پنچه‌وانه‌ی ئەوەی 
ببرویاوه‌رمان بوو» ئەگەر تیجماعیان کرد له‌سه‌ر حوکميك جه‌حت ده‌که‌ینه وه نهو حوکمه 


جیگیره له ناخدا و له رواله تیشدا. 


صالح ثال الشیخ ده‌لیت: ئەمه دریژه پیدانی باسیکه په‌یوه‌ندییه‌کی بههيّزى نييه به 
ئوصولى ته‌فسیره‌وه» شیخی ئیسلام دهيهويّت ئەوہ بسه لمیْنیّت نهو ریوایه‌ته‌ی يشت 
راستکراوه لهوانهيه هه‌له‌ی تیدابیت» واته: ئەگەری هه‌له له ريوايهتى نهو راوییه‌ی 
ریوایه‌تی ته‌فسس ده‌کات مانای ئه‌وه نييه ته‌فسبره‌که‌ی قه‌بول ناکریت» چونکه نهدو 
ریوایه‌ته‌ی رەت ده‌کریته‌وه ریوایه‌تی نهو که‌سانه‌یه به ئەنقەست درق ده‌که‌ن» زژربه‌ی 
نه‌وانه‌ی ته‌فسیر ریوایه‌ت ده‌که‌ن به ئەنقەست درق ناکه‌ن» به‌تایبه‌ت له هاوه‌لان و 
تابعییه‌کان» و زوريك له تابعی تابعییه‌کان. 

به لام هه‌له ده‌شدت که‌سیکیان هه له بکه‌ن» هه‌له و له‌ببرچوون نووشی مرو ده‌یئت» 
بەلام هو ههله و له‌ببرچوونه له چسوکه دریژه کاندایه» ئەگەر تابعییه‌ك چبروکیکی درئذ 
له ته‌فسبردا ریوایه‌ت بکات يان هاوهلَيّك؛ پاشان كهسيّكى تر ریوایه‌تی بکات» زانستيّك 


۱ 
به‌ده‌ست ديت به ریوایه‌تی بنه‌ره‌تی باسه‌که". 


(وَلهَذَاكانَ جُمْهُورُ أَهْلٍ العلم من جمیع الُوَائِفِ عاي اَن "خَبَرَ الوّاجد" إِذَا 


2 عَمَلا به أذ 


(۱).بروانه: (شرح مقدمة آصول التفسیر)(۸۱). 


ع 


واته: له به‌ر تەوہ حمهوری زانایان له هه‌موو تائیفه‌کان لەسەر ئەوەن خه‌به ری تاحاد 
ئەگەر ئوممەت قه‌بولی كرد و به راستى زانی يان كردهودى ييّكرد» دلنيا دهبن زانست 


ده كه يه نیت . 


(وَهَدًا هُوَ ازي دگرۂ الْمُصَنَفُونَ في َضول الفقه من آضحاب أي حَنِيفَةَ 
ومالك والمافی وَأحمد الا فِزقَةً قببلَةً مِن الَمْتَأَحْرِينَ اتبغوا في ذَلِكَ طَائِفَةً من 
هل الكلام أَنْكَرُوا ذَلِكَ؛ وَلَكِن گا من هل الكلام آؤ أَكَْرهِمْ يُوَافِقُونَ الْفَْهَاء 
وَأَهْلَ الْحَدِيثِ وَالسَلَفَ علي ذَلِكَ وَهُو قل أَكْثَرِ اْأَشْعَرِيَة گأي إشحاق وَابْنِ فورك. 

اما ابْنْ الباقلانی فَهُوَ الَذِي آنگر ذَلِك وَتَِعَهُ مثل اي الْمَعَالي ی حَامِدٍ وان 
عَقِيلٍ وَابْن الْجَوْزِيٌ وَابْنِ الخطیب! والآمدي وَنَحْو هَؤْلَاءِ). 

واته: ثه‌مه نوسهرهكانى توصولى فيقه باسيان کردووه له هاوهلانى ئّه‌بوحه‌نیفه و 
مالك و شافعى و ئه حمه‌د» جگه له کومه‌لیکی كەم نهبيّت له زانايانى موتهئهخرين له‌وه‌دا 
شوینی كۆمەلێك له ئه‌هلی كهلام كهوتوون و نكؤلى تهوهيان کردووه؛ بەلام زوريك له 
ئەھلی که‌لام يان زؤرينهيان هاوراى فدقيههكان و ئه‌هلی حه‌دیس و سەلەفن له‌وه‌دا 
ئەوەش بق‌چوونی زژربه‌ی نه شعه‌رییه‌کانه وهك ئەبوئیسحاق و نيبن فورك. 

بەلام ئیہن باقیلانی نکزلی ئەوەی کردووه و ثه‌بومه‌عالی و ه‌بوحامد و نيبن عه‌قیل و 


ئيين جه‌وزی و نيبن خهتيب و تأمیدی و هاوشیوه‌ی نه‌وان شوینی که‌وتوون. 


(۱).صالح تال الشیخ ده‌لیت: (ابن الخطیب) مه‌به‌ستی رازییه» چونکه له زقر کتټبدا به ثيبن 
الخطيب ناودهبرتت» جونكه باوى خهتيب بووه له شارى ردى. 


ع 


® او ار 0 ١‏ 0 ۹ 


(وَالْأَوَلُ هُو الَّذِي دُگرۂ السَّيْحُ أَبُو حامدِ وَأَبُو الطیّب وَأَبُو إسْحَاقَ وَأَمْتَاله من 
أَئْمّة الشَافِعِيَّة وَهُوَ الَّذِي ذَكَرَهُ الْقاضي عَبْذُ الْوَهَابٍ وَأمُتَالَهُ من الْمَالِكيّة وَهُوَ 
الَّذِي ذَكرَهُ و یخی وَأَبُو الخظاب وَبُو الْحَسَنِ بن الزاغوني تلهم من 
الْحَنْبَلِيَة وَهُو الَّذِي ذَكَرَهُ سمس الدّین السَرَخْسِيٌ وَأَمْثَالُهُ من الْحَنَفيّة. 

إا گن الْإِجْمَاءٌ عَلَى تضديق الْخَبَرِ مُوجِبَا ِلقظع به قالاغتباژ في دك باجْماع 
هل الم بِالْحَدِيثِء كما أنَّ الاغتباز في الْإِجْمَاع عَلَى الأُخكام باجماع هل الْعِلْم 
بِالْأَمْرِ وهی وَالْإبَاحَة). 

واته: يهكهم نهوهيه شيّخ ئەبوحامد و ئەبوتەيب و ئەبوئیسحاق و هاوشيّوه كانيان له 
ييّشهوا شافعى مهزههبهكان باسيان کردووه» ئەوەش قازى عبدالوهاب و هاوشیوه‌کانی 
له مالكييهكان باسيان كردووه» و ثه‌بویه‌علا و هبوخهتاب و ئەبوحەسەنی كورى زاغونى 
و هاوشيّوهكانيان له حهنبهلييهكان باسيان کردووه» ههرودها شهمسهالدين سهرخهسى و 
هاوشيّوه كانيان له حهنهفييهكان باسيان كردووه. 

ئەگەر ئیجماع لهسهر راستى ههواليّك پیویستی بكات بسهلميّنريّت و دانى پیدابنریت» 
لهوددا تيعتبار به ئیجماعی زانایانی فه‌رمووده‌یه ودك چۆن له حوكمهكاندا تيعتبار بق 


ئیجماعی زانايانه به فه‌رمان و ياساغى و حهلالی. 


تین عوسه‌یمین دەلێت: مه‌به‌ستی نوسهر يانه نهوهيه تيجماعى هه‌موو زانستيّك 
تيعتبار به زانايانى ئهو زانستهيه» بق نموونه له زانستی فهرمووده ناسيدا دەگەرێنەوە بق 
ئیجماعی فەرموودەناسەكان؛ ئەگەر فه‌رموود ه‌ناسه‌کان کورابوون له‌سه‌ر نه‌وه‌ی هه‌والی 


تاحاد قه‌بول ده‌کریت و قه‌رائنی بق زیادکرا زانست دهكهيهنيّت» نهو کاته گرنگ نييه 


ع 


فه‌قیهه‌کان ناكؤكييانين...ههرودها ئیجماع له يرسيّكى نه‌حویدا ئیعتبار به نه‌حو 


زانەکانە...ئەگەر كهسيّك پیمان بلێّت: فهقيههكان و نههلى كهلام بؤجوونيان پیّچەوانەیه 
له خەبەری تاحاد و ده‌لین: زانست ناكهيهنيّت» پیّیان ده ليِين: پیچه‌وانه‌بوونی تيوه 


۷ ۱ 
گرنگ نييه بەلامانەوہ؛ به‌لکو ئیْمه ده‌روانینه ئیجماعی فەرموودەناسەکان''. 


روالمقضود ھُتا: أن تَعَذُدَ الطوق مع عَدم التَّمَاعْرٍ أو لتاق فى الْعَادَةِ پُوجب 
الْعِلْمَ بمعَضمُون الْمَنْقُولٍ؛ لكنّ ها يُنْتَفَعُ به کثیرا في عِلم أَحْوَالٍ النَاقِلِينَ» وَفي 
مِثْلِ هَذَا یف برواية الْمَجْهُولٍ وَالسَّ الْحِفْظٍ وَبِالْحَدِيثِ الْمُرْسَلٍ وَنَحْو ذَلِكَ؛ 
دا ان أَهْلُ الْعِلم يَكْتْبُونَ مثل هذه الْأَحَادِيثِ وتفولون: اه يَصْلْحُ لِلشَوَاهِدِ 
والاغتبار ما لا بلح لِغَيْرِه؛ قال أَحْمّد: "قد أَكْتْبُ حییت الرَجُلٍ لأْعْتَبرَهُ " 


2 و 


وَمَثلَ هَڏا بِعَبِدٍ له بْنِ لهيعةَ قاضي مضر؛ فَإِنْهُ ان من اَکُثر الاس خییثا ومن 
خِبَارٍ النّاسٍ؛ لکن بِسَبَبٍ اختزاقِ کنبه وَقَعَ في حَدِيئِه المُتَآَخْرِ غلظ فَصَارَ يَعْتبر 
RE es US‏ 2 مك ی O‏ لد a‏ ہی کے 4د 5 Tea aa‏ 2ے 
بڏلكَ وتسشتشهد به وَگثيرا مَا یفْترن هو واللیّث بْنُ سَعْد وَاللَيْتْ حُجّة نَبَتّ إمَام). 
واته: مه‌به‌ست تهوديه لیّره: ئەگەر چه‌ند رێگەيەك هه‌بوو و ئەم کومه‌له هه‌ست نەكەن 
ئەوانی تر چییان باسکردووه و ریکه‌وتن نه‌بیّت له نیوانیاندا ئەوەی گیردراوه‌ته‌وه زانست 
پیویست ده‌کات» بهلام همه زور سودی لئ دهبينريّت له زانستی ناسینی حالی ئەو 
که‌سانه‌ی هه‌وال و فه موود ه ده‌گترنه وه » هاوشیوه‌ی نه‌مه سود له ریوایه‌تی که‌سی 
مه جهول و نهو که‌سه‌ی بیری خرايه (سيء الحفظ) و فه‌رمووده‌ی مورسه‌ل و هاوشیوه‌ی 


ثه‌وانه وهرده گبرئت» له به‌ر ەوە زانايان نهدو جؤرہ فه‌رموودانه‌یان د نوسی و ده‌یانگوت: 


(۱). (شرح مقدمة أصول التفسیر)(۸۵). 


بق (شه‌واهید و تيعتبار) به كارديّت و بق مه‌به‌ستی تر بهكارنايهت» ئەحمەد دهلیْت: 


فه‌رمووده‌ی كهسيّك ده‌نوسم بق ئەوەی بق تیعتبار به‌کاری بهیّنم؛؟ نموونه‌ی بق ئهوه به 
عبدالله‌ی کوری له‌هیعه‌ی میصری هینراوه‌ته‌وه» لهو که‌سانه بووه زور فه‌رمووده‌ی 
گیراوه‌ته‌وه» و له باشترین خه‌لکه‌کان بوو» به‌لام به‌هوی سوتانی کتیبخانه‌که‌یه‌وه له 
فه‌رمووده‌کانی دوای ههله‌ی کردووه» ئیتر فه‌رمووده‌کانی بق ئیعتبار و شاهید به 
كاردههيّنريّت» و زورجار به هاوتای له‌یسی کوری سه‌عد داده‌نریت» و لەیس (حجهة ثبت 


إمام)ى پیّد ه‌گوتریت. 


روگما أَنْهُمْ يَسْتَشْهدُونَ وَيَعْتَرُونَ بِحَدِيثِ الذي فيه سُوءٌ حفظ فَإنَهُمْ أَیْضَا 
يُحِعَفُون من حدیث الثقَة الصدوق الضابط أشيلة 1 7 تب لَهُمْ 7 غلط فيهَا 


بأمُور شا بها وَنُسَمُونَ هَذَا "عِلَّمَ عل الْحَدِيث"؛ وَهُوَ من آشتف 
ُلَومهم بِحَيْتُ یكُونْ الْحدیث قَذ رَوَاهُ ية ضابظ وغلظ فیه وَعَلَطْهُ فيه 


غرف؛ إِمّا بمب اهر گما عرفوا "أن البّيَ تا توح مَيْمُونَةَ وَُو حَلَال وَآَنَهُ 
صلي في الْبَيْتِ رَكْعَتَيْنِ" وَجَعلوا رِوَايَةَ ابن عباس لِتَرَوْجهَا حَوامَاء ولگژنه لَمْ 
يُصَلٌ ممّا وقع فيه الَْلَظ). 

واته: ودك چؤن فه‌رمووده‌ی ثهو که‌سه‌ی (سوء حفظ)ی هه‌یه ده‌یکه‌ن به شاهيد و 
ئیعتبار» هه‌روه‌ها چه‌ند شتيّك له فه‌رمووده‌ی که‌سی سیقه‌ی راستكؤى که له‌به‌رکردنی 
زور ورده به زه‌عیف داده‌نین بههؤى چه‌ند شتیکه‌وه بیان پوون بووه‌ته‌وه که ههلهى 


تیدا کردووه» و چه‌ند شتيك ده‌که‌نه به‌لگه و به‌مه‌ش ده‌لین: زانستی (علل الحدیث) که‌له 


ای 


شەرح تلن ۳ اسز 


به رْزترین زانسته‌کانیانه به جۆرێك فه‌رمووده‌ی که‌سیکی سيقه که لهبه‌رکردنی زۆر ورده 
و فه‌رمووده‌یه‌کی ریوایه‌تکردووه و ههله‌ی تیدا کردووه» و ههله‌که‌شی زانراوه 
بەھۆكارێكى ئاشکرا وەك چۆن ده‌زانن پیغه‌مبه‌ری خوا َه مەیمونەی خواستووه كاتيّك 
حەلال بووه» و له نیو که‌عبه‌دا دوو ركات نویّژی کردووه» و نهو ریوایه‌ته‌ی نيبن عه‌باس 
که باس له‌وه ده‌کات كاتيّك له تیحرامدا بووه خواستوویه‌تی» و ئهوهی نویژی نه‌کردووه 


له‌و ریوایه‌تانه دایانناوه که هه‌له‌ی تنداکراوه. 


شيّخى تیسلام مەبەستى ئەم دوو سی رخ مسلم له به‌زید ی کوری ئه‌صه مه‌ وه 


¢ 


پیوایەتی کردووه دهلیت: رِرحَذَنَڈبي مَیِمُوتَةُ بت الحارث: أَنَّ رَسُولَ الله جل 
تَرْوَجَهَا وَهُوَ حلال قال: وَكَانَتْ حَالتي وَخَالَةَ ابْنِ غَبّاس)). 

واته: مه‌یمونه‌ی کچی حارس بۆی گیْرامەوہ: پی٘غەمبەری ٦ئ‏ خواستمی حەلال 
بوو و له ئیحرامدا نەبوو؛ مه‌یموونه يورى من و نيبن عه‌باس بوو. 

و بوخاری و مسلم له ئیہن عه‌باسه‌وه غل ریوایه‌تیان کو با کہ را الني 
يله تَرَوَحَ مَيْمُونَة وَهْوَ مُحْرِمٌ)). 

واته: ييّغهمبهرى خوا عه مهيمونهدى خواست كاتيّك له تيحرامدابوو. 

ديسان ئاماژه بق نهو فه‌رمووده‌یه ده‌کات که بوخاری و مسلم له ئیین عومه‌ره‌وه 
ینش ریوایه‌تیان کردووه دهلیت: ((دَخَلَ سول الله ب البَيَتَ هو وَأَسامَةُ بن زیْدٍ 
وبلال وغثمان بن طلحة فَأَغْلَقُوا علیهم. فَلَمَا فتخوا کنث أولَ من ولج فَلَقِيتُ 
بلالا فَسَأَلْتُهُ: هل صلی فيه سول الله 2 ؟ قال: نَعَمْ بِيْنَ العَمُودَيْنِ الیّمانیئن». 


مر 5 ۰ صا 3 ۰ ۰ سک 
واته : پیغه‌مبه‌ری خوا ع و ئوسامه‌ی کوری زه‌ید و بیلال و عوسمانی كورى ته‌لحه 


چوونه نیو که عبه‌وه و دهركاكهيان داحست؛ كکاتيك ده‌رگاکه‌یان کرده‌وه» من یه که م 


5 ّ۷ ۶ 2 صا 
كەس بووم جوومه ژووره‌وه؛ كهيشتمه بيلال يرسيارم ليُكرد: تايا پیغه‌مبه‌ری خوا مه 


نويّزى تیّداکرد؟ گوتی: بهلئ» له نيوان دوو ستونه يهمانييهكه. 
بهلام بوخارى و مسلم له ئیین عهباسهوه ريوايهتيان كردووه دهليّت: ((لمَّا دحل 
الي َه البَيْتَء دعا في ناجیه که وَلَمْ يُصَلّ حتی خَرَج مئه فلمّا خر رَكَعَ 


۳ 


رَكْعَتَيْنِ في فُبْلِ الْکَفبَةء وقال: هذه الْقِبْلَةُ). 
واته: كاتيّك پیّغه‌مبه‌ری خوا يله چووه نیو که‌عبه‌وه» له هه‌موو لایەکی دوعای کرد 


و نویژی تیدا نه‌کرد هه‌تاکو دەرچوو؛ كاتيّك دەرچوو له پیْشی که‌عبه دوو رکات نویّڑی 
کرد فه‌رمووی: ئهمه قيبلهيه. 

&# ره 3 ۷ ۰ لله 8 بو 585 

ئیین عه‌باس نه‌فی نه‌وه‌ی کردووه پیغه‌مبه‌ری خوا یه نویژی له نیو که‌عبه‌دا 
كردبيّت و نيبن عومه‌ر نویژکردنی جیگیر کردووہ؛ زانراوه ئەوەی شتيِك جیگیر ده‌کات 


بیشتره له‌وه‌ی نه‌فی ده‌کات. 


روگذیت أنَهُ اغتمو ریغ غمره وعیفو ان قؤل ابن غعو: "لَه اغتعر في زجب" 
مما وفع فيه الْعَلَظ؛ وَعَلِمُوا أنه نع وَهُوَ آمن في حَجَة الوَدَاع وَأنَّ قول عُنْمَانَ 
و قح اک وم خَائه فين "مما وَقَعَ فيه الْعَلَظْء ۳ ما وَقَعَ في بَعْضٍِ طرق 


۔ 
سے 


۳۳ 


الْبُحَارِيٌ : "أن ار لا مت حت يُنْشِىَ الله لها خَلْقَا آخَرَ" ممّا وَفَعَ فيه الَقَلظ 
وَهَذَا کنیل وَالنَانُ في هذا الاب طرَفان:) 


واته: هه‌روه‌ها ئەوەی که پیغه‌مبه‌ری خوا ین چوار عومره‌ی کردووه» و ده‌زانن ئەو 


قسهیه‌ی نيبن عومه‌ر که ده‌لیْت: پیغه‌مبه‌ری خوا کل له مانگی ره‌جه‌بدا عومره‌ی 
کردووه» هه‌له‌ی تیداکراوه؛ و ده‌زانن حه‌جی ته‌مه‌توعی کردووه له كاتيّكدا ئەمین بووه 
له حه‌جی مالناواییدا» و ئهو قسه‌یه‌ی عوسمان بق عه‌ی: نیمه لهو روژه دا ده‌ترساین» 
ههلهى تیداکراوه؛؟ و نه‌وه‌ی له هه‌نديك ریوایه‌تی بوخاریدا هاتووه: دۆزەخ پر نابیّت 
ههتاكو خوا دروستكراوى ترى بق دروست ده‌کات» هه‌له‌ی تيّداكراوه» و ئه‌مه زؤره» و 


خه لك له و بابهتهدا دوو لايهنن. 


ئەوەی باسی عومره‌ی پیّغەمبەری 3ئ ده‌کات» ناماژه بق نهم فه‌رمووده‌یه 
ده‌کات» بوخاری و مسلم له موجاهیده‌وه ریوایه‌تیان کردووه دهلیت: ((دَخَلْتُ انا 
وَعُرْوَةُ بْنُ لیر الْمَسْجِدَء فَإِذَا عَبْدُ الله بْنْ غمر جنند» جالسن إلى حُجْرَةِ عَایْشة» 
وَإِذَا 7 يُصَلُونَ في الْمَسْجَدٍ ھا السْحی, قال: فَسَالَتَاهُ عَنْ صلاتهم فَقَالَ: 
بِدْعَةٌ؛ ثم قال لَهُ: گم اغتمر رَسُولٌ الله کل ؟ قال أَرْتَعَا: إِحْدَاهُنَ في رَجب؛ فکرهتا 
أن نَرْدّ عَلَيْهء قَالَ: وَسَمِعْنَا اشتتان عائقة 2 الْمُؤْمنِینَ نی الْحْجْرَةء فقال عَرْوَةٌ: ي 
مادء يَا أَمّ الْمُؤْمِنِينَ: ألا تَسْمَعِينَ ما یه شوك او عد الیخمن, قال ماه يَقُول؟ قال: 


يَقُولٌ: إن سول الله اعتَمَرَ آزنع عمَرَات» إخْدَامْنَ في زجب» قَالَتْ: يَرْحَم الله الله 
َا عَبْدِ اليَحْمَنْء ما اغْتَمَرَ عُمْرَةَ الا وَهُوَ شَاهِدُهُ وما اعتمر في رجب قط). 


25 


واته: من و عوروه‌ی کوری زوبیر رؤيشتين بق مزگەوت بينيمان ئیہن عومهر ینید لای 


ژووره‌که‌ی عائيشه دانیشتووه» که‌سانيّك له مزگه‌وت نویّژی چیشته‌نگاویان ده‌کرد» 


ع 


9 ز 8 7 
شەرح قاس أصوك الف 


و تست سس سس سس تك | سس سس سس سس سس سس |[ سس سس سس سس سس سس سس سس سس تست سس سس سس سس سس تست تست تست تست تست سس | سس تست سس سس تسس 


پرسیاری نویّژی نهو که‌سانه‌مان کرد گوتی: به‌وشیوه‌یه بیدعه‌یه !۰ پاشان عوروه 
پییگوت: پیغه‌مبه‌ری خوا کل چه‌ند جار عومره‌ی کردووه؟ گوتی: چوار جار عومره‌ی 
کردووه یه‌کیکیان له مانگی ره‌جه‌بدا بووه» پیّمان خۆش نه‌بوو وه‌لامی بده‌ینه‌وه» 
گویمان له ده‌نگی سیواککردنی عائیشه‌ی دایکی باوه‌رداران بوو» عوروه گوتی: دایکە؛ 
ئی دایکی باوه‌رداران: نابیستی باوکی عبدالرحمان چی دەلێت؟ دەلیّت: پیغه‌مبه‌ری 
خوا چوار جار عومره‌ی کردووه» جاریکیان له مانگی ره جه بدا بووه» گوتی: 
ره‌حمه‌تی خوا له باوکی عبدالرحمان بیّت» هیچ عومره‌یه‌کی نه‌کردووه ثيللا من ناماد ه‌ی 
بووم» هه‌رگیز عومره‌ی له مانگی ره‌جه‌بدا نهكردووه. 

ئەوەی دهليّت: کت يَوْمَئِذٍ خَايِفِي'نَ''مِمًا وَفَعَ فيه الْعَلَظْ)» ناماژه بق ئەم 
فه‌رمووده‌یه ده‌کات» مسلم له عبدالله‌ی كورى شەقیقەوہ ريوايهتى كردووه دەلیّت: ((كانَ 
غنمان ینمی غن الْمثعة وَكنَ علي مر بهاه فقال عُنْمَانء لِعَلِتٌ کلمت نم قال: عم 


- 4 


لَقَدْ عَلِمْتَ انا قذ تَمَتَعْنَا مع سول الله بء فقال: أَجَلء وَلکتا كنا خانفین». 


واته: ئیمامی عوسمان نه‌هی ده‌کرد حه‌جی ته‌مه‌توع بکریت» ئیمامی عە ی فه‌رمانی 
پیده‌کرد» ئیمامی عوسمان قسه‌یه‌کی لەگەل ئیمامی عه‌لیدا کرد پاشان ئیمامی عهلى 
گوتی: بهدلنياييهوه ده‌زانیت نیمه حه‌جی ته‌مه‌توعمان کرد لەگەل پیخه‌مبه‌ری خودا 


صا ۷ 
» ئیمامی عوسمان گوتی: بهلئ» بەلام لەبەر ئەوەبوو ئێمه دەترساین. 


تهودى ده‌لیت: (وَأَنَّ مَا وَفَعَ نی بَغضِ طرق الْبُحَارِيَ: "ان الا لا تفت حت 
دوع الله لها ۳1۳۹ ا" ۳ وَقَعَ فيه الْعَلَظْ تامازه بق ئەم فهرموودهديه ده‌کات» 


۰ 4 و 30 3 ارم صا 
بوخاری له ثه‌بوهوره‌یره‌وه یله ریوایه‌تی کردووه ده‌لیْت: پیغه‌مبه‌ری خوا مَل 


ای 


شەرح ستل ۳ لن السیٹر 


دەفەرموێت: ہی الجَتَةُ ولاز إلى رَيّھماء فقالتِ 7 :يا رَبّء ما لها لا 
بدخْلها الا ضعفا ضعفاء الاس وَسَفَطهُمْء وقالت الثارٌ: - - أُوثزٹ ث بالمُتَْکْبرينَ 
فقال اللَهُ تعا ی لِلْجَنَة: آنت نَحْمَّق» وقال للتار: ات ںا أُصِيبٌ بك من 
اشا ولگ واجدؤ مثکما ملؤهاء 0 ۳۹ العَنة فان ارت لا يَظْلِمُْ من خَلْقه 
أَحَدَاء وانه یی ) للتار من شا و يُلْقَوْنَ فيهاء فتقول: هل من مَزِيدِء ثلاّه حقی 
يِضَعَ فيها قَدَمَهُ فتفتلی ویر بَْضْها إلى بَغضء وتفول: قظ قظ قظ. 
واته: به‌هه‌شت و دۆزەخ سکالایان برده لای په‌روه‌ردگاریان» به‌هه‌شت گوتی 


يەروەردگارە ئەوە بوجی ته‌نها که‌سانی لاواز و بد ەسە لات دهحنه به هه شته وه » و 


دۆزەخ گوتی: من تایبه‌تکراوم به که‌سانی خق به‌گه‌وره‌زان خوا 3 به بهههشتى 
فه‌رموو: تق ره‌حمه‌تی منی» و به دوزه‌خی فه‌رموو: تق سزای منی» كيم بویت به تق 
سزای د هد ۵ح) هه‌ریه‌که له نیّوه پر ده‌بیت» ده‌فه رمویت: به‌هه شٌ شت» بیگومان خوا سنه‌م 


له هیچ كەس له به‌ند ه کانی ناکات» و كەسانێك بق دۆزەخ دروست ده‌کات كه بيه وئت و 


فرید ه‌درینه دوزه‌خه‌وه» دوزه‌خ سیجار ده‌لیْت: نايا که‌سی زیاتر هه‌یه» هه‌تاکو خوا 35 
یی تێد ه‌خات و پر دهبيّت» و دیته‌وه يەك› دەلێت: به‌سه به‌سه به‌سه. 


یبن حه‌جه‌ری عه‌سقه‌لانی دەلێت: نازانم له هیچ فه‌رمووده‌یه‌کدا هاتبیّت جگه لهم 


فه‌رمووده‌یه که خوا 4 که‌سانيك بق دوزه‌خ دروست که( 

ده‌مامه‌ینی دەلیّت: ((وانّه یی لِلثارِ من یشاء» فِیْلْقُوْنَ فيها)) هه‌ندتك له 
حافزه‌کان ددليّن: همه هه‌له‌یه و لای هه‌نديك راوى پیچه‌وانه بووه‌ته له بهههشتهوه بق 
دؤزدخ» چونکه نهو راوییانه‌ی باوهرييّكراون باسى ثهوديان كردووه کەسانيك بق 


(r 
به‌هه شت دروست ده‌کات!‎ 


.)۲ ۱/۱۳ (فتح الباري)(‎ .)١( 
(مصباح الجامع)(۲۲۳/۱۰).‎ .)۲( 


رت من هل اللام وتخوجم یفن و وريه كن كار قة قَة الحدیث وَأَهْلِهِ لا 


ما تن افو وکت فشك نی بہت آعادیت آو نی لت چا مَعَ کونها 
مَعْلُومَةٌ مَفْطٌوعًا بها عند أَهْلٍ الْعلّم به. 

وظرف مِمَّنْ يدعي انْبَاعَ الْحَدِيثِ وَالْعَمَلٍ به کلمَا وَجَدَ لَفظا في حدیثِ قذ رَوَاهُ 
۷ یی 9 ی 
هل الْعِلم بصحته > نی إِذَا عَارَضَ الصَّحِيحٌ الْمَعْرُوف أَخَدَ يكلف 00 
الْمَارِدَةَ أو يَجْعَلَهُ دلیلا لَه في مَسَائِل العلم مَع أنَّ هل الْعِلم بِالْحَدِيثِ يَعْرِفُونَ أَنَّ 
مثل هذا غلظ. 

واته: لايەنى يەكەم: ئەھلى که‌لام و هاوشئوه‌کانیان که دوورن له ناسینی فه‌رمووده و 
ئەھلى فه‌رمووده» و جیاوازی ناکه‌ن له نيوان صه‌حیح و زهعیف» و گومان ده کەن له 
صه‌حیحی فه‌رمووده‌کان» يان نایسه لميّنن و به به‌لگه‌ی دانانيّن لەگەل ئەوەی زانراوه و 
سه لماوه و کراوه‌ته به‌لگه لای ئه‌وانه‌ی زانان له‌و بواره‌دا. 

و لایه‌نیکی تر: بانگه‌شه‌ی ئەوہ ده‌که‌ن شوینکه‌وته‌ی فه‌رمووده‌ن و ئیشی پیّده‌که‌ن؛ 
هه‌رکاتيك له‌فريك له فه‌رمووده‌یه‌کدا ببینن که‌سیکی سيقه ریوایه‌تی کردبیّت» يان 
فه رموود ه یه ك ببینن رواله ته که‌ی صه حیح بیّت ده‌یانه‌ وت نه‌وه له ره‌گه‌زی نهو فه‌رموودانه 
دابنیْن که زانایان جه‌ختیان له صه‌حیحی کردووه‌ته‌وه» ئەگەر پیچه‌وان‌ی صه‌حیحیکی 


زانراویش بکات پاساوی ساردی بق دههيّننهوه يان ده‌یکه‌ن به به‌لگه له چه‌ند پرسیکی 


زانستیدا» لەگەل نه‌وه‌ ی زانایانی فه‌رمووده ده‌زانن هاوشیوه‌ی نه‌وه هه له به . 


واته: وەك چون کومه‌له به‌لگه‌یه‌ك هه‌یه به‌هویه‌وه دەزانرێت فه‌رمووده راسته و 


ده‌سه لمیِنریت و پشتی پیده‌به‌ستریت» هه‌روه‌ها كؤمهله به‌لگه‌یه‌ك هه‌یه به‌هویه‌وه 
ناراستى ده‌زانریت و ده‌سه لمینریت و پشتی پینابه‌ستریت» بق نموونه سه‌لماوه ئهو 
شتانه درویه که دروزنه‌کان له ئه‌هلی بیدعه و پوچووه‌کان ده‌رباره‌ی فه‌زله‌کان 
ده‌یگیرنه‌وه» وهك فه‌رمووده‌ی پوژی عاشورا و هاوشیوه‌کانی که تییدا هاتووه هه‌رکه‌سیّك 


لهو روژه‌دا دوو رکات نوی بکات باداشتی نه‌وه‌نده و ته‌وه‌نده بیْغه‌مبه‌ری هه‌به . 


روف التَفْسِيرٍ مِنْ هذه الْمَوْصُوعَاتِ قظعة كَبِيرَةٌ مثل الْحَدِيثِ الَّذِي یَزویه 
الق وَالْوَاحِدِيُ والزمخشري في فَضائِلِ شور رن شورةً سُورَة فَإِنّهُ مَوْضْوعٌ 
باثقاق ق أَهْلٍ العلّم. 

والتَغلِيُ هُوَ في تفیه گان فیه خَټڙ قدین وگن خاطت لَيْلٍ یَنقلُ ما وج في 

واته: له ته‌فسبردا زور لهو شته درق و هه لبه‌ستراوه‌نه ههيه نموونه‌ی نهو فه‌رموودانه‌ی 
سه‌عله‌بی و واحیدی و زه‌مه خشه‌ری ده‌رباره‌ی فه‌زلی سوره‌ته‌کان ده‌یگیرنه‌وه سوره‌ت 


سوره‌ت. به کورای زانایان درؤيه و هه‌لبه‌ستراوه. 


ع 


7 اق 3 ا ١‏ 0 ۹ 


سه‌عله‌بی له نه‌فسی خؤيدا پیاویکی باش و تايندار بوو؛ بەلام باش و خراپی کق 
ده‌کرد وه هه موو نه‌وه‌ی له کتیبه کانی ته فسبریدا هاتووه باسی د ەکات به صهحيح و 


زه‌عیف و مه‌وزوعیشه‌وه. 


2 
ر 


والْوَاحِدِيٌ صَاحِیِهُ گان أَبْصَرَ مِئه بالْعَرَبيّة؛ لكنْ هُو أَبْعَدُ عَنْ السَّلَامَةٍ وَاتٌبَاع 
السَلّفِ» والبغوي تَفْسِيرُهُ مُخْتَصَرٌ من التَّعْلِيٌ لكِنَّهُ ان تَفْسِيرَهُ من الْأَحَادِيثِ 
الْمَوْصُوعَة وَالدرءِ الْمُبْتَدَعَةِء والْموضوعاث في كُنْبٍ التَفْسِيِرٍ گثيرةٌ مثل 
لأحاديثِ الكثيرة الصَّرِبحَةٍ في الْجَھر بالَْسْمَلةِء وَحَدِيثِ عَلِيَّ الطویل في تَصَدَقِهِ 
بخاتمه في الصَّلاةٍ فَإِنْهُ موضوغ باثقاق اَهَل الْعِلْم» وَمِثْل ما رُوِيَ في فوله: ول 
وم ها ©4(التغد» أنه عم «وئمیها ادن وَعِيَةٌ ©»رالخانّة» ادنك تا عَلنْ). 

واته: واحيدى هاوه‌لی له عهرهبيدا لهو شارهزاتر بوو» به‌لام دووربوو له سەلامەتی و 
شوینکه‌وتنی سهله‌ف» و بهغهوى تهفسيرهكهى پوخته‌کراوی ته‌فسبری سه‌عله‌بییه بەلام 
ته‌فسیره‌که‌ی پاراستووه له فه‌رمووده مه‌وزوع و بیرورا بیدعییه داهینراوه‌کان» و 
ریوایه‌ته مه‌وزوعه‌کان له کتیبه‌کانی ته‌فسبردا زورن» ودك هو فه‌رمووده زژرانه‌ی 
راشكاوانه باسی خويّندنى (بسم الله) به ده‌نگی به‌رز ده‌که‌ن» و فه‌رمووده دریژه‌که‌ی 
عهلى که باسی به خشینی مستیله‌که‌ی ده‌کات له نوټژدا که مه‌وزوعه به تيجماعى زانایان» 
و نموونه‌ی تهودى ریوایه‌تکراوه ده‌رباره‌ی نهو ئایه‌ته‌ی که ده‌فه‌رمویت: هه‌موو گەلێك 


بانگه‌وازکار و ړئ نیشانده‌ریکیان بق هاتووه» رینماییکردوون بق ریگای راست؛ مه‌به‌ستی 


ئیمامی عه‌لییه انه » و نهو ئایه‌ته‌ی ده‌فه‌رمویت: نهو گوییانه‌ی ده‌بیستن و خاوه‌نه‌کانی 


به ئاگان لهو نیعمه‌ته‌ی په‌روه‌ردگاریان تێد ەگەن› مەبەست گویی تؤيه ئه‌ی عه‌لی. 


شیخی تیسلام ده لت : فه رموود هیه‌کی صه‌حیحی راشکاو جتكير نه‌یووه له 
پیغه‌مبه‌ری خواوه پل به ده‌نگی به‌رز له نوټژدا (بسم الله)ی خوتّندبیّت؛ نه‌له كتيبه 
صه‌حیحه‌کان و نهله سونه‌نه‌کان» نهو فه‌رموودانه‌ی راشکاون هه‌موویان زه‌عیفن به‌لکو 
مه‌وزوعن» لهبهر ئئەوہ كاتيّك داره‌قوتنی کتیبیکی له‌وباره‌یه‌وه نوسی پرسیاری ليّكرا: 
ثايا هیچ به‌لگه‌یه‌کی صه‌حیح لەوبارەیەوہ ههيه؟ گوتی: له پیغه‌مبه‌ری خوا َه نەخ 
بەلام له هاوه‌لانه‌وه هه‌ندیکی صه‌حیحه و هه‌ندیکی زه‌عیفه؛ ئەگەر به‌رده‌وام پیْغه‌مبه‌ری 
خوا کا (بسم الله) له نويّزدا به ده‌نگی به‌رز خويندبيّت هاوه‌لان ثه‌وه‌یان ده‌گیرایه‌وه و 
خه‌لیفه‌کان تهوديان ده‌زانی و خەلك پیویستیان به‌وه نه‌بوو پرسیار له ئەنەسی کوری 


۱ 
مالك بکه‌ن دوای سه‌رده‌می خه‌لیفه راشدییه‌کان". 


.)۲۷ (مجموع الفتاوی)(۱-۲۷۵/۲۲‎ .)١( 


ع 


۹ 0 ١ 0 3 اق‎ ® 


(قضل: 


ما النّوْعٌ الثاني من مُسْتَئَدَيْ الاختلاف وَهُوَ ما يُعْلَمْ بالِاسْتِدْلالٍ لا بالتَفُلِ 


فَهَذَا أَكْثَرْ ما فيه الْخَطَّأ من جِهَتَيْنِ حَدَتّتًا بَعْدَ تَفْسِيرٍ الصَحَابَة والتابعین وَتابعيهم 

ی ڑے کم 2 ت 6 و 2٩‏ رر یتو سے 3 6 0 e‏ 5 اش ۲ ۳1 
باخسَّان؛ قان التَّمَاسِيرَ التي يُذْكَرُ فیها کلام هوّلاء صرّفا لا یکاد يُوجَدُ فیها شَيْءٌ 
مِنْ هَاتَيْنِ الجهتن مثل تفسير عَبّد الرزاي ووکیع وَعَبْد بُن حميد وَعَبْدِ الرَحْمَنِ 
8 ° رھ ات جک اه 9 Bs‏ ل رج 5 ٥‏ 
بن ِبْرَاهِيم دحیم. ومثل تفسير الامّام آخمد واشحاق بن راهويه وبقي بن مخلد 
2 پر فى MO oN‏ ای پا E 5۰ e 5 o Is‏ 
وَأبي بَكْرٍ بْنِ المُنَذِرِ وسْفیان بْنِ عيينة وَسُئیدِ وَابُنِ جَرِيِرٍ وَابْنِ أبي حاتم وأي 
سعید الاشج وای عند الله بن ماجه وابن مردويه). 

واته: فه سلیك: 

جؤری دووهم: له ناكؤكييهكان تهوديه به‌هزی کردنه به‌لگه‌وه دروست ده‌بیّت نه‌وه‌ك 
بههؤى ریوایه‌ته‌که‌وه» ئه‌مه زیاتر هه‌له‌ی تیدایه له دوو رووه‌وه که روویانداوه دوای 
ته‌فسبری هاوه‌لان و تابعییه‌کان و تابعییه‌کانیان به چاکه» چونکه نهو ته‌فسبرانه‌ی 
به‌ته‌نها قسه‌ی نهو که‌سانه‌ی تیدا بکریّت؛ سه خته شتیکی له م دوو لایه‌نه‌ی تئدا بیت» 
نموونه‌ی ته‌فسیری عبدالرزاق و وه‌کیع و عه‌بدی کوری حومه‌ید و عبدالرحمن کوپی 
تيبراهيم دوحه‌یم» و نموونه‌ی تهفسيرى ئیمام نه حمهد و یسحاق کوری راهویه و به‌قی 
کوری موخهلهد و ثه‌بوبه‌کری کوری مونزر و سوفیانی کوری عویه‌ینه و سونه‌ید و یبن 
جهرير و نيبن تهبوحاتم و هبو سه‌عیدی ئەشەج و ئه‌بوعبدالله‌ی كورى ماجه و ثيبن 


مه رد ه‌ویه . 


Ty 


شەرح مان ۳ ان السیٹر 


راخذاهما: قَوْمٌ اعْتَقَدُوا معا د نم أَرَادُوا مل أَلْمَاظ الْقْرَآنِ عَلَيْهَا. 


وَالتَّانِيَةٌ: قَوْمُ فَسَرُوا الْقُرَآنَ بمُجَرّد ما يُسَوَعْ أَنْ رده بكلامه مَنْ كن من 
التاطقین بلغة 3 الْعَوَبِ من أ غثر نظر ای الْمتكلم بالْقْزَآنِ و وال له ه وَالْمُخَاطب به. 

لو زا عَوْا الْمَعْت الَّذِي راه من غَبْر نظر اي ما ند تسمتجفه الفاظ الکن من 
الدَلَالَة وَالْبَيَانِ. 

والْتَکَرُونَ راغوا مُجَبَدَ اللّفْظء وم يَجُوزُ عِنْدَهُمْ أ ۵ برد د به العَرَي من غَيْرِ نظرِ 
إل ما تَضلح لِلمْتَكُم به وّلسیَاق الکلام. 

لم هَؤْلَاءٍ گثيرا ما يَعْلَظُونَ في اختمال اللَفْظ لِذَلِكَ القغتي في اللْقَةِ گا يَغْلَظ في 
دك الَّذِينَ فَبْلَهُمْء کما أن الْأَؤَلينَ گٹبرا ما يَعْلَطُونَ في د صحَة الْمَعْى الَذِي فَسروا 
به 4 الْقَرَآنَ كما يَغْلَطظ في ذلك الاخرون» وان گان ظز اون ۷ المَعی أ وَنَظَرْ 
الآخرين ان اللّفْظ ۸2 سَبَق). 

واته: به‌که‌میان: که‌سانيك باودريان هيّناوه كه ماناى تايهتهكه ئەوەیه پاشان 
ويستيان له‌فزه‌کانی قورئان لەسەر نهو مانايانه لێك بدهنهوه و تهفسيرى بکەن. 

دووهم: که‌سانتك قورئانیان ته فسبرکرد به‌ته‌نها ئەگەرى نه‌وه‌ی ده‌شدت نهو که‌سانه‌ی 
به زمانى عهره‌بی قسه ددكهن ئەگەر ئەم رستهيه بِلَيْن مه‌به‌ستیان تهوديه» به‌بی 
تاوردانهوه له مه‌به‌ستی خواى يهروهردكار كه قورئانی فه‌رمووه» و پیغه‌مبه‌ری خوا ٤‏ 
كه به‌سه‌ریدا دابهزيوه» و هو که‌سه‌ی قورئانی پیگه‌یه‌ندراوه و ماناكانى بق باسکراوه. 

کومه‌لی یه‌که‌م ره‌چاوی نهو مانایه‌یان کردووه که بینیویانه به‌بی تیروانین بق نه‌وه‌ی 
له فزه‌ کانی قورئان شایسته یه تی له دەلالەت و روونکردنه‌وه. 

و ئەوانی تر ته‌نها ره‌چاوی له‌فزیان کردووه» و نه‌وه‌ی ده‌شیّت لای عەرەب ئەوہ بيت 


به‌بی تیروانین له‌وه‌ی چی ده‌شیت شيّت بق ئەوەی فه‌رموویه‌تی و بق سیاقی فه‌رموود ه که . 


پاشان نهو که‌سانه زورجار هه‌له ده‌که‌ن له لیٍکدانه‌وه‌ی لەفزێك به ئەگەری نه‌وه‌ی 


مانای نّهوه بیّت له زمانداء وەك چؤن له‌وه‌دا ئەوانەی پیّشیان ههەله دەکەن؛ وەك چؤن 
لايه نی یه که م هه‌له ده‌که‌ن له صه‌حیحی نهو مانایه‌ی قورئانیان پی تەفسبرکردووہ؛ وه ك 
چۆن نئه‌وانی تر لهوددا هه‌له ده‌که‌ن» ئه‌گه‌رچی دیدی لایه‌نی یه‌که‌م بق ماناکه له 


بیشتره» و دیدی ئه‌مانی تر بق له‌فزه‌که له بیشتره. 


شیخی نیسلام بهم قسانه ده‌یه‌ویت ئەوہ بگه‌یه‌نییت ته‌نها زانینی زمانی عه‌ره‌بی و 
لیُکدانه‌وه‌ی وشه‌کان بەس نییه بق ته‌فسیرکردنی قورئانی پیروز بەبیٗ تاوردانه‌وه له 
مه‌به‌ستی خوای په‌روه‌ردگار و ره‌چاوکردنی فه‌رمووده‌کانی پیغه‌مبه‌ری خوا َيه و 
لیکدانه‌وه‌ی زاناکانی هاوه‌لان و تابعییه‌کان» بویه ئەو که‌سانه‌ی ته‌فسری قورئان ده‌که‌ن 
بەبیٗ ئەوەی يشت ببه‌ستن به هوکاری دابه‌زین و زانستی (ناسخ و مه‌نسوج) و 


لیکد انه‌وه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا وت بق ثایه‌ته‌کانی و لیْکدانه‌وه‌ی هاوه‌لان و تابعییه‌کان 


دہ که ونه هه‌له‌ی ترسناکه‌وه له راقه و شیکاری مانای تایه‌ته‌کان و نووشی ته‌ئویلی 


خرایی ناو و سیفه‌ته جوانه‌کانی خوا ا دەین) بق نموونه ئەگەر که سك ته فسبری که م 


ثایه‌ته بکات بهتهنها: ون يَفْثْلَ مُؤْمِنَا 
EN‏ ۹ لر عَذَابّا عظیما 42التساء). 


لن ص ص ون اس 


واته: ھەركەسێك باوهردارئك به نه‌نقه‌ ست یکوژکت سزاکه‌ی دوزه‌حه به هه میشه یی 


تێيدا دهميّنيّتهوه» خوا ليِى تورهيه و نهفرهتى ليّدهكات و سزايهكى زور گه‌وره‌ی بق 
ناماد ه‌کردووه . 

هەنديِك له زانایان ده‌لیْن: ههركهسيّك موسلمانيك به هنقهست بكوزيّت به‌هه‌میشه‌یی 
له ئاگری دوزه‌خدا ده‌مینیته‌وه» چونکه خوا ده‌فه‌رمویت: جاور جهنم 2 
فِييًا» به‌لام زقربه‌ی زانایان بؤجوونيان وایه كه بکوڑ ته‌وبه‌ی بق ههيه» چونکه خوا 
ده‌فه‌رمولت: : ودين أ لا يَدَعُونَ مَعَ آللّه لها ار وھ يَفَكُلونَ آلتّفس لی حر حرم 
ال 2 و کو من يَفْعَلُ لك هَلئ 0 © لعف ۸ العذات وم اعت 
ریخد يبو مها © الا من تاب وَءَامَنَ وعمل ععلا صَلِحَا قَأولتيك یل أ 


تتكائية حستدت ق کھت e‏ ده‌قه‌رمویت: َل يَْعِبَادِىَ 


آلا کرارا 16 ای لا ي مس مم بغر توب یی 
ٹر ألبّحِيمُ 3 الم ده‌فه رمویت: 6 
دون لك لمن کا وتم یُشرل باتو تقر القع اما عظیعا 0 ا 


۰ 


و مسلم له ئەبوسەعیدی خودرییه‌وه شه ریوایه‌تیان كردووه ده‌لیْت: پیّغەمبەری خوا 
کا 

4 باسى کەسڑِکی له ئوممه‌ته پیشینه‌کان كردووه که سهد کەسی کوشتووه پاشان 
ته‌وبه‌ی کردووه و خوا ته‌وبه‌که‌ی لیوه‌رگرتووه؛ بوخاری و مسلم له نيين عه‌باسه‌وه 


ریوایه‌تیان کردووه ده‌لیْت: کاتيك ئه‌و ئایه‌ته له سوره‌تی (الفرقان) دابه‌زی که 


دەفەرموێت: رین لا یځو مع اللہ ها ار ولا یَقْثْلُونَ افش ال حَبَمَ 
إلا باق ولا يَرْنُونَ ومن يَفْعَل ذَلِكَ بلق اَتَامَا ۵ (المْرقان)ء هاوبه‌ش 


بریارده‌ره‌کانی مه‌ککه گوتیان: بیگومان نَيِمه که‌سانیکمان کوشتووه که خوا حه‌رامی 


کردووه بكوزريّن» و له‌گه‌ل خوا شتی ترمان په‌رستووه» و زیناشمان کردووه» خوا دوای 
ثه‌وه ئەمەی دابه‌زاند: دل من تاب وعامه مَنَ 4 المُرقان» نه‌مه يق که‌و كهسانهيه» 
نەم نر ثایه‌ته‌ی که له سوره‌تی النسائدایه و ده‌فه‌رمویت؛ مال ل فؤيتا ا 
جاور جَهَنَمُ خَلِدَا فِيهًا رَغَضِبَ له كت ولقتقر اک لر عَذابا عظیما 46 
مروف ئەگەر شاره‌زای شه‌ریعه‌تی ئیسلام بوو پاشان خهلكى كوشت پاداشتی دوزه‌خه؛ له 
ریوایه‌تی مسلمدا سه‌عیدی کوری جوبه‌یر ده‌لْیْت: به ئیہن عه‌باسم گوت: نایا که‌سیّك 
که‌سیکی تری به ئەنقەست کوشت تەوبەی بق هه‌یه؟ گوتی: نه‌خیر» انهو ئایه‌ته‌ی 


سورەتی ہب بق حوئند دوه که ده‌فه رموئت: ودين لا 


الا ولا لیت اتی الى جم له لا بان ولا وت تہ 


0 


يَدْعُونَ مَعَ لته إِلَهًا 


تامّا 3 4«الفرَقان)» گوتی: نهم ثايهدته له مه‌ککه دابه‌زیوه و ئایه‌تیکی مه‌ده‌نی نه‌سخی 
۷ 9 كوخ و 

کردووەتەوہ: #وَمن يفل مّمتا مدا و اہو جهن 4؛ دیسان بوخاری و مسلم له 

كيبن عه‌باسه‌وه ريوايهتيان کردووه ده‌لیْت: نهم تايهته له كؤتا ثایه‌ته‌کان بوو که دابه‌زی 

و هیچ تایه تیکی تر نه‌سخی نه‌کردووه‌ته‌وه؟ ته‌به‌رانی له زه‌یدی کوری سابته‌وه ریوایه‌ تی 


کردووه و ئەلبانى به صه حیحی داناوه» دەلیْت: کاتيك نهدو نایه‌ته‌ی سوره‌تی (الفرقان) 


دابه‌زی: وین لا یذغون مَعَ له لها ءَاحَر وَلا یفتلون آلتفس لت رم الله إلا 
بالق ولا ومن يَفْعَل لك یلق اما 40 رالفرقان)» سه‌رمان سورما له نه‌رمی 


ئايەتەكە› شەش مانگی به‌سه‌ردا تییه‌ری باشان نهو ئايەتەی سوره‌تی النساء دابه‌زی: 


ومن يقل ٹؤیٹا مدا قجراژه, جَهَكَمُ ڌا فیها وغضب آله علهوَلعَتهرأْعد 

لر عَدَابًَا عَظِيمًَا ©4؛ نه‌لبانی دەلیّت: له ریوایه‌تی بوخاریدا له ثيين عه‌باسه‌وه 
ده‌لیّت: نهو که‌سه‌ی به ئەنقەست خهلك ده‌کوزیت تەوبەی بق نييه» هوهش باوه له يسن 
عه‌باسه‌وه بکوژی نهنقهست ته‌وبه‌ی بق نييه» ودك نيبن کەسیر و نيبن حهجهر ئەوەیان 
باسكردووه» بەلام جمهورى زانایان پیچه‌وانه‌ی نهوهن» ئەوەش بۆچوونى يهسهند و 
راسته و گومانی تیدا نييه» نهو ثایه‌ته‌ی سوره‌تی الفرقان بهراشكاوى باسى ئەوہ 
د هکات» نایه‌ته که ی سوره‌تی النساء پیْچه‌وانه‌ی نییه » چونکه که م ئایه‌ته سزاى 
بكوزهكديه نەك باسی تەوبەکردنی؛ ئەوەش به تاشکرا دیاره» له‌به‌ر نه‌وه‌یه ئیہن عه‌باس 
گه‌راوه‌ته‌وه سەر ئەم بقچوونه ودك له ههنديّك ریوایه‌تدا له ئیبن عه‌باسه‌وه بینیومه» 
له‌به‌ر ئەوەی ناوازه‌یه حه‌زده‌که‌م باسیان بکه‌م» به‌که‌م: بوخاری له (الأدب المفرد)دا به 
صه‌حیحی له عه‌تای کوری به‌ساره‌وه ريوايهتى کردووه د دلَيِّت: پياوێك هات بو لای نيبن 
عه‌باس پیّی گوت: من خوازبینی ثافره‌تیکم کرد به‌لام رازی نه‌بوو هاوسه‌رگيريم لەگەل 
بکات» که‌سیکی تر چووه خوازبینی» ئافره‌ته‌که حه‌زی کرد هاوسه‌رگبری لەگەل بكات» 
غیرەم کرد و پیٔم ناخوش بوو بویه ئافرەتەكەم کوشت» ئايا ته‌وبه و په‌شیمان بوونه‌وهم 


بق ههيه؟ نيبن عه‌باس گوتی: تایا دايكت له ژیاندا ماوه؟ گوتی: نه‌خیر» گوتی: ته‌وبه 


ع 


7 1: ١ 27 اق‎ ® 


بکه و بكهرئرهوه بق لای خوا و نزيك به‌ره‌وه لێى ئەوەندەی ده‌توانیت» عه‌تا ده‌لیت: 
گوتی: هیچ کرد ه‌وه‌یه ك نازانم مروذ نزيك بكاتهوه له خوا وه ك جاکه‌کردن لەگەل دایك؛ 


دووهم: نه‌وه‌ی كه سه عيد له ئيىن عه‌باسی گیراوه‌ته‌وه که له راثه‌ی که م تایه‌نه‌دا: 


ان ص ص بن سس 


لێخۆشبوون له خوا بكات» تهبهرى گیّراویەتییەوہ به سه‌نه‌دیکی صه‌حیح» ودك ئەوەی 
بلیّت: لێخۆش بوونى بق نييه» ياشان تهوهدى بق خی راستکرده‌وه» گوتی: مەگەر 


00 و‎ ٠ 
. ته‌وه‌ی خوا لیّی ببوریت‎ 


مرگ12 م NS‏ او کے ہو کو د وہ 7ک ا ۷۷٦7‏ ھ مت 
(والاؤلون صنفان: ثَارَهُ يَسَليُونَ لفظ القژان ما دل عليه اريك به» وتارة 


يَحْمِلُونَهُ عَلَى ما لم يدل عَلَيْهِ وَلَمْ يُرَدْ به. 

ونی گلا امن قذ يَكُونُ ما قَصَدُوا نَفْيَهُ آؤ بات من الْمَختی باطلا فَيَكُونُ 
خَطَؤْهُمْ في الدلیل وَالْمَدُلولِء وَقَذْ يَكُونْ حَقا فیکون خَطَؤْهُمْ في الدلیل لا في 
الْمَدُلُولٍ). 

واته: لایه‌نی يهكهم دوو جۆرن: جاريك نهو مانایه‌ی لهفزى قورئان ده يخوازييت و 
مهبهستييهتى لیی داده‌رنن» و جارئك لیکدانه‌وه‌یه‌کی بق ده‌که‌ن که هو مانايه 


هەلناگریّت و مەبەستی نييه. 


(۱). (الصحیحه)(۷۱۱/۱). 


ںی 


شەرح ية آصرل الفینتر 


و له هه‌ردوو باره‌که‌دا له‌وانه‌یه ئەو مانایەی ویستویانه نه‌فی بكهن يان جیگبری بکەن 
باتل بیت» هه‌له که‌شیان له به‌لگه که و نه‌وه‌ی کردوویانه‌ته به‌لگه له‌سه‌ری» و له‌وانه‌به 
حدق بئّت نهو کاته هه‌له‌که‌یان له به‌لگه‌که‌دایه نه‌وه‌ك ماناکه‌ی و ئه‌وه‌ی کردوویانه‌ته 


وَهَذًَا کما أَنَهُ وَفَعَ في تسیر الْقْرآنِ هة فَإِنّهُ وَفَعَ أَيْضَا في تَفْسِيرٍ الْحَدِيثْ؛ فَاَلّذِينَ 


أَخْطَئُوا في الدَّلِيلٍ وَالْمَدلُولٍ - مثل طوایّت من أَهْلِ البتع - اغْتَقَدُوا مَذْهَبَا 
یحالف الْحَقٌ ا عَلَيْه الْأَمَةُ الْوَسَظُ الّذِينَ لا يَجْتَمِعُونَ عَلَى ضلالة سل 


2 


ام وَأَيکتها وَعَمَدُوا إل الفزآن فتالوة عَلَى آانهم 3 ؛ تا يَسْتَدِلُونَ بیَاتِ علي 


مَذْهَبِهِمْ وَلَا دَلَالَةَ فيهاء رل َتَولُونَ ما یحالف مَذْهَيَهُمْ بما يُحَرَفُونَ به الْكَلِمَ 
عَنْ مَوّاضعه. وَمِنْ هَؤْلَاءٍ فرق الْخَوَارج وَالرََافض والجهمية وَالْمُعْترَةِ والقدرئة 
وَالمُزْجتَة وَغَيْرِهِمْ). 


واته: همه ودك چون له ته‌فسیری قورئاندا روویداوه دیسان له تهفسير و لیکدانه‌وه‌ی 
فه‌رمووده‌شدا روویداوه» ثه‌وانه‌ی له به‌لگه و مانا و لیکدانه‌وه‌ی به‌لگه‌شدا که‌وتنه 
هه‌له‌وه -ودك کومه‌لانی تههلى بيدع- بیروباوه‌ریان به مه‌زهه‌بیکی پیچه‌وانه‌ی حه‌ق 
ههيه که ئوممەتی مامناوه‌ندی دادگه‌ری له‌سه‌ره و لەسەر گومرایی کونابنه‌وه وه‌ك 
سەلەفی ئوممه‌ت و پیشه‌واکانی» نهو کومه‌لانه قورئانیان به ره‌ئی خویان لیْکدایه‌وه» 
جارێك كۆمەلێك ئايەت ده‌که‌نه به‌لگه له‌سه‌ر مه‌زهه‌به‌که‌یان كه به‌لگه‌ی تیدا نييه بۆيان› 


و جارێك ليّكدانهودى هه‌له ده‌که‌ن بق نهو به‌لگانه‌ی پیچه‌وانه‌ی مه‌زهه‌به‌که‌یانه مانا و 


ع 


7 اق 3 ا ١‏ 0 ۹ 


مەبەستی وشه‌کان تيّكدهدهن» خه‌وارجه‌کان و رافیزه‌کان و جەھمیيه و موعته‌زیله و 


قه‌ده‌رییه و مورجثه و جگه له‌وانیش لهو كۆمەلانەن. 


مه‌به‌ستی شيّخى ئیسلام تهوهيه ثه‌وانه‌ی لاری و موبته‌دیمن به‌لگه‌کانی قورئان و 
سوننهت به دوو مه‌به‌ست بق خرمه‌تی بیروباوه‌ری و ریبازی خویان به‌کارده‌هینن» يان 
هه‌ولی گونجاندنی به‌لگه‌کانی قورئان و سوننه‌ت دەدەن بق ئەوەی بیخه‌نه خزمه‌تی 
ببروباوه ره که‌یانه‌وه» يان ليّكدانهوه و ته‌فسیری هه‌له‌ی بق ده‌که‌ن بق ئەوەی بیگونجیّنن 
و پیچه‌وانه‌ی بروباوه‌ره‌که‌یان نه‌بیّت و بهشيّوهيهك ده‌یکه‌نه به‌لگه به‌هیچ شێوەيەك 


به‌لگه‌ی تیدا نييه لەسەر ببروباوه‌ره‌که‌یان. 


روهذا کلْمُعْترلة متلا فَإنّهُمْ من آغظم الئاس کلاما وجتالا» وَقَدْ صَنَّهُوا تَفَاسِيرَ 
إِسْمَاعِيلَ بُن عليه الذي گان بُتَاظِژ الشافي؛ ومثل کتاب ابي عَلِيٌ الجبائء 
وَالتَفْسِِرٍ الگیبر لِلقَاضِي عَبد الجیّار بْنِ آخمد الهمداني» وَلِعَلِيّ بْنِ عيسي الرْمَاِيَ 
والْگَاف لأبي الْقاسم الزمخشري؛ فَهَوّلاء وَأَمْقَالّهُمْ اعْتَقَدُوا مَذاهب الْمُعْتَزِلَةِ. 

وَأصُول الْمُعْتزِلَةِ حَمْسَةٌ يُسَمُونَهَا هُمْ: التَّوْحِيدُ وَالْعَدل وَالْعَالَةً بَيْنَ الْمتزلتان 
وانقاذ اید وال بالْمَعْرُوفٍ وال عَنْ المُلگں. 

واته: بق نموونه موعته‌زیله‌کان له هه‌موو خه لك زیاتر قسه ده‌که‌ن و مشتومر ده‌که‌ن» 
و تەفسیریان نوسیوه‌تهوه لهسهر بنه‌مای مهزههبهكهيان» وەك تهفسيرى عبدالرحمانی 


كورى که‌یسانی نهدصهم شيّخى ئیبراھیمی كورى ئیسماعیل كورى عولهييه که 


ںی 


شەرح ستل ۳ لن ژر 


چه‌ندوچوونی لەگەل شافعیدا ده‌کرد» و نموونەی کتیبه‌که‌ی نه‌بوعه‌لی جوبائى» و 
ته‌فسیری (الکبیر) قازی عبدالجباری کوری نه حمهدى هه‌مه‌دانی و عه‌لی کوری عیسای 
رومانی» و (الکشاف) ئەبوقاسمی زه‌مه‌خشه‌ری» ثهوانه و هاوشیوه‌کانیان بیروباوه‌ریان 
به مه‌زهه‌به‌کانی موعته‌زیله هديه. 

و بنه‌ماکانی موعته‌زیله پینج بنه‌مایه که بریتین له: ته‌وحید» دادگه‌ری» پلەيەك له 


نيوان دوو پله‌دا» و جیبه‌جیبوونی هه‌په‌شه» و فه‌رمانکردن به چاکه و یاساغی خرایه. 


(وتَوْحِيدُهُمْ هو تَوْحِيدُ الجهمية الَّذِي مَضْمُونهُ نَفِيْ الصَمَاتِ یز ذَلِكَ قَالوا: 
إِنَّ الله لا يُرَيِء وَإِنَّ القرَآنَ مَخْلُوقُء وَإلَه لس فَوْقَ العالم ونه لا يَقُومُ به به عم 
ولا قُدْرَة و[ ان ولا سَمْعْ ولا بص ولا کلام و[ مَشِيئَةٌ وَل صِعَةٌ من 
هُوَ قایز لها كلَهَا؛ یل عِنْدَهُمْ 9 ری ا َم بغلفها النّهُ لا خنرها وَلَا 
شرّهاء وَلَمْ يرد الا ما مر به شزا وَمَا سِوَي ذَلِكَ فَإنَّهُ يَكُونُ بغتر مشيئ 5ته). 

واته: ته‌وحید ه‌که‌یان بریتییه له ته‌وحیدی جه‌همییه‌کان که نه‌فی سیفه‌ته‌کانی خوا و 
جگه لەوەش له‌خو ده‌گریت و ده‌لین: خوا نابینریت» و قورئان دروستکراوه» و خوا 
له سه‌رووی دروستکراوه‌کانییه‌وه نييه» و زانست و توانا و ژیان و بیستن و بینین و قسه و 
ویست هیچ سیفه‌تیکی نییه . 

و دادگه‌رییه‌که‌یان مه‌به‌ستیان تهوهيه خوا هه‌موو شتیکی نه‌ویستووه و دروستی 


نه‌کردووه و توانای نییه به‌سه‌ر هه‌موویاندا» به‌لکو کرده‌وه‌ی به‌نده‌کان لای ثه‌وان 


دروستکراوی خوا نييه » نه‌باش و نه‌خرایی» و خوا ته‌نها نه‌وه‌ی ویسنووه كەلە شه رعدا 


فه‌رمانی پیکردووه» جگه له وه نه‌وه‌ی روودهدات بهبى ويستى خوا روود ددات ! 5 


بنه‌مای سییه‌میان: پله‌یه‌که له نیوان دوو پله‌دا مه‌به‌ستیان نه‌وه‌یه» که‌سیکی 
باوه‌ردار که تاوانی گه‌وره‌ی ئەنجامدابێت و ته‌وبه‌ی لیّنه‌کردبیّت» نه‌باوه‌رداره و 
نه‌بیباوه‌ره» به‌لکو له پله‌یه‌کی نيوان ئهو دوو يله دایه . 

بنه‌مای چواره‌میان: جیبه‌جیبوونی ههره‌شه‌کانه» مه‌به‌ستیان هو ثایەت و 


فه‌رموودانه‌ی هه‌ره‌شه‌ی چوونه دوزه‌حی کردووه له سه‌ر هه ندك تاوان جیبه جى ده‌ییت» 


بق نموونه ئەو تايهتهى خوا یه ده‌فه‌رمویت: ومن 0 مومت ل جاور 
جَهعْ لا فِيهَا وَعَضِبَ اَلّه عَلَيْه ولعتر وَأَعَدٌ له عَذَابًا عظیتا ©4«اليِسَاء. 

واته: ههركهسيّك باوەردارێك به ئه‌نقه‌ست بکوزیت سزاکه‌ی دوزه‌خه به‌هه‌میشه‌یی 
تیدا دهميّنيّتهوه» خوا لیّی توره‌یه و نه‌فره‌تی لیّده‌کات و سزايهكى زور گه‌وره‌ی بق 
كاماد ه‌کردووه . 

دەلیٔن: همه هه‌ره‌شه‌یه له بکوز و نهو هه‌ره‌شه‌یه جیبه‌جی ده‌بیت و بکوڑ 
به‌هه میشه‌یی له دوزه خدا ده‌مینیته‌وه» پیشتر به دریژی باسی که م تایه‌ته کراوه . 

و بق نموونه‌ی نهو فه‌رمووده‌یه‌ی نه‌سائی و نيبن خوزه‌یمه له (التوحید) له نيبن 


عومه‌ردوه عولد عنمل ریوایه‌تیان کردووه و ئه‌لبانی به صه حیحی داناوه» د هلت : بنعه‌مبه‌ری 


ع 


5 


خوا ب ددفهرموتت: (إثلاثةٌ لا يَدخُلونَ الجَتَةً: العاق لوالدیه» والدَّيُوثُء والجلةٌ 
من النّساءِ)). 

واته: سی كەس ناحنه بهههشتهوه: نهو که‌سه‌ی خرايهكاره لەگەل دايك و باوکی» و 
ده‌یوس» نهو پیاوانه‌ی خؤيان ده‌چوینن به ثافرهتان. 

بنه‌مای پینجه‌م: فهرمانكردن به جاكه و نههيكردن له خرايهيه» دهلټن: ييويسته 
فه‌رمان به جگه له خۆمان بکه‌ین به‌وه‌ی فه‌رمانمان پیکراوه و په‌یوه‌ستیان بکەین؛ همه 
فه‌رمان به چاکه‌یه» و نه‌هی له خراپه یاساغی و رٍیگریکردنی خراپه و لهو خراپانه‌ش که 
ده‌بیّت ریگیری بکریت چهك هه‌لگرتن و شمشیر هه‌لکیشانه له کاربه‌ده‌ستان ئەگەر 


امه 


روقذ وَافقهغ عَلَى ذَلِكَ مُتأَخَرُو الشيعة كَالْمُفِيدٍ وَأي جَعْمَرٍ الطوسي وَآَمْتَالِهِمَاء 
وي جغقر هَذا تفییژ علي هده الريقة؛ لکن يْضَمْ إلى ذَلِكَ قول ماب 
لاي عَمَرة؛ فَإنَّ المترلة یمن فیهم من يَقُولُ بِذَلِكَ ولا من پُنکز ِلاقة أي 
بَكْرِ وغمر وغثمان وَعَلِيّ). 

واته: له‌وه‌شدا شیعه‌کانی نهم دواییه هاور‌ایانن ودك موفید و ثه‌بوجه‌عفه‌ری توسی و 
هاوشیوه‌کانیان» ئەم هبوجهعفهره ته‌فسیرتکی هه‌یه لەسەر نهو ریبازه» به‌لام بؤچوونی 
دوازده ئیمامییه‌کانی بق زياد ده‌کات» چونکه که‌س له موعته‌زیله نييه نکولی خه‌لافه‌تی 


نه بوبه كر و عومه‌ر و عوسمان و عە ی بکات. 


شیخی ئیسلام دەلیّت: شیعه‌کانی سهره‌تا ناكؤك نه‌بوون له پیشه‌وایه‌تی و فه‌زلی 


ثه‌بوبه‌کر و عومه‌ر» به‌لکو ناککبوون ده‌رباره‌ی عهلى و عوسمان» بویه شه‌ریکی کوری 
اا 
عبدالله دەڵێت: باشترین كەس دوای پیغه‌مبه‌ری خوا يه ئەبوبەکر و عومەرہ؛ 


اک 


چه مهمه 


بئیانگوت وا دهلَيِيت: له كاتيّكدا تق شیعه‌یت ؟ گوتی: : ەوە بؤچوونی هه‌موو شيعه به 


رومن ابول الْمُعْتَرْلَة مع الْخَوَارج نماد الْوَعِيلِ 0 خر رَه وار 
هل الَّكَتَا ِر شَفَاعَةً وَلَا بُخْرجٌ منم آحذا من غ التّار. 
1 رنب أنه قد زد د عَلَيْهِمْ طواثف م مِنْ الْمُزْجِتَة نَهَ والكرامية والكلابية وَأَنْبَاعِهِمْ ؛ 


4 


سَاءُوا أخُری حتی صَارُوا في طرقق تقیض گا قد بیط في غَر هذا 


فَأَحَمَنوا ایا ۳ 
والْفضود أَنَّ مثل هَؤْلَاءٍ اغتقذوا ریا ثم حملوا آلقاظ الْقرْآنِ ok‏ 
مت من الصَّحَابَةِ والتّابعین لَهُمْ باخمان ولا من ِمَة المشلمین لا في رايهم ژلا 
في تفسبرهم). 


واته: هه‌روه‌ها له بنه‌ماکانی موعته‌زیله بەجێهێنانى هه‌ره‌شه‌یه له قيامهتداء خوا 4 
شه‌فاعهت ئۆ خاوهن تاوانه گه‌وره‌کان قه‌بول ناکات و که‌سیان له تاگری دوزهخ ده‌رناچن. 

بیگومان کزمه‌لانيك له مورجيئه و که‌رامییه و کولابییه و شوینکه‌وتووه‌کانیان 
وه‌لامیان داونه‌ته‌وه» جاريك باشیان کردووه و جاريّك خراپ؛ هه‌تاکو که‌وتوونه‌ته دوو 


به‌ره‌ی دژیه‌که‌وه» له شوینی تر به دریژی باسکراوه. 


(۱). (مجموع الفتاوی)(۳4/۱۳). 


Yey 


شەرح ستل ۳ لن السیٹر 


مه‌به‌ست تهوديه بیروباوه‌ریان به بۆچوونێك هيّناوه پاشان له‌فزی قورئانیان له‌سه‌ر 
تەوہ لنکد اوه‌ته وه » و سه‌له‌فیان له هاوهلان و تابعييهكان و شوینکه‌وته باشهكانيان و 
پیشه‌واکانی موسلمانان نییه» نه‌له بيرويؤجوون و ره‌ئییان و نهله تهفسيركردنيان 


۷ _ ۰ 
به وشيّوهيه بق قورتان. 


یه‌کیکی تر له بنهماكانى موعتهزيله و خهواريجهكان ئەوەیه باوه‌ریان به شەفاعەت 
نييه» و دهلَيّن: ههركهسيّك خرايه دؤزهخهوه بهههميشهيى تيّيدا دهميّنيّتهوه» مسلم له 
يهزيدى فەقیرەوہ پیوایه‌تی کردووه دهليّت: رکنثت قذ شَعَفَني ري من تأي 
الخوارج فَخَرَجُْنا في عصابة ذوي عَدَدٍ نْرِيدٌ أن نَحُجّ» ثم نَخْرْجَ على التاس» قال: 
فَمَرَرنَا على المَديتّة» فإذا جابژ بن عبد الله يُحَدَّتُ القَوْمَء جالِسٌ إلى سارتة» عن 
زسول الله ع قال: فإذا هو قد ذَكَرَ الجَهَنّمِيينَه قال: فَقْلتُ له: يا صاحبَ 
سول الله ما هذا الذي تُحَدَّنُونَ؟ وال يقول: نك مَن تخل آلثَارَ فَقَدَ 
خْرَيْكَةُكرآل OE‏ أن توا متا تر نیها 4(المَجَدَ» 


٥حے‎ 


قما هذا الذي تَقُولونَ؟ قال: فقال: تفا لفزان؟ قُلتٌ: : َعم قال: فَهِلْ سَمِعْتَ 
بمَقام مُحَمَّدِ عليه السّلام يَعْن الذي عه الله فيه؟ قُلتٌ: نع قال: فالَه 


مَقَامُ مُحَمَدٍ یع ا لمَحْمُودُ الذي يُخْرجٌ الله به من يُخْرِجٌ)). 


أ 


واته: من بۆچوونێکی خه‌وارجه‌کان چووبووه دلمه‌وه لەگەل کومه‌لیکی زور ده‌رچووین 
ویستمان حەج بکه‌ین پاشان بده‌ین به‌سه‌ر خه‌لکدا» له‌پیشدا چووینه مه‌دینه و بینیمان 


ال 
جابری کوری عبدالله پشتی به پایه‌به‌که‌وه داوه و فه‌رمووده‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا عر بق 


خهلك ده‌گیریته‌وه» باسی دؤزهخييهكانى کرد گونم: ئەی هاوه‌لی پیْغه‌مبه‌ری خوا ثه‌وه 


چی ده‌گیریته‌وه و چی ده‌لیّیت له کاتیکدا خوا فه‌رموویه‌تی: په‌روه‌ردگارمان توق 
هه‌رکه‌س بخه‌یته تاگری دوزه‌خه‌وه بیگومان ريسوا و زه‌بوونت کردووه» و ده‌فه‌رمویّت: 
هه رکاتيّك هه‌ولبده‌ن و بيانهويّت لیّی ده‌ربچن ده‌یانگه‌ریننه‌وه بق دۆزەخ› جابر گوتی: 
قورتان ده‌خوینیته‌وه ؟! گوتم: به‌لی» گوتی: ثایه پله‌وپایه‌ی محمدت عه بیستووه؟! 
گوتم: بهلئ» (مقام المحمودة)» گوتی: بههؤى پله‌وپایه و شه‌فاعه‌تی محمده‌وه عي له 


ئاگر ده‌رد ه‌کرتت هه‌رکه‌ستك خوا بیه‌وئت ده‌رییکات. 


روما من تفیبر من تَقَاسِيرِهِمْ الْبَاطِلَةِ لا وَبُظْلَائُهُ يَظْهَرُ من وُجُوہ كثيرة وَذَلِكَ 
مِنْ جهتئن: نَارَدَ من العلم بقساد فَوْلِهِمْء وَتَارَةَ من العلم بِقَسَادٍ ما فَسَّرُوا به 
الْقُرْآنَء ما دیبلا عَلَى قَوْلهِمْ» أو جوا عي الْمُعَارضٍ لَهُمْ. 

وَمنْ هَؤْلَاءٍ مَنْ يَكُونُ حَسَن الْعبَازة فَصِيحًا وس البتغ في کلامه وَأَكْثَر 
سے و ا ئه روځ علي خَلق گثبرِ مِمن لا 
يَحتقدُ الْبَاطِلَ من تَقَاسِيرهِمْ الْبَاطلَة مَا شَاءَ الله 

وقذ وت ین العلماء الْمفَشِينَ وغرجم من یلگ في کتابه وکلامه من 
تفسیرهم ما يُوَافِق أَصُولَهُمْ التي يَعْلَمْ أَوْ يَعْتَقِدُ د فَسَادَهًا ولا يَهْتَدِ دِي لِذَلِكَ. 

واته: هیچ تهفسيريك نییه له ته‌فسیره باتلهكانيان ثيللا باتلی و پووچه‌لی له زۆر 


رووه‌وه د هرد ه که وێت› ئەوەش له دوو روانگه وه : جارٽك له روانگه‌ی زانستییه وه 


دەزانرێت بقچوونه‌که‌یان خرايه» و جاريك لهبهر خراپی ئەوەی ته‌فسیری قورئانیان 


ع 


پیکردووه» يان به به‌لگه هيّنانهوه لەسەر بؤجوونهكهيان» يان وهلامدانهودى كهسيّك كه 


ييْحهوانهيانه. 

و لهو که‌سانه هه‌یانه قسه و ده‌ربرینی جوان و ياراوه بيدعه ددخاته نیو 
قسه‌کانییه‌وه» زفربه‌ی خه‌لك ئه‌وه نازانن وەك خاوه‌نی (الکشاف» و هاوشیوه‌ی ئەو 
هه‌تاکو به‌سه‌ر زور خه‌لکدا ته‌فسبره خراپه‌کانیان تیده‌په‌ریت به ویستی خوا که خوی 


ئەو بيروباوهره باتله‌ی نییه . 


< 121 هزاط > 5 له هذ وه‎ TE a 1 22 اح ک2 ۸ رای‎ aC 
نم انه سیب تَطَرّف هولاء وضلالهم دخلت الرافضه الاماميّة نم الفلاسفة‎ 

۰ و‎ Ma 4E Fh ف گر سار و هو ے‎ 0 NS 9 19 9 0 aN a 
نم الْقَرَامِظة وَغَيْرْهُمْ فیما هو أبْلَعْ من ذَلِكَ وَتفاقع الافر في الفلاسفة وَالْقَرَامظة‎ 
واته: پاشان هؤكارى په‌پگبری نهو که‌سانه و گومراییان تووشی رافیزه ئیمامییه‌کان‎ 
پاشان فه‌یله‌سوفه‌کان پاشان قهراميته و هاوشیوه‌کانیان بوو» و فەیلەسوف و قهراميته‎ 
و رافیزه لهو گومراییانه زیاتر ړۆچوون و حالیان خراپتربوو» قورئانیان ته‌فسیرکرد به‎ 


چه‌ند جؤرہ بۆچوونێك که خه لك سه‌رسورمانیان کوتایی نایهت له شته سه‌یره‌کانیان. 


«قتفییز الّافضة کقولهم: «تبّت يآ أبى لیب وب 4(لتسد» هُمَا آُو بگر 


وَعْمَرُء وَين آفرکت لَيَحْبَطنَ عملت4«لرّم» آي: بَيْنَ أي بَكْرِ وَعَلِيّ في الخلافق 
7 1 ے صد 


وان اله يَأُمْرْكُمْ أن تن نف ©4 البقرع» هي عَانِسَهَء ووفتّتلوا ابنَةَ الخثر 
گرب طلحة ورین ونر الْبَخْرَيْن ©؟«ليَحْمّن» عَلِنّ وَفاطمة 


۱ ۷ 


ولو زان 4)8رلرَختن» الْحَسَنْ وَالحُمَینء ووو شَْءٍ أخصیته ف نام 


مبین 4رتش» في علي بن أبي طالب» 2 یتساءلون © عن التبا اَلَعَْ 
مر غل تن أن طالب» ووا رط اللة زرا زالديق غا آي 
يُقِيمُونَ اَلصّلَٰة ویو آلڑگرٰ وَهُمْ رَكِعُونَ 4(لتاینم» هُوَ علي وَيَذْكُرُونَ 
الخزرک التؤضو باجماع اَهَل الم وَهُوَ تضدفه بخائمه في الصَّلَاةِء وَكَذَلِكَ 
قوله: «أؤلتيك علنیم صَلَوت من رهم ور 46لبقرمء تزلث في عَلِيَ نما 
اس بڪفرق. 

فك لهب و تب( بریتییه له 
ته‌بوبه‌کر و عومه‌ر» و لین آشرکت َيَحْبَطنَّ عَمَلكَ» واته: له نيوان ئەبوبەکر و عهلى 
لەسەر خیلافهت» و ان أَللّهَ سم أن ا دی ®4 ئەوە عائیشه‌یه» و قىترا 
تا آلثْر 400 ته‌لحه و زوبیره» و مرج اَلبَحْرَيْن 46 عهلى و فاتیمه‌یه» و لول 


وََلْمَرْجَانُ 4 حاسان و:حوسةيته »قو 5 تس أحصَیِته 3 ما مین 4 +0" 


واته: تهدفسير رافيزهكان كه دهلين: تبت يدا 


عەلى کوی تهبوتالبه» و عم يَتَسَآءَلُونَ © عن نبا ألْعَظِيمِ @) عهلى كورى ثه‌بوتالبه» و 
تما سکم آنه ورسوله. وَآلَدِينَ عامثوا آندین بقیموق اَلصّلَوٰة رون أَلرَكَوة رهم 
کون 4 بریتییه له عه‌لی که مستیله‌که‌ی له نوێّژدا به‌خشیوه و باسی فه‌رمووده‌یهك 
ده‌که‌ن به ئیجماعی زانایان مه‌وزوعه» هه‌روه‌ها نهوهدى دهفه‌رمویت: ايك عَلَيْهِمْ 


صلواٹ من رهم وَرَحَمَةُ 49 دهرباردى عە ی دابه‌زیوه کاتيك حه‌مزه کوزراوه. 


2 ۲ ۱ 


(ممًا يُقَاربُ هَذَا من بَعْضٍ الْؤُجُوه ما يَلْكُرْه كَثِيرٌ من الْمُفَسَرِينَ في مثلِ قَؤْله: 


3 


«الصبرین والصیقین وَالْقَنِتِينَ والمنفقین وَاَلْمُسْتَغْفِرِينَ لحار ۵ عمران» آن 
«المبریی» رَسُولُ اللہ «وَآلصَدِقِينَ4 أَبُو بي «رالشنتین» عمل «رالنننتین4 
مان «رألنستففرین» عَلي. 

قق مثل قؤله: «تُحَمَدُ يَسُولُ الله ون مَعَدْد4 آبو بر «أَشِدَآءُ عل الکتّار4 

عم ناء e‏ تا عُجّتا لقني علئ. 

وَأَعْجَبُ من ذَلِكَ قَوْلُ بَعْضِهمْ: لے و بَكْرِِ «رالریثون غمزه «وَظور 
سِينِينَ ©4 عُتْمَانء رها لب د الاين 8 عَلِيٌ. 

َأَمْقَال هذه الْخْرَافاتِ التي تَتَصَمَنُ تاره تَفسِيرَ اللَفْظِ بما لا يَدُلُ عَلَيْهِ بخال, 
قان هذه الْأَلْقَاطَ لا تدل علي مت اشخاس 

وقوله تعالی: مد ينول الله SE O E‏ 
رکا سْجَّدَا 46(الئئم کل ذَلِكَ تغث لِلَذِينَ مَعَهُ وهي التي يُسَمّيهَا انحا ختا ر 
خَبَرِ؛ والعَفضود هُتا: نها لها صِفَاتٌ لمَوضوف وَاحِدٍ وَهُمْ الَّذِينَ مَعَ ولا يَجُورْ آن 
يَكُونَ کل مِنْهَا مُرَادَا به شَُخْص واحد. 

ونتضتن ازا جفل لفط المظلق الْعَامٌ مُنحصرا في مَخص واجیٍ گقوله إِنَّ فَولَهُ: 
نما وم ال ونوا 4د ول ءاموهرالماعتم رید بها عَلٌِ وَحْدَهُ. 
صَدَّقَ به- 42«لژت» آرید يها أب 
ر وخته وقوله: إلا ینتوی مِنكُم من آنقق من قبل نج وفتل 4( حییںء ری 
بها و بكر وخته وتخو فیلق. 


وَقُوْلِ بَعْضِهِمْ» أنَّ فَوْلَهُ: ۳۳ حا بالصدق وه 


واته: نهو تەفسبرانەی كەلە هه ندیِك رووه‌وه له‌مه وه نزیکه و زورتك له رافه‌کاران باسی 


ده‌که‌ن ده‌ریاره‌ی نهدو نایه‌ته‌ی که ده‌فه رموئت: #الصبرین وَالصدقِينَ والقنتین 


وَلْمُنفِقِينَ وَاَلْمُسْتَغْفِرِينَ بالاشتخار 4% ثارامگران پیٔغەمبەری خوایه» و راستگویان 
ثه بوبه كره» و گویرایهلان عومه‌ره» بهخشندهكان عوسمان؛ و توبه‌کاران عهلييه. 

و نموونه‌ی نهو نایه‌ته‌ی: ٹا حمد 1 0 الله "ید مَحَه هه ئەبوبەكرە› «أْشِدَآءُ ڪل 
اَلْکتَار4 عومهره» رام > عوسمانه» رهم حَا سحدا 0 عه لییه . 

لەوہ سه‌رسورهینه‌رتر قسه‌ی تهوانهيانه که ده‌لین: طرالتین 4 که بوبه‌کره» «ولرینُون 4 
عومه‌ره» ور سِينِينَ ۵ عوسمانه» رها الب الین () عه‌لییه. 

و هاوشئوه‌ی که م لنکدانه‌ وه پروپووچانه که ههندئك جار ته فسبرکردنی له‌فزه‌که‌به که 
به‌هیچ شیوه‌یه‌ك له‌فزه‌که به‌لگه نييه له‌سه‌ری» چونکه بیگومان ئەو له‌فزانه به‌لگه نيين 
له‌سه‌ر نهو که‌سانه. 

و ئەو ئايەتەی دەفەرموێت: ومد کت 1 ےج الله ا معةر امت عََ اكمار 
راء ل ترلهم ۳ سُجَّدَا 40 هه‌موو ئەوہ سيفهته بق ئەوانەی لەگەل 
پێغەمبه‌ری خوادا َه بوون» كه نه‌حوییه‌کان پێی دهلیْن: خه‌به‌ر دوای خه‌به‌ر» مه‌به‌ست 
لیره: هه‌موو نهو سیفه‌تانه وه‌سفن بق وه‌سفکراويك که بریتین له‌وانه‌ی له‌گه‌لیدان» و 
دروست نییه هه‌ریه‌که‌یان مه‌به‌ست كه سيّك بیّت. 


و هه‌نديك جار نهو ته‌فسبرانه له‌فزیکی ره‌های گشتی قه‌تیس و سنوردار ده‌که‌ن له 


۶ 7 ۷ 5 ۳ 21 
يەك که‌سدا وه‌ك نهو قسه‌یه‌ی دەلێت: مه‌به‌ست له‌وه‌ی ده‌فه‌رموئت: انم ول 


7 1 ۳ 
وَرَسُولهُہ وَالذِينَ ءَامَنواہ مه‌به‌ست تەنھا عهلييه. 


و ئەو قسه‌ی هه‌ندیکیان که دهليّن: ئەوەی ده‌فه‌رمویت: ٭والذِی جَاءَ بالق 


7 
ر ت 


وصد حَدَْقٌّ به 0 مەبەست ته‌نها ئەبوبەکرہ؛ و ثه‌وه‌ی دەفەرمویّت: لا يَسْتَوِى منم 


2 
۔ داع 
یں من انفق 


نمق من بل لت و و 3 تل 46 مه‌به‌ست ته‌نها ثه‌بوبه‌کره» و هاوشنوه‌ی ئەماتە. 


روتفییز ابْنِ عَطِيّةَ َمتاله اثبع لِلسّنَةِ وَالْجَمَاعَة وَأَسْلَمُ من البذعة من تفییر 
الزمخشري» اتا لسَّلَهْ ا التَفّاسبر الْمَأثورَة عَنْهُمْ على وجهه 
لكان أحسَن وَأَجْمَلَ فَإلَهُ كَثِيرَا مَا یَنْقُل م من تسیر مُحَمّد بْنِ جریر الطبري وَهُوَ 

من أَجَلٌ التاسبر وَأَعْظَمِهَا فَدْرَاه كُمَ له يدع ما تَقلَهُ ان جرب عن الب لا 
يَحْكِيهِ بحَالِء یک ما زغم 8 قون الْمُحَقّقِينَء وَِنْمَايَعْني بهغ ظَائِقَةٌ ین أمْلِ 
الكلام الّذِينَ قَرَرُوا َضولَهُم بطق من جنس ما قَوَرَنْ به الّمُعْترلَةُ َضولهخ وان 
كَانُوا آفرب إل السُنّة ٠‏ ِن المغترلة؛ لكن تلف أن بغ گل ؤي حق فة وتغرت 
أنَّ هذا من جُمْلَة 3 لمیر علي المذهب؛ فَإِنَّ الصَّحَابَةَ وَالتَّابِعِينَ وَالْأَئِمَةَ بدا کات 
لَهُمْ في تَفْسِيرٍ الآيّة و قول وَجَاء قَوْمُ م قروا اليد بقول آخر كفل : مهب اعْتَقَدُومُ 
وَذَلِكَ الْمَذْهَبُ لیس من مَذَاهِبٍ الصَّحَابَة وَالتَابِعِينَ لَهُمْ باخسَان» صاژوا 
مُشَاركِين للمْترة وغترهم من آل الع في مثل هَذَ). 

واته: ته‌فسیری نيبن عهتييه و هاوشیوه‌کانی زیاتر شوینی سوننه‌ت و جەماعەت 
که‌وتووه و سه‌لامه‌تتره له بیدعه به‌راورد به ته‌فسبری زه‌مه‌خشه‌ری» و ئەگەر باسی 


قسه‌ی سهله‌فی بکردایه که بوونی هه‌به لەو تەفسیرانەدا و لئیانه‌وه گیردراوه‌ته‌وه 


به‌شیوه‌ی خوی ئهوه باشتر و جوانتربوو» چونکه زور جار له ته‌فسیری محمدی کوپی 


جه‌ریری ته‌به‌رییه‌وه نه‌قل ده‌کات که‌له باشترین ته‌فسبره‌کانه و له هه‌موویان پله‌وپایه‌ی 
مه‌زنتره» پاشان واز ده‌هینیت له‌وه‌ی که ئيىن جەریر له سه‌له‌فه‌وه نه‌قلی کردووه و 
به‌هیچ شيّوهيهك باسى ناکات» و باسى هوه ده‌کات که به قسه‌ی خوّی قسه‌ی 
لیکوله‌ره‌کانه» و مه‌به‌ستی کومهلیکه له تههلى که‌لام که بنه‌ماکانی خویان سه‌لماندووه 
به‌چه‌ند ڕێگەيەك له ره‌گه‌زی نهو ریگایانه‌یه كه موعته‌زیله بنه‌ماکانی مه‌زهه‌به‌که‌یان پئ 
سه‌لماندووه» ثه‌گه‌رچی له موعته‌زیله نزیکترن له سوننه‌ته‌وه» به‌لام پیویسته هه‌موو 
خاوه‌ن مافیّك مافی خوی پئ بدریْت» چونکه ثه‌گه‌ر هاوه‌لان و تابعییه‌کان و پیْشه‌واکان 
بوچوونیکیان ههبيّت له ته‌فسیری نایه‌تیکدا» و که‌سانيك بیّن ته‌فسیری ثايهتهكه بکه‌ن 
به بوچوونیکی تر لهبهر مه‌زهه‌بيك که باوهريان پیّیەتی؛ و نهو مه‌زهه‌به‌ش له بق‌چوونی 
هاوه‌لان و تابعییه‌کان و شوینکه‌وته چاکه‌کانیان نه‌بیّت» ده‌بنه هاوبه‌شی موعته‌زیله و 


رو الخثلة من غدل عن مذاهب الصحابة والتَابعین 3 تفسيرهم لي مَا 
یحالف ذلك گان مُخْطثًا في ذَلِكَ بل مُبْتَدِ عا وان گان مختهدا ڭوز له ۳ 

َالْمَقْصْودُ تان طرق العلّم وَأَدِلّته وطرق اراي وَنَخْنْ نَعْلَمُ آن لفان قَرَأَءُ 
الصَِّحَابَةٌ وَالتَابِعُونَ وَتَابِعُوهُمْ هم گانُوا أَعْلَم اتور وَمَعَانِيهء کما أَنّهُمْ أَغْلَهُ 
بالق الّذِي بَعَتَ النّهُ به رَسُولَهُ يه ؛ فَمَنْ خَالَف فَوْلَهُمْ وَفَسَرَ الْقُرَآنَ بخلاف 
تَفْسِيرِهِمْ فَقَدْ أَخْطَاً في الیل وَالْمَدْلُولٍ جمیعا. 


واته: به‌شیوه‌کی گشتی هه‌رکه‌سيك له مه‌زهه‌به‌کانی هاوهلان و تابعییه‌کان و 


ته‌فسبریان لا بدات بق ئەوەی پیچه‌وانه‌یانه لهوددا هه‌له‌یه به‌لکو موبته‌دیعه» ئەگەر 


موجته‌هید بيت هه‌له‌که‌ی خوا 315 لیٔی خۆش ده‌بیت. 

مەبەست روونکردنه‌وه ریگاکانی زانست و به‌لگه‌کان و ریگاکانی پیکانی حه‌قه» نیمه 
ده‌زانین قورئان هاوه‌لان و تابعییه‌کان و تابعی تابعییه‌کان خویندوویانه‌ته‌وه» و ثه‌وانه 
زاناتربوون له ته‌فسبر و ماناکانی» ودك چۆن زاناتربوون بهو حه‌قه‌ی خوا پیّغه‌مبه‌ره‌که‌ی 


صا 7 ۰ ۱ ۳ 5 5 بر ہے 
ا پی ره‌وانه کردووه» هه‌رکه‌ستك پیّچەوانەی قسەیان بكات و تهفسيرى قورئان بکات 


به پیچه‌وانه‌ی ته‌فسبری ئه‌وان بتگومان له به‌لگه و مانا و لیکدانه‌وه‌شی هه‌له‌ی کردووه. 


وَمَعْلُومٌ اَن کل من خالف فَوْلَهُمْ له هُبْھَةٌ یگوها إِما عَفْلِيَةَ وَإِما سَیة؛ كما 
هو مَبْسُوظ ف مَوْضِعِدء والْمَفضود هتا: التنبیه على مَثَارٍ الاختلاف فى التَفسبرٍ 
وَأنَّ من آغظم أَسْبَابِهِ البتغ الْبَاطِلَةً التي کت اا إل أَنْ حَرَقُوا الْكلِمَ عَنْ 
مواضیه وَفَسَرُوا کلام الہ وزشوله َم بفر ما ریت به وولو علي غبر تأوبله 

قَمِنْ ول العلم بدلك: أَنْ يَعْلَمَ الْإنْسَانُ الْقَوْلَ الَذِي خَالَفُوهُ وَأَنَهُ الْحَقء 
كن يَعْرفَ أن کی السَلف یحالف سی وَأَنْ یرف أَنَّ تَفْسِيرَهُمْ مُخْدَتٌ 
مُبْتَدَمٌ كُمَ ا یعرف بالق الْمُقَصَلَةَ فَسَادَ تفسبرهم ما نَصَبَهُ الله من الألة 
على بَيَانِ الحَقء وَكَذَّلِكَ وَقَعَ من الَذِينَ ا في سرح الْحَدِيثِ وتفسبره مِنْ 
الْمُتأَخرِينَ من جنس ما وَقَعَ فيمَا صَنَفُوهُ من شزح الْقْرَآنِ وَتَفْسِيرِهِ. 

وَأَمَا الَذِينَ يُخْطِنُونَ في الیل لا في الْمَدْلُولٍ؛ فمثل كَثِيرٍ من الصُوفيّة 
وَالْوْغَاظٍ وَالْفْقهاء وغترهم يُفَسّرُونَ الْقْرَآنَ بِمَعانِ صحيحة؛ لَك الَقَْآنَ لا یل 
عَلَيْها؛ مثل گثير ممّا ذَكَرَهُ بو عَبّد الَِحْمَنِ السلمي في حَقَائِقٍ التَّفْسِيِ وان گانَ 
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شەرح تلع اصون ال 


فيمَا ذَكَرُوهُ ما هُوَ مَعانِ تَاطِلَةٌ فَإِنَّ ذَلِكَ يَدْخُلُ في القسم الْأَولٍِ وَھُو الْحَطَاً نی 
الدَّلِيلٍ وَالْمَدُلُولٍ جمیقا حَيْثُ کون الَمَعی الَّذِي قَصَدُوهُ فَاسِداً). 

واته: زانراوه ههركهسيّك پیچه‌وانه‌ی قسه‌یان بكات گومانیکی (شبهة) ههيه» نهو 
شوبههيه عه‌قلییه يان بیستوویه‌تی باسى ده‌کات» نه‌وه بهدريْثى له شويّنى خؤيدا 
باسکراوه» مه‌به‌ست لێره: ئاگادارکردنه‌وه‌یه له يالنهر و هؤكارى ناكؤكى له تهفسيرداء 
له گه‌وره‌ترین پالنەر و هو‌کاره‌کانی بیدعه پووچه‌له‌کانه که خاوه‌نه‌کانی هانداوه مانای 
تایه‌ته‌کان تیکیدهن و له مانا راسته که‌ی لای بدهن» و ته‌فسبری فه‌رمووده‌ی خوا و 
پیغه‌مبه‌ره‌که‌ی تل به‌جگه لهوه‌ی ویستویانه بکەن؛ و لییکدانه‌وه‌یان بق ئایه‌ته‌کان 
کردووه به‌جگه لهو لیْکدانه‌وه‌ی که پیّویسته لیکدانه‌وه‌ی بق بکریّت. 

له بنه‌ماکانی زانست لهو بواره‌دا ته‌وه‌یه: مرؤڈ بزانیت ئهو قسه‌یه‌ی که پیچه‌وانه‌ی 
سهله‌فیان کردووه» قسه و بوچوونی سهله‌ف حه‌ق و راسته» و ته‌فسیری سهله‌ف 
پیچه‌وانه‌ی ته‌فسیری ئهوانه» و پیویسته بزانیّت ته‌فسیره‌که‌یان داهینراوه و بیدعه‌یه» 


پاشان به ریگایه‌کی تیروته‌سه‌ل خراپی ئەو ته‌فسیره بزانیّت که پیچه‌وانه‌ی ته‌فسیری 


ثه‌وانه» بهو به‌لگانه‌ی خوا 4 دایناوه لەسەر روونکردنه‌وه‌ی حه‌ق» هه‌روه‌ها نهو که‌سانه‌ی 
له شه‌رح و ته‌فسیری فه‌رمووده‌دا کتیبیان نوسیوه له زانایانی ئەم دواییانه» له ره‌گه‌زی 
ه‌وه‌یه روویداوه که‌له بابه‌تی شه‌رح و ته‌فسیری قورئان نوسیویانه. 

به‌لام نهو که‌سانه‌ی هه‌له ده‌که‌ن له به‌لگه‌دا نه‌وهك له لیکدانه‌وه‌ی مانا و مه‌بهست» 


ودك زقربه‌ی صوفییه‌کان و تامقژگاریکاره‌کان و شه‌رعزانه‌کان و جگه له‌وانیشن» قورئان 


نه فسبر ده‌که‌ن به مانا و لیکدانه‌وه ی راست و دروست » به لام قورئان به‌لگه نييه له سه‌ر 


لیکدانه‌وه که‌یان» وه ك زروربه ی نه‌وه‌ی ثه بوعبدالرحمانی سولهمى له (حقائق التفسس)دا 


باسیکردووه» ئه‌گه‌ر ثه‌وه‌ی باسیان کرد ماناکانی يووجهل بیّت ئّهوه به‌شی يهكهم 
ده‌یگریته‌وه که کردنه به‌لگه‌ی هه‌له و لیْکدانه‌وه و مه‌به‌ستی هه‌یه ئه‌گه‌ر نهو مانایه‌ی 
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دديكهنه به‌لگه له‌سه‌ری و مهبهستييانه پووچەل بيت. 


وه لامه‌که‌ی ئەوەيە: ص4 حیحترین ریگا له‌و بواره‌دا: قورئان به قورئان ته‌فسبر بکریت» 
ئهوهی له شوینيك به پوختی باسکرابیت» له شوینیکی تر ته‌فسیرکراوه» و ئەوەی له 


شويّنيّك به کورتی باسكرابيّت له شویّنیکی تر به دريثى باسکراوه. 


رفن آغباك ذَلِكَ فَعَلَيك بالسّئّة فَإنَهَا شارحة للفْزآن وَمُوَضْحَةٌ لَهُ؛ بل قذ قال 


و 


مام أَبُو عَبْدِ اللّهِ مُحَمَّدُ بْنُ إڈریسن الشَافِيٌ: کل ما حکم به رَسُول الله ار فَهُوَ 
مِمًا فهمه من الفران. 


(۱). ثايا ئەم فه‌سله و فه‌سآی کوتایی له نوسینه‌که‌ی شیخی تیسلام ثيبن ته‌یمییه‌یه يان له‌پیشه ی 
ته‌فسیره که‌ی ثيبن که‌سبره و له که‌نیدا تیکه‌لکراوه» هه‌نديك ده‌لتن: به چه‌ند قهرينهيهك ئەم دوو 
فه‌سله له نوسينى ثيبن ته‌یمییه نییه» لهو قه‌رینانه ثه‌وه‌ی لدم دوو فه‌سله‌دا هاتووه ثيبن تديمييه 
پیشتر باسیکردووه» و لەم دوو فه‌سله‌دا سهنه‌دی تهسدرهكان باسکراوه که ته‌وه عاده‌ق ثيبن 
ته‌یمییه نییه» و چه‌ند قه‌رینه‌یه‌ی تر باسکراوه» و زور له پیشه کییهکه‌ی ته‌فسیری ثيبن كدسير 
ده‌چیت به‌لام من له شه‌رحکردنی ئەم کتیبه زور سودم له شه‌رحه که‌ی ثيبن عوسه‌یمین و صالح 
ال الشیخ وه‌رگرتووه و هیچ تاماژه‌یه کیان به‌وه نه‌کردووه» بؤيه ناتوانرتت به ته‌نها گومان و ب 
به‌لگه‌ی حاشا هه‌لنه گر گومان بخرنته سه‌ر كتيب و نوسراوی زانایان» والله أعلم. 


ع 
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نوت ای آلب باق لتخم بَيْنَ الگایں بَا أَرَنكَ أنه 


أ 


قال النّهُ تعالی: إا 
لا ڪن لِلْحَاينَینَ خصیتا 48لیسام» فقال تعالی: جنر ی الذِکر بت 
لئاس ما ول هم وم يَكفَكُرُونَ ©4«الكخَل)» وَقَالَ تعالی: وما رلا عَلَيْكَ 
الکتب إلا لین لَهُمْ ی اختلفو فيه وفتی رَرَخَة َموي يوون 46(لئخلء 
وَلهَذًا ال سول الله 4: لا إئی أوتيت الْقْرَآنَ وَمِثْلَهُ مَعَهُ" يَعْني السْقمم. 

واته: ئه‌گه‌ر له‌وه‌دا ماندوو بوویت و ده‌ستت نه‌که‌وت» ده‌ست به سوننه‌ته‌وه بگره 
چونکه شه‌رحی قورئانی کردووه و روونى کردووه‌ته‌وه» به‌لکو ئیمام ثه‌بوعبدالله محمدی 
كورى ئیدریسی شافعی ده‌لیت: هه‌موو ئەوەی پیْخه‌مبه‌ری خوا يه حوکمی 


له‌باره به وه‌داوه» له قورتانه‌وه تئیگه‌یشتووه. 


خوا 35 ده‌فه‌رمویت: بیگومان نیمه قورئانمان بق دابه‌زاندوویت که راست و ره‌وایه» بق 
ئەوەی حوکم بکه‌یت له نیوان خه‌لکدا به‌وشیوه‌ی که خوا نیشانت ده‌دات و فیّرت ده‌کات» 
داکڑکی و به‌رگری مەكە له که‌سانی ناپاك. 

و ده‌فه‌رمویت: نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا نیمه قورئانمان بق تق دابه‌زاندووه» بق هودى بق 
خه‌لکی روون بکه‌یته‌وه تهودى بیان دابهزینراوه» به‌لکو تیّرابمینن و بیربکه‌نه‌وه و په‌ند 
و تامق‌ژگاری وه‌ربگرن. 

و دەفەرمویّت: نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا نیمه نهم قورئانه‌مان بق دانه‌به زاندوویت بق نه‌وه 
نەبیّت كيّشه و ناكؤكييهكانيان بق پوون بکه‌یته‌وه» حدق و باتل لهيهك جیا بکەیتەوہ؛ 


هوکاری هيدايهت و ره‌حمه‌ته بق نهو که‌سانه‌ی باوەر ده‌هینن. 


(۱). آخرجه أحمد وأبو داود وصححه الألباني. 


ع 
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له‌به‌ر ئەوہ پیغه‌مبه‌ری ٦ئ‏ ده‌فه‌رمویت: بیگومان من قورئان و هاوشیوه‌يم 


(واته: سوننهت) پیبه خشراوه . 


(وَالسُنَّةُ آیضا تَْزِلَ عَلَيْهِ بالْوخي کما یرل الفرآن؛ لا نها نی كما يُثلىء وَقَدْ 
اسْتَدَلَ الْإِمَامُ الشَافٌِِ وَغَيْرْهُ من الْأَئْمّة علي ذَلِكَ بِأَدِلّةِ گثيرَة لَيْسَ هَذَا موضع ذَلِكَ. 

القرض انك تظلب تشیبر القْرآنِ مئه فَإِنْ لم تجذه فَمِنْ الشُتَةِ گتا قال 
سول اللہ ي لمُعاذ حِين بَعَنَهُ إل الْيَمَنْ: رربم تَحكُم ؟ 

قال: فن ل تچذ؟ 

قال: فإِنْ ل تجذ؟ 

قال: فضرب سول الله يله في صَِدْرِهِ وَقَالَ: الْحَمْذ یل الّذِي وَفْقَ رَسُولَ رَسُولٍ 
الله لِمَا يُرْضِي رَسُولَ الله وَهدّا الْحَدِيثُ في الْمَسَانِدٍ وَالسَئَنِ باشتاد جَیّیٍ(. 
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واته: ههرودها سوننەت به ودحى دادەبەزێت بق پیغه‌مبه‌ری خوا َه وەك چون 
قورئان به وه‌حی داده‌به‌زیت» مه‌به‌ست ثهوه نييه ده‌خوپندریته‌وه وەك چون قورئان 
دهخويّندريّتهوه» ئیمامی شافعی و جگه لهويش له ييّشهواكان به‌لگه‌ی زؤريان له‌سه‌ر 


هوه هيّناوهتهوه یره شویّنی باسكردنى نييه. 


.)١(‏ أخرجه الترمذي وضعفه الألباني. 


مه‌به‌ست نه‌وه‌یه به دوای تەفسبری قورتاندا بگه‌رئیت له قورئان» ئەگەر د ه٥‏ ستت 


نه که‌وت و نه‌تدق‌زییه‌وه له سوننه‌تدا به دوایدا بگه‌ٍئیت» وه‌ك چون پیْخه‌مبه‌ری خوا عا 
کاتيّك موعازی نارد بو يهمهن پیّی فه‌رموو: به چی حوکم ده‌که‌یت؟ 

گوتی: به کتیبه‌که‌ی خوا . 

فه‌رمووی: نه‌گه‌ر له قورئاندا نهو حوکمه به دوایدا دەگەرێیت ده‌ستت نه‌که‌وت؟ 

گوتی: به سوننه‌تی پیغه‌مه‌ری خوا عه حوکم ده‌که‌م. 

فه‌رمووی: ئەگەر له سوننه‌تیشدا ده‌ستت نه‌که‌وت ؟ 

گوتی: تیجنهاد دەکەم و به ڕەئى خۆم حوکم ده که م. 

دەلیّت: پیغه‌مبه‌ری خوا کل به ده‌ستی دای له‌سه‌ر سنگی و فه‌رمووی: سوپاس بق 


خوا که نیردراوی پیّغەمبەری خوای موه‌فقکرد بق نه‌وه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا رازی ده‌کات. 


(وَحِيئَئِذٍ إِذَا لم تجذ التَّفْسِيرَ في الْقْرَآنِ اق ناو يجنا 00 إلى وال 
الصحابة قَانَهُم دی بقل له شاهلوة من ان وال خوال التي الح خْتَصوا بها؛ وَلمَا 
لهم من ¿ الْقَهُم التَا م والعلّم الصحیح وَالْعَمَلِ الضالح؛ لاسیّمَا عُلَمَاؤٌ ؤُهُمْ وَكُبَرَاؤُهُمْ 
۳ الْأَرْيَعَةِ ای ء الرَّاشْدِينَ وَالْأَئْمَةَ الْمَهْدِيينَ» مثل عبد الله بن مَسْعُود). 


مه‌به‌سته ده‌گه‌رینه‌وه بق گوته‌ی هاوه‌لان» چونکه ثه‌وان له هه‌مووان زانیارییان زیاتره 
لەبەر ئه‌وه‌ی شاهیدی دابه‌زینی قورئان بوون و لهبهر ثهو بارودوخه‌ی ثهوانى پئ 


تایبه‌تکراوه» و له‌به‌ر تیْگه‌یشتنی ته‌واو و زانستی صه‌حیح و کرده‌وه‌ی چاکیان هه‌بوو» 


به‌تایبه‌ت زانا و گه‌وره‌کانیان وهك چوار پیشه‌وا و خه‌لیفه راشدییه‌کان و پیشه‌وا 


هید ایه‌تدراوه‌کان» نمونه‌ی عبدالله‌ی كورى مه سعود. 
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رقال الْإِمَامُ بو جَعْمَرٍ مُحَمَّدُ بْنُ جَرير الطبري: حَدَّنَنَا و كريب قال أَنْيَا 
بنا امش عن آي الضي عَنْ مَسْرُوقٍ قَالَ: قال عَبْدُ اللَهِ يَعْني 
ابْنَ مشغود: (وَآلَّذِي لاله غره مَا َرَت آيَةٌ من کتاب الله الا وتا أعْلَمْ فِيمَن نَرَلَتْ 
وَأَیْنَ نَرلَتْ وَلَوْ أَعْلَمُ مکان آحد آغلم بکتاب اللَّهِ مئی تناوله الْمَطابا تبت . 
وَقَالَ الغمش ايسا ۶ عَنْ أبي اٿل عَنْ ابْن مَسْعُود قال: كان البَجْلُ متا ادا 
تَعَلَمَ عَشْرَ آيَاتٍ لَمْ يُجَاوِرْهُنَّ حي يَعْرِف مَعَانِيَمُنَ وَالْعَمَلَ بِهنّ)”). 
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جَابژ بْنْ نوح آنبا 
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واته: ئیمام ئەبوجەعفەری محمدى كورى جهريرى ته‌به‌ری ده‌لْیْت: ئەبوکورەیب بؤى 
گیراینه‌وه ده‌لیّت: جابرى کوری نوح هه‌والی پیداین» ئەعمەش ههوالى پیداین له 
ئەبوزوحاوە له مه‌سروقه‌وه ده لێّت: عبد الله واته: ئيىن مه‌سعود دە ێت : سویند بهو 
که‌سه‌ی هیچ په‌رستراویکی حدق نييه جگه له ئه‌و هیچ تايهتيّك له کتیبه‌که‌ی خوا 
دانه‌به‌زیوه نيللا من ده‌زانم ده‌رباره‌ی کی دابه‌زیوه و له كوئ دابه‌زیوه» ئەگەر شوێنى 
كه سيّلك بزانم زاناتر بیّت له کتیبه‌که‌ی خوا و سواری پیده‌گات ده‌چمه خرمه‌تی. 

دیسان ئەعمەش له ئه‌بووائله‌وه له ئيىن مه‌سعوده‌وه ده‌لیت: که‌سيك له نیمه ئەگەر 


فیّری ده ئايهدت بووایه تیّی نه‌ده‌په‌راند هه‌تاکو ماناکانی نه‌زانیایه و کرده‌وه‌ی پیْنه‌کردایه . 


(۱). آخرجه الطبري و الطبراني فی (المعجم الکبیر). 
(۲). آخرجه آحمد والطبري. 


N 


شەرح متخ ۳ لن السیٹر 


(وَمِنْهُمْ الْحَبْژ الْبَحْرُ: عَبْدْ اللہ وت عَباس» ابْنُ عَم سول الله يه وَتَرْجْمَانِ 
لقن پترگة دغاء رَسُولٍ النّه ار له حَيْتُ قال: («اللّهُمَ فَقَهْهُ في الین وَعَلَمْهُ 
لول" 

وال ابْنُ جریر: حَدَتَتا مُحَمَّدُ بْنُ بشّار آنبآنا وکیغ آنبآنا سُفْيَانُ عَنْ الْأَعْمَشِ 
عَنْ مُشلم عَنْ مَسْرُوقٍ قَالَ: قال عَبْدُ الله يَعْنِي ابْنَ مَسْعُود: «نغم تُرجْمَانْ الْقْرَآنِ 
ابْنُ عباس“ 

م رَوَاهُ عَنْ یخی بُن داود عَنْ إشخاق الْأَرْرَقٍ عَنْ سُفْيَانَ عَنْ الْأَعْمَش عَنْ 
مُشلم بُن صبَیْح أبي الصڪي عَنْ مسر وق عَنْ ان مَسْعُود أنه قال: رز نعه تالقان 
ِلَقْزآنِ ابْنْ عَبّاسٍ). 


ثم رَوَاهُ عن بُنْدَارِ عَنْ جغفر بْنِ عَونِ عَن الاغقش به كَذَّلِكَ). 


25 


واته: و لهو هاوهلانه‌ی زانای تەفسیر که زانستی ودك ده‌ریا فراوانه عبدالله‌ی كورى 
عه‌باسی ناموزای پیغه‌مبه‌ری خوایه يله لیکده‌ره‌وه و شیکه‌ره‌وه‌ی مانای قورتانه به 
به‌ره‌که‌تی دوعای پیغه‌مبه‌ری خوا دی ب که پیی فه‌رمووه: به‌روه‌ردگارا له ئاین تیّیبگه‌یه‌نه 
و فیری تەفسیر و لیکدانه‌وه‌ی قورئانی بكه. 

ئیہن جهرير ده‌لیْت: محمدی کوری به‌شار بوی گیراینه‌وه وه‌کیع هه‌والی پیّداین 
سوفیان هه‌والی پیداین له ئه‌عمه‌شه‌وه له موسلمه‌وه له مه‌سروقه‌وه دهلټّت: عبداللّه واته: 


يبن مه‌سعود دەلیّت: باشترین رافه‌کار و لیکده‌ره‌وه‌ی قورئان نيبن عه‌باسه. 


(۱). آخرجه آحمد وصححه الألباني. 


ع 


7 اق 27 ا ١‏ 0 ۹ 


پاشان به‌حیای کوری داود له تیسحاقی ئەزرەقەوہ له سوفيانهوه له نّهعمهشهوه له 
مسلمی کوری صوبه‌یح ئه‌بوزوحه‌یه‌وه له مه‌سروقه‌وه له نيبن مه‌سعوده‌وه ریوایه‌تی 
كردووه» ده‌لنت: باشترين رافهكار و لییکدەرەوە٭ی قورئان نيبن عه‌باسه. 

پاشان له بونداره‌وه له جه‌عفه‌ری كورى عهونه‌وه له تهعمهشهوه به‌وشیوه‌یه 


ریوایه‌تی کردووه. 


و 
م6 


چ ےک راف ہے تھے 08 ف aA ai‏ 60 58 مق 0 اه 

«رفهذا إِسْتَادٌ صحیح إلى ابْن مَسْعُود أنه قال عَنْ ابْن عَبّاس هَذہِ الْعِبَارَهُ وَقَد 
اس وا و a,‏ ف E‏ ہے مو جد ےہ 2 Rw‏ ا ایا ا اد اي 3 
مات ابن مَسْعُود في سَنَةِ ثلاثِ وثلائین علي الصحیح. وَعَمَرَ بعده ابن عباس ستا 
و ی ذأ بو یگ » 1 و1 az‏ ۵ سس ۵ و 
وثلاثينَ سَتّة فما نك بما کسَبه مِنْ العُلوم بَعْدَ ابْنِ مَسْعُود؟. 

وَقَالَ الاغمش عَنْ أبي وائل: استخلف علي عَبْدَ الله بْنَ عَبّاس علي المَؤسم 
و سے 23 - 1 ۳ ف امه aM‏ 00 29ء وك کا و سے 
فخطبت التاسَ فقرًا يي خطبته سوزه البَقَرَة - وي رقایه سوزة النور - ففسَرّها 
52 7ھ ف شيرف مت ی ToT‏ ۱ 
تَفْسِيرًا لؤ سَمِعَثهُ الرُومُ وَالثزكُ وَالدَیْلَمُ لأَسْلَمُوا)©. 

واته: ثه‌مه سه‌نه‌دیکی صهحيحه له ئيىن مه‌سعوده که ده‌رباره‌ی ئيىن عەباس نهم 
عیباره‌ته‌ی گوتووه» و ئيىن مه‌سعود له سالی سی و سی له سه‌ر ریوایه‌تی صه حیح 
وه‌فاتی کردووه» و نيبن عه‌باس سی و شەش سال دوای نهو زياوه» گومانت چونه و 
ده‌بیّت چه‌ندی تر له زانسته شه‌رعییه‌کان به‌ده‌ست هینابیت. 


و ئەعمەش له ئه‌بووائله‌وه دەلێت: عه‌لی عه عبدالله‌ی کوری مه‌سعودی دیاریکرد 


حه‌ج به‌رئوه ببات» كوتارى بق خه لك خوئند هوه له گوتاره که‌یدا سوره‌تی البقره‌ی 


(۱). آخرجه الطبري. 


ںی 


شەرح يتيخ أصوك الفینتر 


خوینده‌وه و له ریوایه‌تیکدا سوره‌تی النورى خوینده‌وه به‌شیوه‌یه‌ك تهفسيرى کرد 


ئەگەر پوم و تورك و ده‌یلهم گویان لیبووایه موسلمان ده‌بوون. 


(وَلهَذَا غالب ا يروه اسْماعیل بْنْ عَبْدِ الرَخمَن ن السدي الگبیژنی تفسبره عَنْ 
هَذَيْنٍ الرَجْلَنن: ابْنِ مشغود وَابْنِ عَبَاسء وَلکِنْ ۲1 بَغضِ الْأَحَْانِ يَنْقُلُ عَنْهُمْ ما 
يَحْكُونَهُ من آقاوبل أَهْلٍ الکتاب التي أَبَاحَهَا سول الله يل حَیْثُ قال: وی 


عَٿي وَلَوْ آي وَحَدَئوا عَنْ بي اشرائیل ولا حرج وَمَنْ کذب علي مُتعمذا فلیتبوً 
مَفْعَدََهُ من ن التّاں) رَوَاهُ الْبُحَارِيُ عن عبد اللہ بن عَمُرو؛ ؛ وَلهَدًا گانَ شين او کٹ 


عَمْرِو قَدْ آصاب يَوْمَ الْيَرمُوكِ رَامِلَتَينِ من کثب اهل الكتاب فَكَانَ يُحَدَّتْ مِنْهُمَا 
با قَهِمَهُ من هَذَا الْحَدِيثِ من الْإِذْنِ في دَلكَ۵. 

واته: بؤيه زفربه‌ی ثهوهدى ئیسماعیلی كورى عبدالرحمانی سودى كهبير له 
ته فسبره که یدا ده‌یگیریته‌وه لهم دوو پیاوه‌وه ريوايهتى کردووه: ئیہن مهسعود و ئیہن 
عه‌یاس» بەلام هه‌ندنك کات قسه‌ی خاوه‌ن کتیبه‌کانیان ليّوه نەقل ده‌کات که بیْغه مبه‌ری 
خوا يله گیرانه‌وه‌ی حهلالکردووه كاتيّك فه‌رموویه‌تی: له منه‌وه بیگه‌یه‌نن ئەگەر 
مايه تكيش بیّت» و له نه‌وه‌کانی ئیسرائیلەوہ شت بگیرنه‌وه حدلاله و تاوانتان ناگات» 
ههركهسيّك درق به ناوی منه‌وه بکات جیگای خوی له دوزه‌خدا بگریّت؛ بوخاری ئەم 


فه‌رموود ه‌یه‌ی له عبدالله‌ی کوری عه‌مره‌وه ریوایه تکردووه» بویه كاتيّك عبدالله‌ی کوپی 


١)‏ ). أخرجه الداري. 


عەمر دوو زه مبیله له کتیبه کانی خاوەن کتێبه‌کانی ده ستكهوت» شتی له‌و کتتبانه‌وه 


ده‌گیررایه وه به‌وه‌ی لهم فه‌رمووده‌یه‌وه تییگه‌یشتبوو كه روخسه‌تی پنداوه. 


(وَلكِنَ هَذِه الاحادیت الإسرائيلية تُگڑ للاشتشهاد لا للاغتقاد قانها علي لائة 

آحدها: ما عَلِمْنَا صِحَّتَهُ ممّا بِأَيْدِينَا ممّا يَشْهَدُ لَهُ بالصّذّق فَذَاكَ صحیخ . 

والتانی: قافتا قرية ینا ا معا یحالف 

والثَالتُ: EEG‏ عَنْهُ لا من هَذَا الْقَبِيلٍ وَل من هَذَا الّقبیلِ فلا نُؤْمنُ 
به ولا نُكَذَّيْهُ و میس و نو وی ےی 
دِینیخء وَلِهَذَا يَحْتَلِفْ عُلَمَاء هل الکتاب في مثل هَذا كَثِيرَا وَتأَقِ عَنْ الْمُفَسّرِينَ 
خلاف بِمَبّب ذَلِكَ). 


واته: ئەم ئەسەرە ئیسرائیلییانه باسى دهكريّت بق شاهيدى نهوهك بق باوەر پیهیّنان» 
جونكه سی به‌شن: 

یه‌که‌میان: بههؤى هو به‌لگانه‌ی به‌ده‌ستمانه‌وه‌یه ده‌زانین صه‌حیحه و شاهیدی 
راستی بۆ دهددن به‌وه صه‌حیحه . 

دووهم: ئەوەی ده‌زانین درویه بهو به‌لگانه‌ی به‌ده‌ستمانه‌وه‌یه» پیچه‌وانه‌ی به‌لگه‌کانه . 

سییهم: ئەوەی بیده‌نگی له‌سه‌رکراوه له جوری يهكهم و دوودم نییه» نه‌باوه‌رمان 
پییه‌تی و نه‌به دروی ده‌خه‌ینه‌وه و دروسته بگیردریته‌وه بهو به‌لگانه‌ی پیّشوو» و 
زفربه‌ی ئه‌وانه سودی تیدا نييه له‌باره‌ی پرسیکی ثاینییه‌وه» له‌به‌ر ثه‌وه زاناکانی خاوەن 


کتیبه‌کان زور ناكؤكن له‌وباره‌یه‌وه» و بهو هویه‌شه‌وه رافه‌کارانی قورتان ناکؤك دهبن. 


رگما يَذْكُرُونَ في مثل هَذا آشماء آضحاب الْكَهْفٍ وَلَوْنَ لبم وَعِدَّتَهُمْ وَعَضَا 
مُوتی من أي السجر كَانَثْ؟ وَأَسْمَاءَ الطیُور التي أَخْيَاهَا الله لإبْرَاهِيم» ژتغیین 
الْبَعْضٍ الْنِي رب به الْقَتِيِلُ م مِنْ الْبَقَرَة وَنَوْعَ السَّجَرَة اي كلم یا 
إل غَبر لك مِما أَنْهَمَهُ النّهُ في الْقُرَآنِ ممّا لا فَائَدَةَ في تخیینه ده تو لی اقيق 
نی ام ولا دينهم مم یی ہے جَائِنٌ کما قال تعال: 
7 8 ۶ ِعْهُمْ که وی تقر ارخ ا نادف کل هه رها قوف نتوین 


24 تارف یلم ای قُل رت ؿ أَعْلَمُ ِعِدَّتِهم ما یَعلمهُه إلا یل فلا مار فيهة إلا 
وت طهرا ولا 20 تا فیهم مِنھم وھ ئن #7 الکّف). 
NET‏ ھذہ اليه الْكَرِمَةُ عَلي الب في هذا الْمَقَام وَتغلیم ما ينبني في 


<a 


مثل ھَذا؟؛ فَإنَهُ تَعَا أَخْبر عَنْهُمْ بتلانّة أَفْوَالٍ ضَعَف الْقَوْلَيْنٍ الْأَوَلَيْنِ ڈسشکٹ عن 
الثالث فَدَلٌ على صِحَّتِه؛ إِذْ لو کان باطلا لَرَدٌهُ کما رَدّهُمَا). 

واته: وەك تٌەودی باسى ده‌که‌ن ده‌ریاره‌ی ناوى هاوه لانى ئه شکه‌ وت و جؤری 
سه‌گه که‌یان و ژماره‌یان» و گؤچانەکەی پیغه‌مبه‌ر موسا لەچی دارئك بووه ؟» و ناوى نهو 


بالندانه چی بووه که ييغهمبهر ثیبراهیم زیندووی کردوونه‌ته‌وه» و دیاریکردنی ئهو 


به‌شه‌ی مانگاکه که‌له کوژراوه‌که دراوه» و جۆری ئەو دره‌خته‌ی که خوا 4 لټوه قسه‌ی 
لەگەل پیغه‌مبه‌ر موسا کردووه» و نهو شتانه‌ی تريش که قورتان به نه‌زانراوی 
هيشتوويهتييهوه و دیاریکردنی سودیکی نييه بق به‌ند ۵ ته‌کلیف لیکراوه‌کان نه‌له 


دونیایان و نه‌له ئاینیان» به لام گواستنه‌وه‌ی نهدو ناكؤكييه لییانه‌ وه دروسته » وەك خوا 


ا ده‌فه رموئت : لین ژماره‌ی هاوه‌لانی ئەشكەوتەكە سی كەس بووه و به 


ع 


۷٦ 1‏ ده ار ۸+ 


سه‌گه که‌یانه‌وه چوار بوون» و ده لین : ژماره‌یان پینج كەس بووه و به سه‌گه که‌یانه‌وه 
شه‌ش بوون؛ به‌گومان و بیٗ زانیاری قسه ده‌که‌ن» و ده‌لیْن: ژماره‌یان حه‌وت که‌س بووه 
به سه‌گه‌که‌یانه‌وه هه‌شت بوون» بلیٗ: په‌روه‌ردگارم زاناتره به ژماره‌یان» كەس زماره‌یان 
نازانیت که‌سانیکی كەم نهبيّت» بؤيه مشتومرٍ مه‌که له‌باره‌یانه‌وه. مشتومرکی ئاشکرا 
نهبيّت و لهو باسه‌دا ڕۆمەچۆ› داوای فه‌توا له‌باره‌یانه‌وه له كەس مه‌که. 


ئەم ئايەتە ببروزه لەم شوینه نه‌ده‌بیکی تندایه» و ئەوہ فيّر ده‌کات که بئویسته له 


هاوشیوه‌ی هو باسانه بزانریْت؛ چونکه خوا 5 باسی سی قسه‌ی كردووه لیّیانه‌وه» دوو 
قسه‌ی يهكهمى به لاواز باسکرد؛ و بیّده‌نگ بوو له قسه‌ی سيّيهم ئەوەش به‌لگه‌یه له‌سه‌ر 
راستى نهدو قسه‌یه » حونکه که گه‌ر باتل بووایه رەتى ده‌ کرد دوه وەك جؤن نهدو دوو 


قسه‌که‌ی ترى رهتكردهوه. 


0 اد 51 2 الاطلاع علي عِدَّتِهِمْ لد طائل تخته E‏ في مثل هَذًا: طقل 


عَلَع بعِدّتِهم4» فَإِنَّهُ ما غلم بِدَلِك الا قبیل من الاس مِمَنْ أَظلَعَهُ الله عَلَيهِ؛ 


5 
م 


عن ۰-۱۱۶ ت ER‏ 891+ 9 ارقن أو و ‌‌9 ء. نت : را كه - 
فلهذا قال: لفلا تمار فِيهمَ الا مراء هراب آي: لا نجهد نفسّك فیما لا طَائِلَ 
تخته ولا تَسْألَهُمْ عَنْ ذلك فَإِنْهُمْ لا يَعْلَمُونَ من ذَلِكَ الا رَجُم الْعَيِب). 

واته: پاشان رینمایی ده‌کات که زانینی ژماره‌یان پویست نييه و بق هاوشیوه‌ی ئەم 
پرسانه ده‌گوتریت: بلى: په‌روه‌ردگارم زاناتره به زماره‌یان» چونکه لهو پرسانه‌یه 


که‌سانیکی كەم نه‌بنت خوا زانستی ييُنهبه خشیون له‌باره‌یانه‌وه» له به‌ر نه‌وه 


ای 


شەرح يتيخ أصوك الفینتر 


دهفهرمويت: مشتومر مه‌که لهديارهيانهوه» مشتومريكى تاشكرا نە4بیّت و له و باسهدا 
لهويارهيهوه حونكه وه لامهدكهدى نازانن» بەشتێك وەلام د هد دنه وه قسهكردنه له يهنهان 


(غيب) بهبئ زانست. 
ای أَحْسَنُ ما يَكُونُ في حِكايّة الخلاف: آن نُسْتَوْعَبَ الْأَفْوَالَ في ذَلِكَ الْمَقَام 
رَه يُنَبّهَ علي ال جیح مها وَنْبْطلَ وط وَتُذْكرَ فا فَائِدَهُ الخلاف مره لا 


۳ 


7 الثرَاعٌ والخلاف فیما لا فائدَة تختهُ فیشتذ ) به عَنْ الْهَمْ. 

واته: باشترين ههلويّست له گیرانه‌وه‌ی ناكؤكيدا: ثه‌وه‌یه هه‌موو بؤجوونهكان 
له‌وباره‌یه‌وه کق بکریته‌وه و بق‌چوونه صه‌حیحه‌کان دیاری بکریّت و تیبینی له‌سه‌ر 
بؤجوونه پووچه‌لهکان بدريّت» و باسی سود و به‌رهه‌می نهو ناكؤكييه باس بکریت؛ بق 


ئەوەی ناکوکی و کیْشمه‌کیش دریژه نه كيّشيّت له شتانیکدا که سودی نییه» و سەرقال 


نه‌بن و نه‌وه‌ی گرنگتره پشتگویی بخهن. 


رفَأَما من کی خلافا في مَسْالَةِ وَلَم يَسْتَوْعِبْ أَقْوَالَ الئاس فیا هو اق؛ 3 
قد يَكُونُ الصَّوَابُ في الَذِي تَرَكَهُ أو يخي الخلاف وَيُظْلِفُهُ وَلَا لبه عَلی الضحیح 
من ا لك أَيْضَاء فان صخح غَيْرَ الضجيح عامدًا ققد تقد تَعَمَد الكذت» 
و جاهلا فَقَدْ : 


وَيَرْجِعٌ م حَاصِلَْا إل قزر أَوْةَ ن مغ 3 ضيح ۳ وَتَگْثر بما لیس ا بضحیح 
فَھُوَگلابس نَوْيَ ور وَآلنّهُ الْمُوَفْقْ للصواب). 
واته: ئەگەر كهسيّك ناكؤكييهك له پرسیکدا بگیریته‌وه» هه‌موو بوچوونه‌کانی خهلك 


لهو پرسه‌دا کق نه‌کاته‌وه ئەوہ که‌موکورتییه؛ چونکه له‌وانه‌یه بقچوونی راست له‌وه‌دا 
بيت که باسی نه‌کردووه» يان باسی ناكؤكى بکات به ره‌های و باسی بق‌چوونی صه‌حیح 
نەكات ئەوەیش دیسان که‌موکورتییه؛ ئەگەر شتيِك صه‌حیح نه‌بیّت به صه‌حیحی دابنیّت 
نه‌وه به نه‌نقه‌ست دروی کردووه» و ئەگەر نه‌فام بیّت به‌وه هه‌له ی کردووه. 

هه‌روه‌ها ناكؤكييهك دروست بکات له شتيّكدا که سودی نەبیّت يان چه‌ند بوچوونیکی 
جیاواز له له‌فزدا باس بکات بگه‌ریته‌وه بق بۆچوونێك يان دوو بۆچوون نهو كەسە کاتی 
به فبروداوه» و شتیکی فراوان کردووه که صه‌حیح نییه» ئهو که‌سه ودك نه‌وه‌یه دوو پوشاکی 


هه لخه له تتنه‌ ری له به‌ر کردییت» خوا که‌سانتك سه رکه وتوو ده‌کات بو حهق و راستی. 


إذَا لم تجذ التَفْسِيِرَ في الَقْرَآنِ وَلَا فى السّنَّة ولا وَجَدْته عَنْ الصَحابّة فَقَدْ رَجَعَ 
1 و مِن الأئَِةِ في ذلك ل أَقْوَالٍ لثأيمين؛ كفجاهد بن جار اه كن آذ فى 
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التَفُسیر كما ا تعفد بن إشفاق: خدتتا ان ند بْنُ صالح عَنْ 
(عرَضت اقا غ ان عَبّاس ثلات عرضات من کاو ۲ آوقفه 
عند کل ية مئه وَأَسْأَلّهُ عَثهَا. 

وبه إلى الترمزٍي قال: حَدَتَتًا الحُمَینُ بْنْ مَهْدِيّ البضري حَدنا عَبْدُ الق عَنْ 
مُعَمّرٍ عَنْ قتادة قال: ما في الْقَآنِ آيَهٌ لا وقذ سَمِعْت فيها مَيْتَا؛ قبه إِلَيهِ قال 
حَدََنَا ان أي غمر حَدننا شُفیان بْنْ عيينة عَنْ الْأَعْمَشٍ قال: قال مُجَاهِدٌ: لؤ 
کت قرات قِرَاءة ابْنِ مود لَمْ أختخ آن آضأل ان عَّاس عن كير من الْقُْآنٍ 
اا 

ا جربر: دنا َبُو كريب قال: حَدَّنَنَا طلق بْنْ غتّام عَنْ غثمان الم 
عن اد بْنِ أبي مُلَيْكَةَ قال: رايت مُجاهدا سَأَلَ ابْنَ عَبّاسٍ عن تفیبر لقن وَمَعَُ 
لاخ قال: فیِفُول لَه ان عَبّاس أَكْنْبْ حئ تي سَألَهُ عَنْ التَفْسِبرٍ که؛ وَلِهَذَا کان 
سُفْيَانُ الثَُوْرِيُ يَقُول: ذا جاءك التَفْسِيرُ عَنْ مُجَا مُجاهد فِحَسْبْك به). 


ئەگەر ته‌فسبری قورئانت له قورئان و سوننهتدا دهستنهكهوت» و لاى هاوه لانيش 
ده‌ستت نه‌که‌وت» زوربه‌ی بیشه‌واکان بق نهو مهبهسته که‌راونه‌ته‌وه بق قسه‌ی 


تابعییه‌کان؛ وه‌ك موجاهیدی کوری جه‌بر چونکه بلیمه‌ت بوو له ته‌فسبردا ودك محمدی 


(۱). آخرجه الطبري. 


ع 


۷٦ 1‏ ده ار ۸+ 


کوری ئیسحاق ده‌لیْت: ئەبانی کوری صالح له موجاهیده‌وه بؤى گیراینه‌وه دەلیّت: 
موصحه‌فم سی جار پیشانی نيبن عه‌باسدا له سهره‌تایه‌وه بق کوتای له‌سه‌ر هه‌موو 
ئايەتێك ده‌موه‌ستاند و پرسیارم لئ ده‌کرد. 

و بهو سه‌نه‌ده له ترمزییه‌وه ده‌لْیْت: حوسه‌ینی کوری مه‌هدی به‌صری بؤى گیراینه‌وه 
عبدالرزاق بوی گیراینه‌وه له مه‌عمه‌ره‌وه له قه‌تاده‌وه ده لَيت: له قورتاندا ئایه‌تنك نييه 
يللا شتیکم له‌باره‌یه‌وه بیستووه؛ دیسان بهو سه‌نه‌ده له ترمزییه‌وه ده‌لیْت: ئیہن 
ئەبوعومەر بوی گیراینه‌وه سوفیانی کوری عویه‌ینه بوی گیراینه‌وه له ه‌عمه‌شه‌وه دەلیّت: 
موجاهید ده‌لیْت: ئەگەر ودك خویندنه‌وه‌ی ئیہن مه‌سعود قورئانم بخويندايه پیویستم نه‌بوو 
پرسیار له ئیہن عه‌باس بکەم ده‌رباره‌ی زور شتی قورئان که پرسیارم کردوود. 

يبن جهرير دەلیّت: ثئه‌بوکوره‌یب بؤى گیراینه‌وه ده‌لیْت: ته‌لقی کوری غه‌نام بؤى 
گیراینه‌وه له عوسمانی مه‌ککییه‌وه له نيبن نه‌بوموله‌یکه‌وه ده‌لْیْت: موجاهیدم بینی 
پرسیاری له ئيىن عه‌باس ده‌کرد ده‌رباره‌ی ته‌فسبری قورئان و ته‌خته و کاغه‌زی پئ 
بوو» ده‌لیْت: يبن عه‌باس پیی ده‌گوت: بنووسه هه‌تاکو پرسیاری هه موو قورئانی لیّکرد 
له‌به‌ر ثه‌وه سوفیانی سه‌وری دەلیّت: ئه‌گه‌ر ته‌فسبری قورئانت له موجاهیده‌وه بق هات 
به‌سته و ده‌ستی پیوه بگره. 

روکسمیید بْنِ جُبَِْ وَعِكْرِمَةَ مَوْلَ ابْنِ عَبَّاسِء وعطاء بْنِ أي اج وَالْحَسَنٍ 
الْبَصْرِيٌ» وَمَسْرُوقٍ بْنِ الْقَجْدَع وسعید بْنِ الْمُسَيِّسِء وَأي الْعالِیة وَالزبیع بن 
آتس وقتادة» والضحاك بن مُراجمء وَغَيْرِهِمْ من التَّابِعِينَ وَنَابِعِيهِمْ وَمَنْ بَعْدَهُمْ؛ 
قنذگر آفوالهم في الایة فیقغ في عباراتهم تین في لألْاظ يَحْسَبّْهَا من لا علم 
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عنده اختلافا فَيَحْكِيهَا أَفْوَالا وَلَيْمِنَ كَذَّلِكَ فَإِنَّ مِنْهُمْ م مَنْ يُعَبّرُ عَنْ الشَّئْءِ بلازمه 
أو نَظِيرِهِ وَمِنْهُمْ من يَنْصٌ عَلی الشَيْءِ بِعَيْيهِ وَالكْلُ بمغتي وَاحِدٍ ٍ في كثيرٍ من 
الْأَمَاكنٍ فَلْيَتَمَضَنْ اللَبيبٌ لِذَّلِكَ وَآلنَهُ الْهَادِي). 


واته: و ودك سهعيدى كورى جوبه‌یر» و عیکرمه‌ی مه‌ولای نيبن عه‌باس» عه‌تای كورى 
ثه‌بوره‌باحج» حه‌سه‌نی به‌صری» مه‌سروقی کوری نه‌جدهع» سه‌عیدی كورى موسه‌یه‌ب» 
ته‌بوعالییه» ره‌بیعی کوری ئەنەس› قه‌تاده» و زه‌حاکی کوری موزاحم» و جگه له‌وانیش 
له تابعییه‌کان و تابعییه‌کانیان دوای ثه‌وان» قسه‌کانیان له‌سه‌ر ئايەتێك باس دهكريّت له 
لەفزی گوزارشته‌کانیان ناكؤكى ده‌بینریت نهو که‌سه‌ی زانستی نييه گومان ده‌بات ناکقکن 
به چەند بۆچوونێك ده‌یگیریته‌وه» بهلام وانييه چونکه ههنديك به‌لازمی شته‌که گوزارشتی 
لى ده‌که‌ن يان به هاوتای» و هه‌یانه به دەق ناوی خودی شته‌که ده‌هیِنیّت و هه‌موو يەك 


مانای هه‌به له زور شوئندا» که‌سی زير ده بیّت ئاگای لەوہ بیّت؛ و خوا رئنیشاند ره . 


روقال شُغبَةُ بن الْحَجًاج وَغَبز 5: أفوَال التابعین في الْفْرُوع لَيْسَتْ حُجَة فگیّت 


تکون خُجَة في التَفْسِيرِ؟! يَعْني جوت سوف و برا ہیں 
و ی جْمَعُوا عَلَى الشَّيْءٍ فلا یرتاب في گؤنه + ۰ حُجَّةَ فَإِنْ اخْتَلَفُوا 
فلا يَكُونُ قَوْلُ بَعْضِهِمْ خجّه عَلی بَغضِ, ولا غلی مَنْ بَعْدَهُمْ وَبْزْجَغ في ذَلِكَ اي 
رت أو غقوم اة التب أو وال الصَّحَابَة فى ذَلِكَ). 

واته: شوعبه‌ی كورى حه‌جاج و جگه له‌ویش کی قسەی تابعییه‌کان له فه‌رعه کاندا 
به‌لگه نييه چون له تهفسيردا بهلكهيه؟ واته: بهلكه نييه بەسەر ئه‌وانی تره‌وه که 


ناكؤكين لهكهليان» ئەمەش راسته به‌لام ئەگەر تيجماعيان هه‌بوو لهسهر شتيّك گومانی 


تیدا نييه به‌لگه‌یه» ئەگەر ناكؤك بوون نهو کاته قسه‌ی هه‌ندیکیان به‌سه‌ر هه‌ندیکی 


تریانه‌وه به‌لگه نییه» هه‌روه‌ها به‌سه‌ر ثه‌وانه‌ی دوای خویان بق نهو مه‌به‌سته‌ش 
ده‌گه‌رینه‌وه بق زمانی قورئان يان سوننه‌ت يان كشتيّتى زمانی عه‌ره‌ب يان بؤجوونى 
هاوه‌لان له‌ویاره‌به‌وه. 
HE‏ تسیر الْقْرَآنِ بمُجَرّد بِمُجَرَّدِ الي فَحَرَامٌ حَدَتًا مُوَمَّلٌ حَدَّتَنَا ضفیان حَدَتَتا عَبْدُ 

الأغلي عن ب سَعید بُن نار عن ین عباس قال: قال رَسُول اللہ ب4 : من قال في 
ون بغار عم يوا تفعتۂ من الق" 

حَدَّثَنَا وَكيعٌ حَدَّنَنَا سُفْيَانُ عَنْ عَبّد الْأَعلي التَعْلٌِ عَنْ سَعِيدٍ بُن جُبَئْرٍ عَنْ ابن 
عبّاس قَالَ: قال رَسُولُ اللہ ب : «رمَن قال في الْقُرْآنِ بِقبر علم فَلْيَتبَوَاَ مَفْعَدَهُ من 
الاں). 

واته: ته‌فسبری قورئان بهتهنها ڕەئى حه‌رامه» موئەمەل بؤى گیراینه‌وه سوفيان بؤى 
گیراینه‌وه عبدالئەعلا بؤى گیراینه‌وه له سه‌عیدی کوری جوبهيرهوه له نيبن عه‌باسه‌وه 
دەلیّت: پیغه‌مبه‌ری خوا یی ده‌فه‌رمویت: ههركهسيّك قسه له قورئاندا بکات به‌بی 
زانستی باجیگای خوی له ثاگری دوزه‌خدا بگریت. 

وه‌کیم بوی گیراینه‌وه سوفیان بؤى گیراینه‌وه له عبدالئه‌علاوه له سه‌عله‌بییه‌وه له 
سه‌عیدی کوری جوبه‌یره‌وه له ئیہن عه‌باسه‌وه دەلێت: پیْخه‌مبه‌ری خوا بل 
ده‌فه‌رمویْت: ههركهسيّك قسه له قورئاندا بکات به‌بی زانستی باجیگای خوی له ئاگری 


دوزه‌خدا بگریت. 


(۱). آخرجه آحمد و الترمذي والنسایي في (الکبری) وضعفه الألباني. 


ںی 


شەرح ية آصرل الفینتر 


(ۆبه ال الثْمذِئ 6 خڈٹتا عید ی جمید حَدَلّني سار بْنُ هلال قال 
کدنا سا أخُو حزم القطي قال دا بُو عِمْوَانَ الجوني عَنْ جُنْدُبِ قَالَ: 
قال زر سول الله عار : : ((مَنْ قال و فى الْقُرآنِ براه فَأَصَابَ ققد أخطأ» 00 قَالَ 
التّرَمذِيٌ: ها حخدیت غريب > وقذ لم تا بَغض أَْلِ سس وی ری 
وَهَكَذَا رَوَى بَعْضْ غ أَهْلٍ العلّم من غْ آضحاب ال وَغَيْرِهِمْ 0 شَدَّدُوا في أن 
ُقَسَّرَ الْقُوْآنُ بغثر علم؛ وَآَمَا الذٍي وي عَنْ مُجَاهِدٍ وقتادة وغرهما من أَهْلٍ 
الملم أَنْهُمْ فَسَرُوا زان فَلَيْسَ الظَنٌ بهم انهم قالوا في الْقرَآنِ وَفَسَرُوهُ َير لم 
و من قتل أَنْفْسِهمْ). 

واته: و بهو سه‌نه‌ده له ترمزییه‌وه ده‌لیت: عه‌بدی کوری حومه‌ید بوی گیراینه‌وه 
حه‌سانی کوری هیلال بؤى گیرامه‌وه گوتی سوهه‌یلی برای حه‌زمی قه‌تعی بؤى گیراینه‌وه 
دەلّیّت: ئەبوعیمرانی جونى بؤى رو له جوندبهوه دەلیّت: پیغه‌مبه‌ری خوا ع 
کردووه؛ ترمزی ده‌لیْت: نهم فه‌رمووده‌یه غهريبه و هه‌ندی له ئه‌هلی فه‌رمووده قسەیان 
له‌سه‌ر سوهه‌یلی کوری تهبوحهزم کردووه؛ بەلام ئەوەی له موجاهید و قه‌تاده و جگه 
له‌وانیشه‌وه له زانایانه‌وه ریوایه‌تکراوه که قورئانیان تهفسيركردووه گومانی نه‌وه‌یان 


پینابریت قسه‌یان ده‌رباره‌ی کردبیّت و ته‌فسیریان کردبیّت به‌بی زانست يان به په‌ئی 


خویان. 


(۱). آخرجه الترمذي وضعفه الألباني. 


سس مود ۾ لم یفُولوا من قبل أَنْفْسِهِمْ بر علّی 
فَمَنْ قال في الْقْرَآنِ برأيه فقذ تكلّف ما لاعلم لَه به وَسَلَكَ یر ما آمز به َل انه 
َصَابَ الْمَعْتى في نَفْسٍ الْأَمْرِ لكان قَدْ أَخْطَأ؛ له لخ يات امه مِنْ بَابِهِ کمن حَكم 
بَيْنَ النّاسِ علي ہیں ےو سو بی 
e‏ مَنْ أَخْطَأ وله أَعْلَمُ. 


سے 


وَهَكَذَا سَقی الله تعالی الْقَدَفَةً گذِبينَ فقال: «فلذ لع ياوا بالهداء فَأَوْلَِكَ عند 


o 


ال هُمْ لبون 4رالٹور)ء قالْقَاذفُ گاذت» وَل گانَ ن قَذ قلف من رن ق تفس 
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حبر بما لا جل لَه الْإِخْبَارُ به وَتکلّف ما لا عِلم لَه به وله أَغْلَم). 

واته: ئه‌وه‌ی لیّیانه‌وه ریوایه‌تکراوه به‌لگه‌یه له‌سه‌ر ئەوەی گوتمان» بیگومان 
له‌خویانه‌وه به‌بی زانست قسه‌یان نه‌کردووه» هه‌رکه‌سيك ده‌رباره‌ی قورتان به رەئی 
خی قسه بکات ئەوہ ته‌کلیفی له خؤى کردووه له شتیکدا که زانستی نییه له‌باره‌یه‌وه» 
ریگایه‌کی گرتووه‌ته پیش فه‌رمانی پینه‌کراوه» ئه‌گه‌ر مانای راستیش بپیِکیّت ئەوہ 
هه‌له‌ی کردووه؛ چونکه له ده‌رگای خویه‌وه نه‌چووه‌ته ووره‌وه ودك نه‌وه‌ی که‌سیّك 
حوکم بکات له نيوان خهلكدا به نه‌فامی ئەوہ له تاكردايه؛ ئەگەر حوکمه‌که‌شی راست 


بیّت لهو پرسه‌دا؛ بەلام تاوانی که‌متره له كهسيّك که ههله بکات و خوا زاناتره. 


به‌وشیوه خوا 35 هوانهدى که‌سانی داوینپاك تومه‌تبار ده‌که‌ن به زینا ناوی درؤزنى 
لیناون و ده‌فه‌رمویت: ئه‌گه‌ر چوار شاهید نههيّنن نهو که‌سانه لای خوا دروزنن» نهو 


که‌سه‌ی داوینياك تومه‌تبار د ەکات دروزنه » که گه‌ر که‌سیکیش تو تؤمهتبار یکات زینایشی 


ںی 


شەرح ية أصو تالش 


کردبیّت؛ جونكه باسی شتيّكى کردووه حەلال نييه بۆی باسی بکات و ته‌کلیفی له خی 


کردووه له شتیکدا که زانستی نييه له‌سه‌ری و خوا زاناتره. 


روَلهذًا تَحَرَحَ جَمَاعَةٌ مِنْ المَلَفِ عَنْ تَفْسِيرِ ير مَا لا علم لَهُمْ به؛ کقا زوّی غه 


عَنْ سُلَيْمَانَ عَنْ عَبّد الله بْنِ مُرَةً غن أي مَعْمَرِ فال: قال یو بَكْرٍ الصَّدَّيقٌ: 1ئ 
آزض لب وَآَي سَمَاءِ ثُظِلي ٳڏا قلت في کتاب الله ما لم غلم. 


وَقَالَ کو ب 0 حَدَّتَنا e‏ عن 00 


49 عبس )» فقال: ا سَمَاءِ ۳ 7 آزض قلق إِنْ أَنَا ا 2 الله مَا 


واته: لهبهر ئه‌وه كۆمەلێك له سەلەف هه‌ستیان به ئیحراجی کردووه له ته‌فسبرکردنی 
ئايەتيّك زانستیان نه‌بیّت له‌باره‌یه‌وه؛ وەك شوعبه له سوله‌یمانه‌وه له عبدالله‌ی كورى 
موره له ثه‌بومه‌عمه‌ره‌وه دهلْیْت: تهبوبهكرى صدیق ده‌لیْت: چی زه‌وییه‌ك من له‌خق 
بگرێّت و چی ناسمانيك سیبه‌رم به‌سه‌ره‌وه بکات ئەگەر قسه‌یه‌ك له کتیّبی خوا بکه‌م 
زانستم نهبيّت له‌باره‌یه‌وه. 

و ثه بوعوبه‌ید قاسمی کوری سەلام ده‌لْیْت: مه حمودى کوری يهزيد بؤى گیراینه‌وه له 
عه‌وامی کوری حه‌وشه‌به‌وه له ئیبراهیمی ته‌یمییه‌وه ده‌لْیْت: ثه‌بوبه‌کری صدیق پرسیاری 


ليُكراوه لهسهر نهو ثايهتهدى ده‌فه‌رمویت: لوَفكهَة رب با 7 له وه‌لامدا گوتی: چی 


زهوييهك من له‌خق بگریّت و چی ئاسمانيك سيّبهرم به‌سه‌ره‌وه بکات ئەگەر قسه‌یه‌ك له 


سم نوسمد حسیشراد پیسن سرت 


علي المنتر: «وَفَكِهَة وأ أبَا ©)»4» فَقَالَ: هده و القَاكهة قَدْ عَرَفْنَاهَا فَمَا الْأَنُ؟ ثُمَ 
رَجَع إلى تفسه فَقَالَ: إن هدّا لَھُو الَکلّف تا مر 

وَقَالَ غَبْد بُنْ حميد حَدَتَتًا سُلَیْمان بن خزب قال: حَدَتَتًا حَمَاد بْنُ زَیٍْ عَنْ ثابت 
عَنْ نس قال: كُنَا عند غُمَر بُن الْخَطََاب E‏ هر قميصه أَرْيَعٌ قاع فَقَرَاً: ظرَكَکِمَٰة 
1 کک 


وأ 4۵ء فقال: ما الْآَبُ؟ نم قال: إِنَّ هَذًَا لَهْوَ التَكلْفْ فَمَا عَلَيك أَنْ لا تذربه. 


واته: دیسان نهبوعوبهيد ده‌لیْت: یه‌زیدی کوری حومه‌ید بؤى گیراینه‌وه له ثه‌نه‌سه‌وه 
ده‌لیت: عومه‌ری كورى خهتاب لەسەر مينبهر ئەم ثایه‌ته‌ی خولنده‌وه: فک و 
3 گوتی: هوه میوهیه زانیمان چییه ئەی «طأَبَا4 چییه؟ پاشان كهرايهوه بق نه‌فسی 
خوی و گوتی: همه ته‌کلیفکردنه. 

و عه‌بدی کوری حومه‌ید ده‌لْیْت سوله‌یمانی کوری حه‌رب بوی گیراینه‌وه دەلیْت: 
حه‌مادی کوری زه‌ید له سایته‌وه له نه‌نه‌سه‌وه د هلت : نیمه لای عومه‌ری كورى خه‌تاب 
بووین و له پشتی کراسه‌که‌ی چوار پینه‌ی پیُوه بوو» مهم ثایه‌ته‌ی خوێند ەوە : ركه 

O 1‏ > گوتی: ابا چییه ؟ پاشان گوتی: ئه‌مه ته‌کلیفکردنه هيجت له‌سه‌ر نییه 


که گه‌ر نه‌زانیت حييه. 


ع 


0 
تهبهرى له تيبن عهباسهوه ريوايهتى كردووه دهلیّت: تا ئەوەیه زه‌وی دەيروێنێت 


و ئاژه‌ل دهيخوات و مرؤڈ نايخوات؛ ئەلبانی له (مختصر صحيح الإمام البخاري)دا ده‌لیْت: 
عه‌بدی كورى حومه‌ید و ثه‌بونه‌عيم له ثه‌نه‌سه‌وه ريوايهتيان كردووه ده‌لیْت: لای عومهر 
بووین کراسیکی لهبهردابوى چوار پینه‌ی پیوه‌بوو» ئەم ثايهتهى خوینده‌وه: رکه 
€ گوتی: دهزانين: نک جييه» ئەی: 6 چییه؟ پاشان گوتی: ن‌هیمان 
لیکراوه ته‌کلیف بکه‌ین؛ ئیین که‌سبر له ته‌فسبردا ئەم ئه‌سه‌ره‌ی به صه‌حیح داناوه» 
دەلیّت: مه‌به‌ستی شیوه و ره‌گه‌ز و خودی رووه‌که‌که‌یه» ثه‌گه‌رنا ههركهسيّك نهم ثایه‌ته 


بخوینیْته‌وه ده‌زانیّت له رووه‌کی زه‌وییه. 


روَهذا کا مخمول مل یھ رضی الله عنهما نما دا استکشاف علم کو 
الب والا فَكَوْنْهُ نبا من الْأَرْضٍ طَاهِرٌ لا يُجْهَلُ؛ لقوله تعالی: «عَأنبِتتا فیها حت 


© وعتبا وَقَضْبَا © وریثوتا ونغلا © وحَدایق غلبا ©4(عَبس). 

وَقَالَ ابْنُ جریر: حَدَلَتًا يَعْقُوبُ بْنُ إِبْرَاهِيمَ قال: دنت ابْنْ عُلَيّةَ عن یوب عَنْ 
ان أبي مُلَْكَة: آنَ اْنَ عباس سيل عن آيَةِ» لو سُیل عَنْهَا بغفضکم لقال فِيها فاي 
أَنْ تو فیها؛ إِسْنَاذهُ صَحِيحٌ). 


واته: هه‌موو تهمه به‌وشیوه‌یه لیکدانەوەی بق ده‌کریت كه نهبوبهكر و عومهر اند 


ع 
مهبهستيان ئەوہ بووه چۆنييەتى 1% بزانن› ئەگەرنا ئەوەی رووهكيّكه لەسەر زه‌وی 


تاشكرايه و نه‌زانراو نییه؛ له‌به‌ر نهو ثایه‌ته‌ی که ده‌فه‌رمویت: ده‌غلودان و هه‌موو جوره 


توویکمان ليّوه روواندووه» داری رهز و گژوگیا و لهوهرمان له‌سه‌ر روواندووه» زه‌یتون و 
داری خورمامان له‌سه‌ر چاندووه» باخ و دره‌ختی گه‌وره‌ی چرویرمان له‌سه‌ر به‌دیهتناوه. 
و يبن جهرير ده‌لْیْت: یه‌عقوبی کوری ئیبراھیم بؤى گیراینه‌وه دەلیّت: ئیہن عوله‌یه 
بؤى گیراینه‌وه له ثه‌یوبه‌وه له ئیین ئه‌بوموله‌یکه‌وه ده‌لیْت: ئیہن عه‌باس پرسیاری 
تایه تیکی لثکرا» ئەگەر پرسیار له هه‌ندی له ئیّوه کرابا قسه‌ی له‌باره‌وه ده‌کرد» به لام 


ئيىن عه‌باس هیجی له‌باره‌یه‌ وه نه گووت؛ سه‌نه‌د ه که ی صه حیحه . 


(وَقَالَ ألو عتید: NS‏ اسماعیل د بْنُ إِبْرَاهِيم عَنْ أَيْوبَ عَنْ ابن أبي مُلَيْكَةَ قال: 

a‏ رجل این بْنَ عَبّاس عَن: یرم کان مقدارهر + القدة سَنَة سَنَة ©)#4(السَّجَدَة)» فَقَالَ له 
بْنُ عَبَّاسٍ فما: یوم گان مِقْدَارُهء سین ألّف سَنة ©4«المَعَار»؟» فقال الَجُل: 

نما سَألَثك لْحَدْتَی فقال ابْنُ عَبّاس: ھُمَا یَوْمَانِ ذَكَرَهُمَا الله نی کتابه الله أَعْلَّمْ 
بهما؛ فگرة آن يَقُولَ في کتاب الله ما لا يَعْلَمُ). 

و ثه‌بوعوبه‌ید ده‌لیت: ثیبراهیمی کوری ئیسماعیل بؤى گیراینه‌وه له ئەیوبەوہ له نيبن 
نه بومولهيكهوه ده‌لیت: كهسيّك پرسیاری نهم نایه‌ته‌ی له ئیہن عه‌باس کرد: له رؤزتكدا 
که ماوه‌که‌ی هه‌زار سال دریّژه» ئیہن عه‌باس پیی گوت: له روژیکدا که ماوه‌که‌ی په‌نجا 
هه‌زار سال دريّزه» چییه؟ نهو که‌سه گوتی: من پرسیارم لیکردیت بق ئەوەی وهلام 
بده‌یته‌وه و باسم بق بکه‌یت» نيبن عه‌باس گوتی: ثه‌وه دوو پوژن خوا له کتیبه‌که‌یدا 
باسیکردوون خوا زاناتره بهو دوو رۆژه؛ پیّی ناخوش بوو شتيّك ده‌رباره‌ی کتیبه که‌ی 


خوا بلیّت که نایزانلت. 


واته: فريشته و جبریل بهرزدديتنهوه بق لای» له ر رق‌ژنکدا که ماوه‌که‌ی پەنجا هه‌زار 


سال درئزه. 
و اس E‏ سوه که ی ای e‏ 50 5 ۱ 
ف یوم کان مقدارهر حمسين الف سَنَةہ ماوه‌ی به‌رزبوونه‌وه ی بق لای خوا له‌و 
روژه‌دا» بو دروستکراوه‌کانی تر په‌نجا هه‌زار ساله؛ يبن ئەبوحاتەم له ئيىن عه‌باسه‌وه 
8 ا 
ریوایه‌تی کردووه و نين که‌سبر به صه حیحی داناوه» دەلیّت: فی وم كانَ مقدارهر 


الف 0 رؤثى قیامه‌ته؛ ته‌به‌ری له نيبن عه‌باسه‌وه ریوایه‌تی کردووه 


ده لت : «تعزج آل امتتيكة والتوغ اه ی وم ی9 E‏ سَنَة ©4 
ئەمه رؤثى قیامه‌ته» خوا کردوویه‌تییه په‌نجا هه‌زار سال لەسەر بیباوه‌ران؛ هه‌ندیکی تر 
له راف‌کاران بؤجوونيكى تریان له لتكدانهودى رخ و ین الف سَ4 
کردووه» بچوونیان وايه ئه‌وه له دونیایه» سه‌عدی ده‌لیْت: روح ناوی ره‌گه‌زه و هه‌موو 
روحه‌کان ده‌گریته‌وه» باش و خراپیان؛ تهمه له کاتی مردندایه» چاکه‌کاران روحه‌کانیان 
به‌رز دهبيّتهوه بق لای خواء ئاسمان به ئاسمان پوخسه‌تی پیده‌دریت» بهلام رژحی 
خراپه‌کاران ئه‌گه‌ر گه‌يشته ئاسمان داوای روخسه‌ت ده‌کات روخسه‌تی پینادریْت و 
ده‌گه رٍینریته‌وه بق سەر زه‌وی» پاشان دەلیّت: نهو نیوانه‌ی که فریشته‌کان و رؤحهكان 
دهيبرن بههؤى هو‌کاره‌کانه‌وه به يەك روز ئەو نیوانه به رؤيشتنى تاسايى په‌نجا هه‌زار 


ساله؛ شهنقيتى باسى ئەم ثایه‌ته و ئەو ثایه‌ته‌ی سورهتى الحج ده‌کات له کتیبی (دقع إيهام 


ع 


7 1: ١ ا‎ 20 Ne 7 


لاضنطراب عَنْ آيات الكتاب) که ده‌فه‌رمویت: فإوَإِن وما ند رَبَكَ کالف سَتَة مما 
ون را ج)» دەلّیّت: ئەم ثايهتانه به دوو شیوه کق ده‌کرینه‌وه» یه‌که‌م: ئیین 
ئەبوحاتەم له ړټگای سیماکه‌وه له عیکرمه‌وه له ئیہن عه‌باسه‌وه ریوایه‌تی کردووه ده لێّت: 
پوژه هه‌زار ساله‌که‌ی سوره‌تی الحج يهكيّكه لهو رؤثانهدى خوا ئاسمانه‌کان و زه‌وی تیدا 
دروستکردووه» روژه هه‌زار ساله‌که‌ی سوره‌تی السجده ماوه‌ی دابه‌زینی فه‌رمان و به‌رز 
بوونه‌وه‌یه‌تی» ڕۆژە په‌نجا هه‌زار سالهكه ڕۆژى قيامهته؛ دووه‌م: مه‌به‌ست له هه‌مووی پوژی 


قيامهته» جیاوازییه‌که به ئیعتباری حالى باوه‌ردار و بیباوه‌ره» به‌لگه له‌سه‌ر همه ئەو 


م2 
2 
2 چ دو س 


2 وت ها وق 2 < ص 
ئايەتەيە که خوا دەفەرموێت: فلك پومید یوم شود © عل الکگفرین عير بسیر 
نت 


47 (المُدّش)» و نهدو نایه‌ته‌ی که ده‌فه‌رموئت: «#یِفول الکفرون هدا یوم 0 


©#«القَمَر). 


(وَقَالَ ابْنُ جربر: نی يَعْقُوبُ يَعْني ابْنَ ابزاهيع دنا ان عَُيَةَ عن هي 
بْنِ مَيمُونِ عَنْ الولید بْنِ مُشلم قال: جَاءَ طلق بْنُ حَبِيبٍ إلي جنذب بْنِ عَبْد الله 
فَسَأَلَهُ عَنْ آيَة من الْقُرَآنِ؛ فقال: اح عَلَیك إِنْ کنت مُسْلِمَا لَمَا قُفت عي أؤ 
قال: آن تُجَالِسَني). 

واته: ئیین جهرير ده‌لْیْت: به‌عقوبی کوری نیبراهیم بؤى گیرامه‌وه ئیہن عوله‌ییه بزی 
گیراینه‌وه له مه‌هدی کوری مه‌یمونه‌وه له وه‌لیدی کوری موسلمه‌وه دەلیّت: تەلقی کوری 


حه‌بیب هات بق لای جوندبی كورى عبدالله پرسیاری نایه‌تیکی قورئانی لیکرد» گوتی: 


حه‌رامی دەكەم لەسەرت ئەگەر موسلمانی لاى من ههسته و برق يان گوتی: که گه‌ر 


لەگەلم دابنیشیت. 


روقال مالك عَنْ بخ بُن سَعِيدٍ عَنْ سَعِيدٍ بُن الَمُسَیّب: أذ 
تفیبر آيَةِ من الْقْرَآنِ قال: لا لا تفول في الْقْرَآنِ مَیْتًا. 

وقال اللَيَثُ عَنْ يَحْتى بُن سَعیدِ عَنْ سَعید بْنِ الْمُسَيِّب: إِنَهُ ان لا يَتكلّمُ الا نی 
الْمَلوم مِنْ الْقُرَآنِ. 

وال فيا عن غفرو بن هو قال شال رجل سعید بن التتیب عن آية من 
الْقَوْآنِ فَقَالَ: لا تالنی رای E‏ کت 
يعني عكرمَة. 

وال ابْنُ شوذب: حَدَّنَي يَزد ُن أبي يَزِيدَ قال: كُنَا سل سَعِيدَ بْنَ الْمْسَيّبِ 
عَنْ الحلال وَالّخرام وَكَانَ آغلم النَّاسِء فَإِذَا سَأَلْنَاهُ عَنْ تَفسبر آيَةِ من الْقُرَآنِ 
مكف کان غ یَشمغ. 


3 


واته: مالك له به‌حیای کوری سه‌عیده‌وه له سه‌عیدی کوری موسه‌یه‌به‌وه ریوایه‌ تی 
کردووه: ده‌رباره‌ی قورثان قسه‌ی نه‌کردووه جگه له‌وه‌ی که زانراوه. 

و شوعبه له عه‌مری كورى موره‌وه ریوایه‌تی کردووه ده‌لْیْت: يياويّك پرسیاری ثایه‌تیکی 
له سه‌عیدی کوری موسه‌یه‌ب کرد گوتی: پرسیاری قورئانم لی مه‌که» پرسیار لهو که‌سه 
بکه بانگه‌شه‌ی توه ددهکات فیجی له مانای قورتان لی شاراوه تييه» واته+ عیکرمه: 

و یبن شهوزهب ده‌لَیْت: يهزيدى كورى ئەبویەزید بؤى گیرامه‌وه ده‌لیْت: نیمه پرسیاری 


حەلال و حه‌راممان له سه‌عیدی کوری موسهیه‌ب ده کرد» لهو که‌سانه بوو لهو بواره‌دا زور 


ع 


ہ٠‏ اق یہ کے 3 00 


o 


روقال ابْنُ جربر: حَدَّتَّي آخمد بُنْ عبدة الضبي حَدَّثَنَا حَمَّادُ بْنُ رَد دتتا عُبَيْدُ 
هنن مر قال: لقذ آذرقت فقهاء العيبتة وَنّهُْ لبعظفوت القول في لیب 
مِنْهُمْ سَالم بْنُ عَبْدِ اللّه» وَالقَاسم بُنْ مُحَمَّدِء وسَعید بْنُ المُسَیّب. وَنَافِعٌ). 

واته: نيبن جهرير ده‌لیْت: ئەحمەدی کوری عه‌بده‌ی زه‌بی بوی گیْرامه‌وه حه‌مادی 
کوری يهزيد بؤى گیراینه‌وه عوبه‌یدالله‌ی کوری عومه‌ر بؤى گیراینه‌وه ده‌لیّت: گه‌یشتمه 


فه‌قیهه‌کانی مه‌دینه قسه‌کردنیان له ته‌فسبر به‌گه‌وره ده‌زانی» له‌وانه سالمی کوری 


عبدالله» قاسمی کوری محمد » سه‌عیدی کوری موسه یه تب و نافع. 


روقال أَبُو عُبَییٍ: حَدَّنَنَا عَبْدُ له بْنْ صالح عَنْ اللَيْثِ عَن هشام بْنِ عُزوَة قال: 
ما سَمِعْت أب تأوّل آيَةَ من کتاب الله قَطٌظ. 

قال أَيُوبُ وَابْن عَوْنِ وَمِمَامٌ الدستوائی عَنْ مُحَمّدِ بْنِ سيرين قال مَألّت 
عُبَيْدَةَ السلمانی عَنْ آيَةٍ من الْقُرَآنِ فَقَالَ: ڏَهَبَ الَّذِينَ كنُوا يَعْلَمُونَ فیما آزل مِنْ 
الْقُوَآنِ الق النّهَ وَعَلَيِكَ بالمّداد. 
آبیه قال: دا حَدَّدْت عَن الله ققف حى تنظر ما قَبلَه وَمَا بَعْدَه. ا 

حَدَّكَنَا هشیم عَنْ مُغِيرَة عَنْ إِبْرَاهِيم قال: كن أَصْخابُتا يفون التَفْسِيرَ 
وَيَهَابُونَ. 


ای 


شەرح متخ ۳ اشر 


وَقَالَ شُعْبَةٌ عَنْ عَبْدٍ الله بْنِ أي السفر قال: قال السَغی: وَآللَِ ما من آيَةِ الا 
وقذ سَأَلْت عنها وَلکنها الروَايةُ عَنْ ال 


رو ھا کے 


وَقَالَ الو غ دا هشیم بات عمَر بن ي ژاتدة عن ن الشغی مَسرّوق 
قال: افو التَفْسِيرَ فَإنمَا هُو الژوَايَةُ عَنْ اللّه. 

واته: ئەبوعوبەید ده‌لیْت: عبداللەی کوری صالح بوی گیراینه‌وه له لەیسەوہ له 
هیشامی کوری عوروه‌وه دەلێّت: نه‌مبیستووه باوکم هه‌رگیز لیْکدانه‌وه بق ثایه‌تيّك له 
قورئان بکات. 

و هيوب و نيبن عه‌ون و هیشامی دوستوائی له محمدی کوری سيرينهوه ده‌لْیْت: 
پرسیارم له عوبه‌یده سه‌لمانی کرد ده‌رباره‌ی ثایه‌تيك له قورئان» گوتی: نهو که‌سانه 
رؤيشتن كه ده‌یانزانی قورئان له‌چی باره‌یه‌که‌وه دابه‌زیوه» بویه له خوا بترسه و هه‌ولی 
پیکانی حدق بده. 

و ثه‌بوعوبه‌ید ده‌لیّت: موعاز بوی گیراینه‌وه له عه‌ونه‌وه له عوبه‌یدالله‌ی كورى 
موسلمی کوری به‌ساره‌وه له باوکییه‌وه ده‌لیْت: ئه‌گه‌ر شتیکت له عبدالله‌وه گیرایه‌وه 
بوه‌سته هه‌تاکو سه‌یری پیش و پاشی نه‌که‌یت. 

هوشه‌یم بؤى گیراینه‌وه له موغبره‌وه له ثیبراهیمه‌وه دهلێّت: هاوه‌لانمان خؤيان له 
ته‌فسبر ده‌پاراست و لیّی ده‌ترسان. 

و شوعبه ده‌لیّت: له عبدالله‌ی کوری ثه‌بوسه‌فه‌ره‌وه ده‌لْیْت: شه‌عبی دەلیّت: سوین به 


خوا هیچ تايهتيّك نييه نيللا پرسیارم ده‌رباره‌ی کردووه» به‌لام ئەوہ گیرانه‌وه‌یه له خواوه. 


و ئەبوعوبەید ده‌لیْت: هوشه‌یم بؤى گیراینه‌وه عومه‌ری کوری ثه‌بوزائده هه‌والی 


بنداین له شه عبییه وه له مه‌سروفه‌وه دەلیّت: خوتان له تەفسبرکردن بیارتزن جونکه 


که وه ریوایه‌تکردنه له خواوه. 


رفهذه الا الصحيحة وما سَاگها عَنْ أَئِمّة المَلَفِ مَحْمُولَةٌ عَلی تَحَژُجھم عَنْ 
الكلام في اسر ِا لالم لَهُمْ به فامّا من تَكلّمَ بعا يَعْلَمُ من ذَلِكَ لَقَةٌ وَسَرْعَا 
قلا حرج عَلَيْهِِ وَلِهَذَا ژوي عَنْ هَوْلاء وَعَبْرِهِمْ أَقْوَالٌ في التَفْسير ولا مُنَاقَاة 0 
تَكلّمُوا فیما عَلِمُوهُ وَسَگئوا عَمّا جهلوف وَهََا هُوَ الْوَاجِبُ علي کل أَحَدٍ فَإِنّهُ کما 
يَجِبُ السّكُوتٌ عَمّا لا عِلم ر ل بابي ل ا و 
لقوله تعالی: لین للا و تحتفت نوهر @4(ل عِمْرَان)» وَلِمَا جَاءَ في 
الحخدیث الْمَزْويٌ من طزق: «مَنْ سُیِل عَنْ عِلم فَگتمه آلجم يَوْمَ الَقِيَامَة بلجام 


من تا 
قال ابْنْ جریر: حَدَّثَنَا مُحَمَدُ بْنُ بَفَارِ حَدَّثَنَا مُؤَمَلُ حَدَّثَنا سُفَانْ عَنْ أبي 
الژنادِ قال: قال اد بن عَبّاسٍ: انز شی اَرْيَعَة أُوْجُه: وجه تَعْرفُهُ الْعَرَبُ من 


گلامهاء وَتَفْسِيرٌ لا يِعْذَر أَحَدٌ بجهالته. وَتَفْسِيرٌ يَعْلَمُهُ الْعْلَمَاء وَتَفْسِيدٌ لا يَعْلَمُهُ 
الا اللَه؛ وَآَلنَهُ سُبْحَانَهُ وَتعال أَعْلَمُ). 


واته : که م نه سهره صهحيحانه و هاوشوه‌کانی له پیشه‌واکانی سه‌له‌فه‌وه به‌وه 


لیکدانه‌وه‌ی دهكريّت پییان ناخؤشبووه ته‌فسیری ثهو ثایه‌تانه بکه‌ن زانستیان نەبووبیّت 


(۱). آخرجه آحمد وأبو داود والترمذي وابن ماجه وصححه الألباني. 


۶ 


له‌باره‌یه‌وه» به لام ئەگەر كەسێك قسه بکات لەسەر نه فسبر به‌وه‌ ی ده‌یزاننت له زمان و 


له شه‌رعه‌وه حه لاله بوی حەرەجى لەسەر نییه؛ لەبەر ئەوہ لهو که‌سانه و جگه 
له‌وانیشه‌وه تەفسیر نه‌قلکراوه و قسه‌کانیان پیچه‌وانه نییه؛ چونکه له شتيك قسه‌یان 
کردووه که زانستیان هه‌بووه ده‌رباره‌ی و بیّده‌نگ بوون له‌وه‌ی نه‌یانزانیوه؛ ئەمەش 
واجبه له‌سه‌ر هه‌موو كهسيّك ودك چون پیویسته بیده‌نگی هه لببژیردریت لهاست هه‌موو 
شتيّك که زانست نه‌بیّت له‌باره‌یه‌وه» به‌وشیوه‌یه‌ش واجبه وهلامی ئه‌وه بدریّته‌وه که 
ده‌یزانیت ئەگەر پرسیاری لیکرا؛ به به‌لگه‌ی تهو نایه‌ته‌ی که ده‌فه‌رمویّت: روونی 
بکه‌نه‌وه بق خهلك و نه‌یشارنه‌وه تهودى خوا دایبه‌زاندووه؛ و به‌لگه‌ی ئەو فه‌رمووده‌یه‌ی 
که‌له چه‌ند ریگه‌یه‌که‌وه ریوایه تکراوه و ده‌فه‌رمویت: ههركه سيّك پرسیاریکی لئ بکریت 
ده‌رباره‌ی زانستيّك و بیشاریته‌وه له‌غاو ده‌کریت له روژی قیامه‌تدا به لەغاوێك له ئاگر. 

و نيبن جهرير دەلیّت: محمدی کوری به‌شار بؤى گیراینه وه موئه‌مه‌ل بؤى گیراینه‌وه 
سوفیان بؤى گیراینه‌وه له ئه‌بوزیناده‌وه دەلیّت: ئیہن عه‌باس دەلێت: ته‌فسیر چوار 
شیوه‌یه: شیوه‌یه‌ك عه‌ره‌ب له ریگای زمانیانه‌وه ده‌یزانن» و تهفسيريّك كەس بیانووی 


نييه نه‌یزانیت» و تهفسيريك زانایان ده‌یزانن» و ته‌فسبريك که‌س نایزانیت جگه له خوا؛ 


